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Pr®ambule 
ð 

1.1 Mises au concours des fonctions judiciaires du Conseil de la magistrature :  

> Assesseur-e-s suppl®ant-e-s au Tribunal p®nal des mineurs (r®f. 8277) (FO du 20.09.2024) 
> Membres aupr¯s de lôAutorit® de surveillance du Registre foncier (r®f®rence 8214) (FO du 

06.09.2024) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Le Conseil de la magistrature a examin® les candidatures en tenant compte des crit¯res 
constitutionnels, ¨ savoir la formation, lôexp®rience professionnelle et les qualit®s personnelles 
des candidats. 
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Einleitung 
ð 

1.1 Ausschreibungen von richterlichen  mtern durch den Justizrat: 

> Ersatzbeisitzer/innen beim Jugendstrafgericht (Referenz 8277) (AB vom 20.09.2024) 
> Mitglieder bei der Aufsichtsbehºrde ¿ber das Grundbuch (Referenz 8214) (AB vom 

06.09.2024) 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Der Justizrat hat die eingegangenen Bewerbungen unter Ber¿cksichtigung der 
verfassungsrechtlichen Kriterien gepr¿ft, d.h. Ausbildung, Berufserfahrung sowie die 
persºnlichen Qualitªten der Kandidatinnen und Kandidaten. 
 
 
 
 

*** 
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MESSAGE 2023-DFIN-36 
du Conseil d’Etat au Grand Conseil 
relatif au projet de budget 
de l'Etat de Fribourg pour 
l'année 2025 

 BOTSCHAFT 2023-DFIN-36 
des Staatsrats an den Grossen Rat 
zum Entwurf des Voranschlags 
des Staates Freiburg für 
das Jahr 2025 

Fribourg, le 1er octobre 2024  Freiburg, den 1. Oktober 2024 

En application des articles 102 et 113 de la Constitution 
du canton de Fribourg du 16 mai 2004 et des dispositions 
de la loi sur les finances de l'Etat du 25 novembre 1994, 
modifiée le 6 octobre 2010, nous vous soumettons le 
projet de budget de l'Etat pour l'année 2025. 

 In Anwendung der Artikel 102 und 113 der Verfassung 
des Kantons Freiburg vom 16. Mai 2004 und der Bestim-
mungen des am 6. Oktober 2010 geänderten Finanz-
haushaltsgesetzes vom 25. November 1994 unterbreiten 
wir Ihnen den Entwurf des Voranschlags des Staates 
Freiburg für das Jahr 2025. 

Le présent message comprend une présentation des 
principaux résultats de ce projet de budget, ainsi qu'une 
analyse de ses composantes et caractéristiques 
essentielles. 

 Diese Botschaft enthält die Gesamtergebnisse des Vor-
anschlagsentwurfs sowie eine Analyse seiner wichtigsten 
Bestandteile und Merkmale. 

Introduction  Einleitung 
Les travaux d’élaboration du projet de budget 2025 
menés par le Conseil d’Etat ont rapidement confirmé les 
difficultés qui avaient été préalablement identifiées. La 
progression des dépenses s’est avérée nettement plus 
forte que la croissance des revenus, notamment sous la 
pression de domaines de dépenses particulièrement 
dynamiques. Cette tendance est également visible dans 
les résultats intermédiaires du plan financier à 4 ans ; ce 
qui a conduit le Conseil d’Etat à d’ores et déjà annoncer 
la nécessité de mesures d’assainissement. C’est donc dans 
un contexte particulièrement difficile que le Conseil 
d’Etat a mené ses travaux. Il a dû s’atteler à contenir la 
poussée significative des perspectives de dépenses, en 
tenant compte du dynamisme de l’évolution 
démographique et des demandes soutenues dans de 
nombreux domaines. Les arbitrages ont été nombreux et 
ont permis au final de présenter un projet équilibré, sans 
revoir les coefficients d’impôts mais moyennant des 
décisions fortes, et en particulier en renonçant à toute 
indexation des salaires des employés de l’Etat ainsi qu’en 
étalant le déploiement de mesures à incidences 
financières décidées par le Grand Conseil. 

 Bei den Arbeiten des Staatsrats zur Aufstellung des 
Voranschlagsentwurfs 2025 bestätigten sich rasch die 
Probleme, die sich zuvor schon abgezeichnet hatten. Das 
Ausgabenwachstum erwies sich als deutlich stärker als 
das Einnahmenwachstum, insbesondere unter dem Druck 
besonders dynamischer Ausgabenbereiche. Diese Ten-
denz zeigte sich auch in den Zwischenergebnissen des auf 
vier Jahre angelegten Finanzplans, was den Staatsrat ver-
anlasste, schon jetzt anzukündigen, dass es Sanierungs-
massnahmen brauchen wird. Der Staatsrat bewegte sich 
bei seinen Voranschlagsarbeiten also in einem besonders 
schwierigen Umfeld. Er musste versuchen, den massiven 
Ausgabenschub unter Berücksichtigung der dynamischen 
demografischen Entwicklung und der starken 
Beanspruchungen in vielen Bereichen einzudämmen. 
Nach zahlreichen Abstrichen aber ohne die Steuerfüsse 
zu tangieren, konnte schliesslich ein ausgeglichener 
Voranschlagsentwurf vorgelegt werden, mit 
einschneidenden Entscheiden, insbesondere dem Verzicht 
auf den Teuerungsausgleich für die Staatsangestellten 
sowie einer gestaffelten Umsetzung von vom Grossen Rat 
beschlossenen finanzwirksamen Massnahmen. 

Les prévisions relatives à l’évolution économique restent 
actuellement encore marquées par un grand nombre 
d’incertitudes, dans un contexte géopolitique mondial 
tendu et peu prévisible. Au niveau national, le tassement 
de l’inflation et la réduction des taux d’intérêts sont par 
contre plutôt favorables aux perspectives économiques et 
contribuent au maintien du pouvoir d’achat. 

 Die Wirtschaftsprognosen sind derzeit noch von zahl-
reichen Unsicherheiten geprägt, da der geopolitische 
Kontext weltweit angespannt und wenig vorhersehbar ist. 
Auf nationaler Ebene sind die nachlassende Inflation und 
die niedrigeren Zinssätze hingegen eher günstig für die 
Wirtschaftsaussichten und tragen zur Erhaltung der 
Kaufkraft bei. 

Perceptibles depuis un certain temps déjà, les difficultés 
liées aux perspectives financières de la Confédération 
sont confirmées et ont amené le Conseil fédéral à décider 
récemment de mettre sur pied un programme 
d’assainissement des finances fédérales, dont les contours 
seront définis d’ici le début de l’année 2025. Il est 
toutefois évident que les cantons seront touchés par les 

 Die schon seit einiger Zeit erkennbaren schwierigen 
finanziellen Aussichten des Bundes haben sich bestätigt 
und den Bundesrat kürzlich dazu veranlasst, ein Pro-
gramm zur Sanierung der Bundesfinanzen zu be-
schliessen, das bis Anfang 2025 in seinen Grundzügen 
festgelegt werden soll. Es ist jedoch klar, dass die Kan-
tone in einem noch nicht feststehenden Ausmass von den 
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mesures à venir, dans des proportions qui restent à 
déterminer. Le présent projet de budget 2025 ne prend 
pas en compte de potentiels impacts y relatifs. 

bevorstehenden Massnahmen betroffen sein werden. Der 
vorliegende Voranschlagsentwurf 2025 berücksichtigt 
keine diesbezüglichen potenziellen Auswirkungen. 

Le projet de budget 2025 maintient des prestations 
élevées en faveur de la population et des institutions qui 
lui sont liées. Il permet de renforcer les dépenses de l’Etat 
dans les domaines jugés prioritaires et parvient à absorber 
les incidences exogènes qui impactent les finances de 
l’Etat. Le Conseil d’Etat soumet ainsi un projet de budget 
équilibré qui incorpore les besoins nécessaires à la 
population fribourgeoise ainsi que des mesures qui 
contribuent au développement du canton. En particulier, 
les éléments suivants sont intégrés dans le budget 2025 : 

 Der Voranschlagsentwurf 2025 hält an den hohen Leis-
tungsstandards zugunsten der Bevölkerung und der mit 
ihr verbundenen Institutionen fest. Er ermöglicht es, die 
Staatsausgaben in den als prioritär eingestuften Bereichen 
zu konsolidieren, und schafft es, die exogenen Auswir-
kungen auf die Staatsfinanzen zu absorbieren. Der Staats-
rat unterbreitet somit einen ausgeglichenen Voranschlags-
entwurf, der den Bedürfnissen der Freiburger Bevöl-
kerung Rechnung trägt sowie Massnahmen, die zur 
Entwicklung des Kantons beitragen, berücksichtigt. 
Insbesondere umfasst der Voranschlag 2025 Folgendes: 

> la création de 115 nouveaux postes, dont les deux 
tiers en faveur du domaine de l’enseignement et un 
renforcement des ressources humaines pour 
l’Université, le Pouvoir judiciaire, le Service de 
l’enfance et de la jeunesse ; 

 > Schaffung von 115 neuen Stellen, davon zwei Drittel 
für das Unterrichtswesen, und eine Aufstockung der 
Personalressourcen für die Universität, die 
Gerichtsbehörden und das Jugendamt; 

> le renforcement des soutiens financiers accordés pour 
les réductions des primes de l’assurance-maladie 
obligatoire ainsi que pour certaines prestations 
fournies par le HFR ; 

 > Aufstockung der Beiträge für die Prämienver-
billigungen in der obligatorischen Krankenver-
sicherung sowie für gewisse Leistungen des HFR; 

> des moyens additionnels en faveur de la pédagogie 
spécialisée ainsi qu’aux institutions spécialisées ; 

 > zusätzliche Mittel für die Sonderpädagogik und die 
sozialpädagogischen Institutionen; 

> l’accroissement des mesures relatives au 
développement durable, aux plans climat et 
phytosanitaire (protection des eaux souterraines), aux 
stratégies en faveur de la biodiversité et relative à 
l’agro-alimentaire ; 

 > vermehrte Massnahmen im Bereich der nachhaltigen 
Entwicklung, des Klimaplans und des Aktionsplans 
Pflanzenschutz (Grundwasserschutz), der Strategien 
zur Erhaltung der Biodiversität und der Lebens-
mittelstrategie; 

> la poursuite des efforts dans le domaine de la 
mobilité ainsi qu’en faveur de la digitalisation de 
l’administration ; 

 > weitere Anstrengungen im Bereich der Mobilität 
sowie bei der Digitalisierung der Verwaltung; 

> un programme d’investissements important, qui 
contribue au développement des infrastructures 
cantonales. 

 > ein umfangreiches Investitionsprogramm, das zur 
Entwicklung der kantonalen Infrastruktur beiträgt. 

Il est toutefois à relever que l’équilibre du budget 2025 
n’a pu être atteint que grâce à une évolution contenue des 
dépenses dans de nombreux domaines, tout en s’appuyant 
sur une évolution favorable des prévisions relatives aux 
recettes fiscales cantonales. Un revenu tant unique 
qu’extraordinaire lié à la participation des cantons à la 
suppression de la 6ème série des billets de banque, sur la 
base de la législation fédérale adaptée il y a quelques 
années, constitue un apport significatif en faveur du 
budget 2025. A l’inverse et pour la première fois depuis 
plusieurs années, il est à relever que les revenus dont le 
canton bénéficie au titre de la péréquation financière 
fédérale régressent en 2025, comme cela avait été 
annoncé dans les années précédentes. En outre, le recours 
aux fonds et provisions contribue également au respect de 
la règle de l’équilibre budgétaire. 

 Es ist jedoch anzumerken, dass der ausgeglichene Vor-
anschlag für das Jahr 2025 nur dank einer eingedämmten 
Ausgabenentwicklung in vielen Bereichen und gestützt 
auf eine günstige Prognoseentwicklung bei den kanto-
nalen Steuereinnahmen erreicht werden konnte. Ein 
einmaliger und ausserordentlicher Erlös aus der Betei-
ligung der Kantone an der Ablösung der 6. Banknoten-
serie auf der Grundlage der vor einigen Jahren ange-
passten Bundesgesetzgebung stellt einen bedeutenden 
Beitrag zum Budget 2025 dar. Dagegen ist zum ersten 
Mal seit mehreren Jahren festzustellen, dass die Einnah-
men des Kantons aus dem eidgenössischen Finanzaus-
gleich wie in den Vorjahren angekündigt, im Jahr 2025 
rückläufig sind. Darüber hinaus trägt auch die Verwen-
dung von Fonds und Rückstellungen dazu bei, das 
vorgeschriebenen Haushaltsgleichgewichts zu erreichen.  

Le présent message expose les résultats généraux du 
projet de budget et fournit une description des différents 
revenus et des charges estimés qui y sont inscrits. Il décrit 

 Die vorliegende Botschaft geht auf die Gesamtergebnisse 
des Voranschlagsentwurfs ein und gibt einen Überblick 
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également le compte des investissements, l’évolution des 
flux financiers entre l’Etat et les communes ainsi que les 
besoins financiers de l’Etat pour l’exercice budgétaire 
2025. Un chapitre est consacré au budget des unités 
administratives gérées par prestations (GpP). 

über die verschiedenen geschätzten Erträge und Auf-
wendungen, die darin eingestellt sind. Sie umreisst zudem 
die Investitionsrechnung, die Entwicklung der Finanz-
ströme zwischen Staat und Gemeinden sowie den Finanz-
bedarf des Staates für das Haushaltsjahr 2025. Ein Kapi-
tel ist dem Budget der Einheiten mit leistungsorientierter 
Führung (LoF) gewidmet. 
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1. Les résultats généraux  1. Die Gesamtergebnisse 
Le projet de budget 2025 a été arrêté par le Conseil d'Etat 
lors de sa séance du 10 septembre 2024. Il présente les 
résultats globaux suivants, en millions de francs : 

 Der Staatsrat hat den Entwurf des Voranschlags 2025 in 
seiner Sitzung vom 10. September 2024 verabschiedet. 
Der Voranschlagsentwurf weist die folgenden Gesamt-
ergebnisse aus (in Millionen Franken): 

 
  Charges / 

Dépenses 
Aufwand / 
Ausgaben 

Revenus / 
Recettes 

Ertrag / 
Einnahmen 

Excédents (+) / 
Déficits (–) 

Überschuss (+) / 
Fehlbetrag (–) 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Compte de résultats 
Erfolgsrechnung  4326,1 4326,8 + 0,7 

Compte des investissements 
Investitionsrechnung  260,1 50,9 – 209,2 

 

 
 

* L'excédent de charges 2016 tient compte d'une charge extraordinaire de 100 millions de francs pour la création 
d'un fonds de politique foncière active. Défalcation faite de cette opération extraordinaire, le compte de résultats 
présenterait un excédent de revenus de 24,2 millions de francs. 

* Beim Aufwandüberschuss 2016 ist ein ausserordentlicher Aufwand von 100 Millionen Franken für die Schaffung 
eines Fonds für die aktive Bodenpolitik berücksichtigt, ohne den die Erfolgsrechnung einen Ertragsüberschuss von 
24,2 Millionen Franken ausweisen würde. 
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Le compte de résultats se solde par un excédent de 
revenus de 0,7 million de francs au projet de budget 
2025, en amélioration de 322 millions de francs par 
rapport au projet initial qui intégrait l’ensemble des 
demandes des services et établissements. 

 Die Erfolgsrechnung schliesst im Voranschlagsentwurf 
2025 mit einem Ertragsüberschuss von 0,7 Millionen 
Franken und damit um 322 Millionen Franken besser ab 
als nach der ursprünglichen Vorlage mit allen Eingaben 
der Dienststellen und Anstalten. 

Si les données du plan financier 2025 doivent servir de fil 
rouge pour l’établissement des données de départ du 
projet de budget, la consolidation initiale des demandes a 
démontré une situation fortement obérée, bien au-delà du 
plan financier. Des efforts très importants ont été faits 
afin de parvenir à respecter l’exigence constitutionnelle 
de l’équilibre budgétaire. 

 In Anlehnung an die Finanzplanzahlen 2025 ganz zu 
Beginn der Budgetaufstellung ergab sich bei der ersten 
Konsolidierung der Budgeteingaben ein sehr hohes, weit 
über den Finanzplanzahlen liegendes Aufwandvolumen. 
Es wurden sehr grosse Anstrengungen unternommen, um 
die Einhaltung des verfassungsmässig vorgeschriebenen 
ausgeglichenen Haushalts zu erreichen. 

Les ajustements ont porté sur des diminutions de charges 
à raison de 69 % et sur des augmentations de revenus 
pour 31 %. 

 Erreicht wurde die Verbesserung zu 69 % über 
Aufwandsenkungen und zu 31 % über Mehreinnahmen. 

Les ajustements des dépenses ont affecté à la baisse :  Die Aufwandsenkungen führen zu: 

> les charges de personnel, pour 42,7 millions de 
francs ; 

 > minus 42,7 Millionen Franken beim 
Personalaufwand, 

> les charges courantes de fonctionnement, pour 
35,5 millions de francs ; 

 > minus 35,5 Millionen Franken beim laufenden 
Betriebsaufwand,  

> les charges de subventionnement, pour 129,2 millions 
de francs ; 

 > minus 129,2 Millionen Franken beim 
Subventionsaufwand; 

> les charges financières et comptables ainsi que les 
amortissements et les attributions aux fonds pour 
14,4 millions de francs. 

 > minus 14,4 Millionen Franken beim Finanz- und 
Buchaufwand sowie bei den Abschreibungen und 
Fondseinlagen. 
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Quant aux adaptations des prévisions de recettes, elles ont 
concerné, à la hausse : 

 Die voraussichtlichen Mehreinnahmen führen zu:  

> les revenus fiscaux, pour 76,7 millions de francs ;  > plus 76,7 Millionen Franken beim Fiskalertrag, 
> les revenus courants d’exploitation pour 

14,8 millions de francs ; 
 > plus 14,8 Millionen Franken beim laufenden 

Betriebsertrag, 
> les revenus comptables ainsi que les prélèvements sur 

les fonds et financements spéciaux pour 16,6 millions 
de francs. 

 > plus 16,6 Millionen Franken beim Finanz- und 
Buchertrag sowie den Fondsentnahmen und 
Spezialfinanzierungen. 

Les revenus de transferts diminuent, quant à eux, de 
7,9 millions de francs, notamment les parts des 
communes relatives à des charges de subventionnement 
adaptées à la baisse en fonction des dépenses finalement 
retenues au budget. 

 Der Transferertrag seinerseits verringert sich um 
7,9 Millionen Franken, insbesondere die aufgrund der 
letztlich im Voranschlag berücksichtigten Ausgaben ent-
sprechend nach unten angepassten Anteile der Gemein-
den am Subventionsaufwand. 

1.1. Un excédent de revenus de 
650 400 francs au compte de résultats 

  Ertragsüberschuss von 650 400 Fran-
ken in der Erfolgsrechnung 

Avec des charges de 4 326 078 780 francs et des revenus 
de 4 326 729 180 francs, le compte de résultats du projet 
de budget 2025 présente un excédent de revenus de 
650 400 francs (budget 2024 : 924 450 francs). 

 Mit einem Aufwand von 4 326 078 780 Franken und ei-
nem Ertrag von 4 326 729 180 Franken weist die Erfolgs-
rechnung im Voranschlagsentwurf 2025 einen Ertrags-
überschuss von 650 400 Franken aus (Voranschlag 2024: 
924 450 Franken). 

Ce résultat budgétaire est conforme à l’exigence légale de 
l'équilibre. La limite légale de la quote-part des 
subventions par rapport au produit de la fiscalité 
cantonale est également respectée, comme le met en 
évidence le tableau ci-après : 

 Mit diesem Voranschlagsergebnis wird der gesetzlichen 
Vorgabe bezüglich Haushaltsgleichgewicht entsprochen. 
Die gesetzliche Grenze in Bezug auf die Subventionsquo-
te im Verhältnis zum kantonalen Steueraufkommen wird 
ebenfalls eingehalten, wie die folgende Tabelle zeigt: 

 
Projet de budget 
Voranschlagsentwurf 

Années 
Jahr 

Bénéfice (+) / Déficit (–) 
du compte de résultats 
Gewinn (+) / Defizit (–) 

der Erfolgsrechnung 

Quote-part des subventions cantonales par rapport au 
produit de la fiscalité cantonale (plafond : 41 %) 
Kantonale Subventionsquote: Subventionen im 

Verhältnis zum kantonalen Steueraufkommen 
(Obergrenze: 41 %)          

 mios / Mio. en / in % 

2016 + 0,5 38,2 

2017 + 0,5 36,2 

2018 + 0,2 36,3 

2019 + 0,2 36,0 

2020 + 0,4 36,9 

2021 + 0,3 40,3 

2022 + 0,3 40,4 

2023 + 0,1 40,7 

2024 + 0,9 40,0 

2025 + 0,7 39,0 

 
Il y a lieu de rappeler qu'à la suite de l'introduction, dans 
la Constitution cantonale, du principe de l'équilibre 

 Mit der Verankerung des Grundsatzes des ausgeglichenen 
Haushalts in der Kantonsverfassung ist der Begriff der 
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budgétaire, la notion de cote d'alerte est passée au second 
plan. La question du respect de cette limite (abaissée au 
passage à 2 %) ne devient d'actualité qu'en cas de 
situation conjoncturelle difficile ou en raison de besoins 
financiers exceptionnels (art. 83 de la Constitution 
cantonale ; art. 40b / 40c de la loi sur les finances de 
l'Etat modifiée le 9 septembre 2005). L’analyse que le 
Conseil d’Etat a faite quant à la situation actuelle conclut 
qu’aucune des deux conditions ne sont remplies. C’est 
dès lors le principe de l’équilibre budgétaire qui a prévalu 
pour l’établissement du projet de budget 2025. 

«gesetzlichen Defizitgrenze» in den Hintergrund getreten. 
Die Frage der Einhaltung der auf 2 % gesenkten Defizit-
grenze wird erst in einer schwierigen konjunkturellen 
Lage oder bei ausserordentlichen Finanzbedürfnissen 
aktuell (Art. 83 der Kantonsverfassung; Art. 40b / 40c des 
am 9. September 2005 geänderten Gesetzes über den 
Finanzhaushalt des Staates). Der Staatsrat ist nach Ana-
lyse der aktuellen Situation zum Schluss gekommen, dass 
keine dieser beiden Voraussetzungen erfüllt ist. Aus-
schlaggebend für die Aufstellung des Voranschlags 2025 
war daher der Grundsatz des ausgeglichenen Haushalts. 

Le bénéfice de 0,7 million de francs du compte de 
résultats découle d'une croissance identique de 2,1 % des 
charges et des revenus :  

 Der Ertragsüberschuss von 0,7 Millionen Franken in der 
Erfolgsrechnung ist auf eine Aufwand- und Ertrags-
zunahme um je 2,1 % zurückzuführen: 

 
Compte de résultats  
Evolution des charges et des revenus 
Erfolgsrechnung 
Aufwand- und Ertragsentwicklung 

   

 Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget  
Voranschlag 

2024 

Variations 
Veränderungen 

2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Revenus 
Ertrag 4326,8 4237,7 + 89,1 + 2,1 

Charges 
Aufwand 4326,1 4236,8 + 89,3 + 2,1 

Bénéfice 
Ertragsüberschuss + 0,7 + 0,9 – 0,2 . 

 

1.2. Un volume d’investissements de 
260,1 millions de francs 

 1.2. Investitionsvolumen von 260,1 Millionen 
Franken 

Le montant total des investissements bruts s’établit à 
260,1 millions de francs. Il est légèrement inférieur au 
volume retenu lors des deux précédents budgets, mais 
supérieur à celui des derniers comptes (246,1 millions de 
francs). Déduction faite des participations (50,9 millions 
de francs), les investissements nets, à charge du canton, 
se chiffrent donc à 209,2 millions de francs. 

 Der Gesamtbetrag der Bruttoinvestitionen liegt mit 
260,1 Millionen Franken leicht unter den vorherigen zwei 
Voranschlägen, fällt jedoch höher aus als in der letzten 
Staatsrechnung (246,1 Millionen Franken). Wenn man 
von den Fremdbeteiligungen absieht (50,9 Millionen 
Franken), belaufen sich die zu Lasten des Kantons gehen-
den Nettoinvestitionen also auf 209,2 Millionen Franken. 

 

 
 

 Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Variation 
Veränderung 

2024-2025 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Investissements bruts 
Bruttoinvestitionen  260,1 296,3 – 36,2 

Investissements nets 
Nettoinvestitionen  209,2 247,6 – 38,4 
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Le volume des investissements traduit la volonté de 
poursuivre un programme d’investissements ambitieux 
comprenant plusieurs projets d’envergure. A ce titre, on 
peut citer en particulier la poursuite des travaux prévus 
pour l’ALP Liebefeld à Posieux, les bâtiments de 
l’Université, la transformation de la Grande Maison des 
Faverges, l’agrandissement de la Bibliothèque cantonale, 
l’agrandissement ABEL (site de Bellechasse) et le projet 
de construction de nouveaux locaux à l’Etablissement de 
détention fribourgeois ainsi que les travaux pour le 
nouveau Musée d’histoire naturelle de Fribourg. 

 Das Bruttoinvestitionsvolumen ist Ausdruck des Willens 
zu einem weiterhin ehrgeizigen Investitionsprogramm mit 
mehreren Grossprojekten. Dazu gehören insbesondere die 
Fortführung der für die ALP Liebefeld in Posieux und an 
den Universitätsgebäuden geplanten Arbeiten, der Umbau 
der Grande Maison der Domaine des Faverges, der 
Ausbau der Kantons- und Universitätsbibliothek, der 
ABEL-Ausbau (Standort Bellechasse) und der Bau neuer 
Räumlichkeiten in der Freiburger Strafanstalt sowie die 
Arbeiten für das neue Naturhistorische Museum Freiburg. 

Au projet de budget 2025, le degré d’autofinancement de 
51,9 % se situe bien en dessous du niveau considéré 
comme un objectif de saine gestion financière (80 %) 
auquel se réfère le règlement sur les finances de l’Etat. Ce 
degré d’autofinancement, bien que quelque peu supérieur 
à celui du budget précédent, reste relativement faible. En 
effet, tant le volume d’investissements que la marge 
d’autofinancement sont moins élevés qu’au budget 2024. 
Néanmoins, la seconde a diminué dans une moindre 
ampleur que le premier. 

 Im Voranschlagsentwurf 2025 liegt der Selbstfinanzie-
rungsgrad mit 51,9 % deutlich unter dem anerkannten 
Richtwert für eine gesunde Haushaltsführung (80 %), auf 
den das Ausführungsreglement zum Gesetz über den 
Finanzhaushalt des Staates abstützt. Dieser Selbst-
finanzierungsgrad, der zwar leicht über demjenigen des 
Voranschlags 2024 liegt, ist nach wie vor verhältnis-
mässig gering, was in Zusammenhang mit einem ge-
ringeren Investitionsvolumen und einer wenn auch nur 
etwas geringeren Selbstfinanzierung als im Voranschlag 
2024 zu setzen ist. 

 

  Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Comptes 
Rechnung 

2023 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Investissements nets 
Nettoinvestitionen   209,2 247,6 211,6 

Marge d’autofinancement :  
excédent du compte de résultats / amortissements du 
patrimoine administratif, des prêts et participations, des 
subventions d’investissements / attributions et prélèvements 
(y compris extraordinaires) sur les fonds  
Selbstfinanzierung: 
Überschuss Erfolgsrechnung / Abschreibungen auf dem 
Verwaltungsvermögen, den Darlehen 
und Beteiligungen, den Investitionsbeiträgen / Fondseinlagen 
und -entnahmen (einschl. ausserordentliche) 

 108,6 114,6 159,0 

Degré d’autofinancement (en %) 
Selbstfinanzierungsgrad (in %)  51,9 46,3 75,2 
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1.3. Une insuffisance de financement d’un 
peu plus de 100 millions de francs 

 1.3. Finanzierungsfehlbetrag von etwas über 
100 Millionen Franken 

Le degré d’autofinancement est très légèrement supérieur 
à celui de l’année précédente du fait d’un volume des 
investissements nets moins important (– 38,4 millions de 
francs) alors que la baisse de l’autofinancement n’était 
que de 6 millions de francs. Cela a pour conséquence 
qu’au budget 2025, le prélèvement sur la fortune pour 
financer les investissements s’élèvera à 100,6 millions de 
francs. 

 Der Selbstfinanzierungsgrad ist etwas höher als im 
Vorjahr, was auf ein geringeres Nettoinvestitionsvolumen 
(– 38,4 Millionen Franken) zurückzuführen ist, während 
die Selbstfinanzierung nur um 6 Millionen Franken 
geringer ausfällt. Dies hat zur Folge, dass im Voranschlag 
2025 eine Eigenkapitalentnahme von 100,6 Millionen zur 
Finanzierung der Investitionen erforderlich ist. 

 
  Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Comptes 
Rechnung 

2023 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Investissements nets 
Nettoinvestitionen  – 209,2 – 247,6 – 211,6 

Marge d’autofinancement 
Selbstfinanzierungsmarge  108,6 114,6 159,0 

Insuffisance (–) / Excédent (+) de financement  
Finanzierungsfehlbetrag (–) / -überschuss (+)   – 100,6 – 133,0 – 52,6 

 
 
Evolution de l’excédent (+) ou de l’insuffisance (-) de financement 
Entwicklung des Finanzierungsüberschusses oder -fehlbetrags 
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2. Les revenus du compte de résultats  2. Ertrag der Erfolgsrechnung 
2.1. Hausse significative des revenus 

propres  
  Deutliche Zunahme der Eigenmittel 

L’augmentation des revenus totaux est de 2,1 % entre 
2024 et 2025, identique à celle des charges. Les 
principales ressources, impôts et transferts, connaissent 
une évolution convergente à la hausse, mais dans des 
proportions quelque peu différentes.  

 Zwischen 2024 und 2025 nimmt der Gesamtertrag um 
2,1 % zu, gleich wie der Aufwand. Die beiden wichtigs-
ten Ertragsgruppen Fiskal- und Transferertrag lassen 
einen gleichläufigen Aufwärtstrend erkennen, allerdings 
in etwas unterschiedlichem Ausmass.  

 
Evolution des revenus du compte de résultats 
Entwicklung des Ertrags der Erfolgsrechnung 
 

 
 
L'évolution que connaît chaque grand groupe de revenus 
est variable et peut, parfois, être trompeuse, car chacune 
de ces catégories de ressources enregistre, en son sein, des 
variations qui ne sont pas toujours homogènes. 

 Die Entwicklung in den einzelnen Hauptertragsgruppen 
verläuft unterschiedlich und kann zudem manchmal 
irreführend sein, da die Veränderungen auch innerhalb 
dieser Gruppen nicht immer einheitlich sind. 
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Néanmoins, le tableau ci-après confirme et précise cette 
tendance à une évolution positive de la plupart des grandes 
catégories de revenus, à l’exception des revenus financiers 
et comptables : 

 Die folgende Tabelle veranschaulicht den positiven Trend 
bei den meisten grösseren Einkommenskategorien mit 
Ausnahme des Finanz- und Buchertrags: 

 
 Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

 Evolution 
Entwicklung 
2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Revenus fiscaux 
Fiskalertrag 1580,3 1477,8 + 102,5 + 6,9 

Revenus des biens / Taxes, émoluments / Contributions 
Vermögensertrag / Entgelte  408,7 392,8 + 15,9 + 4,0 

Revenus de transferts  
Transferertrag 2144,1 2126,9 + 17,2 + 0,8 

dont : Part à l’IFD  
wovon: Anteil DBSt 139,2 131,8 + 7,4 + 5,6 

dont : Péréquation financière fédérale  
wovon: Finanzausgleich des Bundes 606,4 619,2 – 12,8 – 2,1 

dont : Dédommagements  
wovon: Entschädigungen 497,7 501,8 – 4,1 – 0,8 

dont : Subventions acquises  
wovon: Beiträge für eigene Rechnung 591,6 566,4 + 25,2 + 4,4 

dont : Subventions à redistribuer 
wovon: Durchlaufende Beiträge 221,1 220,8 + 0,3 + 0,1 

Prélèvements sur les fonds et financements spéciaux 
Fondsentnahmen und Spezialfinanzierungen 147,8 194,2 – 46,4 – 23,9 

Imputations internes 
Interne Verrechnungen 45,9 46,0 – 0,1 – 0,2 

Total 4326,8 4237,7 + 89,1 + 2,1 

 
Quant aux principales variations (de 3 millions de francs 
et plus) entre les budgets 2024 et 2025, elles proviennent 
notamment d’une évolution favorable de certaines 
recettes fiscales, telles que l’impôt sur le bénéfice des 
personnes morales (+ 16 millions de francs) et celui sur le 
revenu des personnes physiques (+ 54 millions de francs). 
L’impôt sur la fortune des personnes physiques, quant à 
lui, progresse de 16 millions de francs. On note 
également une croissance notable des impôts sur les gains 
immobiliers (+ 4 millions de francs). Quant aux impôts 
sur les véhicules à moteur, ils progressent de 8,9 millions 
de francs suite notamment à l’adaptation au 
renchérissement des tarifs en 2025.  

 Die grössten Veränderungen (3 Millionen Franken und 
mehr) zwischen den Voranschlägen 2024 und 2025 sind 
namentlich auf eine positive Entwicklung gewisser 
Steuererträge zurückzuführen, wie die Gewinnsteuer der 
juristischen Personen (+ 16 Millionen Franken) und die 
Einkommenssteuer der natürlichen Personen (+ 54 Mil-
lionen Franken). Bei der Vermögenssteuer der natürli-
chen Personen ist eine Zunahme um 16 Millionen Fran-
ken zu verzeichnen. Auch bei der Grundstückgewinn-
steuer ist ein deutlicher Zuwachs festzustellen 
(+ 4 Millionen Franken). Bei der Motorfahrzeugsteuer ist 
infolge der teuerungsbedingten Tarifanpassung für 2025 
eine Zunahme um 8,9 Millionen Franken zu verzeichnen. 

Au niveau de la péréquation financière fédérale, on 
constate une baisse de 12,8 millions de francs. 
Concernant les autres revenus propres et parts à des 
recettes, on constate une hausse de 3 millions de francs au 
titre de part au bénéfice de la Banque cantonale de 
Fribourg. On notera également un montant de 
3,1 millions de francs en lien avec la vente d’immeubles 

 Bei den eidgenössischen Finanzausgleichszahlungen ist 
ein Rückgang um 12,8 Millionen Franken zu verbuchen. 
Was die anderen Eigenmittel und Einnahmenanteile be-
trifft, so nimmt der Anteil am Gewinn der Freiburger 
Kantonalbank um 3 Millionen Franken zu. Ausserdem ist 
in Zusammenhang mit der Veräusserung von Liegen-
schaften, in denen zuvor Polizeiposten untergebracht 
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qui abritaient précédemment des postes de Police. Cette 
opération est bien entendu unique.  

waren, ein einmaliger Betrag von 3,1 Millionen Franken 
zu verzeichnen. 

Au niveau des subventions et contributions, il convient de 
relever la diminution de la récupération de secours d’aide 
sociale pour les demandeurs d’asile et les réfugiés. D’un 
autre côté, les parts à l’impôt fédéral direct progressent de 
7,4 millions de francs. Les subventions fédérales pour la 
réduction de l’assurance maladie croissent également de 
façon sensible. On signalera également la croissance 
constatée de la part des communes aux traitements du 
personnel enseignant. Cette évolution est le corollaire de 
l’augmentation du nombre significatif de postes dans 
l’enseignement obligatoire. D’autres parts des communes 
évoluent à la hausse en fonction des dépenses, notamment 
dans les domaines des transports publics, des institutions 
spécialisées et des institutions de pédagogie spécialisée. 

 Bei den Subventionen und Beiträgen ist die Rücker-
stattung von Sozialhilfeleistungen für Asylsuchende und 
Flüchtlinge rückläufig, während die Anteile an der 
direkten Bundessteuer um 7,4 Millionen Franken zu-
nehmen. Bei den Bundesbeiträgen für die Prämien-
verbilligungen in der Krankenversicherung ist ebenfalls 
eine deutliche Zunahme zu verzeichnen. Und auch der 
Anteil der Gemeinden an den Gehältern des Lehrperso-
nals ist gestiegen. Diese Zunahme ist auf die signifikante 
Erhöhung der Stellenzahl im obligatorischen Unterricht 
zurückzuführen. Auch weitere Gemeindeanteile steigen 
entsprechend den Ausgaben, insbesondere in den Be-
reichen öffentlicher Verkehr, sonder- und sozialpäda-
gogische Institutionen und sonderpädagogische Ein-
richtungen.  

Le budget 2025 sollicite les fonds et provisions dans des 
proportions moindres que le budget précédent. A relever 
en particulier le prélèvement sur la provision BNS de 
25 millions de francs, aucune part au bénéfice de la BNS 
n’ayant été prévue. On notera également la baisse de 
6 millions de francs sur la provision relative au personnel. 
Il y a lieu de relever également le prélèvement moins 
important sur le fonds de la politique foncière active, en 
lien direct avec les investissements prévus en 2025 par 
l’Etablissement cantonal de promotion foncière (ECPF). 
De plus, le prélèvement servant à couvrir la contribution 
temporaire de l’Etat en faveur des communes et des 
paroisses en lien avec la nouvelle réforme fiscale des 
entreprises, adoptée en votation populaire le 30 juin 2019 
est en baisse et correspond au montant qu’il est prévu de 
verser en 2025. Quant aux prélèvements sur le fonds 
d’infrastructures, ils sont moins élevés de 13,1 millions 
de francs par rapport au budget 2024, car ils ont été 
adaptés en fonction des dépenses retenues au budget 
2025. C’est aussi le cas pour les prélèvements sur le 
fonds de l’énergie (– 16,2 millions de francs). 

 Der Voranschlag 2025 beansprucht die Fonds und Rück-
stellungen in geringerem Umfang als im Vorjahr. Beson-
ders zu erwähnen ist hier die Entnahme aus der SNB-
Rückstellung im Betrag von 25 Millionen Franken; es 
wurde kein SNB-Gewinnanteil im Voranschlag einge-
stellt. Zu erwähnen ist auch ein Rückgang um 6 Mil-
lionen Franken bei der Rückstellung für das Personal. 
Dazu kommt noch die geringere Entnahme aus dem 
Fonds für die aktive Bodenpolitik in direktem Zusam-
menhang mit den 2025 geplanten Investitionen der Kan-
tonalen Anstalt für aktive Bodenpolitik (KAAB). Ausser-
dem ist die Entnahme zur Deckung des Übergangsbei-
trags des Staates zugunsten der Gemeinden und Pfar-
reien/Kirchgemeinden in Zusammenhang mit der in der 
Volksabstimmung vom 30. Juni 2019 angenommenen 
neuen Unternehmenssteuerreform rückläufig und ent-
spricht dem Betrag, der 2025 ausbezahlt werden soll. Die 
Entnahmen aus dem Infrastrukturfonds fallen um 
13,1 Millionen Franken geringer aus als im Voranschlag 
2024, da sie an die für 2025 veranschlagten Ausgaben 
angepasst wurden. Dasselbe gilt für die Entnahmen aus 
dem Energiefonds (– 16,2 Millionen Franken). 

Les variations significatives concernent :  Die signifikantesten Veränderungen betreffen: 

 
 mios / Mio. 

au chapitre des impôts 
bei den Steuern  

Impôts sur les gains immobiliers 
Grundstückgewinnsteuern + 4,0 

Impôts sur les véhicules à moteur 
Motorfahrzeugsteuern + 8,9 
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Impôts sur la fortune des personnes physiques 
Vermögenssteuern der natürlichen Personen + 16,0 

Impôts sur le bénéfice des personnes morales 
Gewinnsteuern der juristischen Personen + 16,0 

Impôts sur le revenu des personnes physiques 
Einkommenssteuern der natürlichen Personen  + 54,0 

sur le plan des revenus propres et des parts de l’Etat à des recettes 
bei den Eigenmitteln und bei den Einnahmenanteilen des Staates  

Péréquation financière fédérale  
Finanzausgleich des Bundes  – 12,8 

Part au bénéfice de la Banque cantonale de Fribourg 
Anteil am Gewinn der Freiburger Kantonalbank + 3,0 

Gains sur ventes d’immobilisations (vente de postes de police) 
Gewinne aus der Veräusserung von Sachanlagen (Verkauf von Polizeiposten) + 3,1 

dans le domaine des subventions et des contributions 
bei den Subventionen und Beiträgen  

Récupérations de secours d’aide sociale pour des demandeurs d’asile et les réfugiés 
Rückerstattung von Sozialhilfeleistungen für Asylsuchende und Flüchtlinge – 7,9 

Part des communes aux indemnités versées aux compagnies de transport pour le trafic régional 
Anteil der Gemeinden an den Abgeltungen für die Unternehmen des Regionalverkehrs + 3,2 

Part des communes aux traitements du personnel enseignant (enseignement obligatoire) 
Anteil der Gemeinden an den Gehältern der Lehrkräfte (obligatorischer Unterricht) + 3,9 

Part des communes au financement des institutions de pédagogie spécialisée 
Anteil der Gemeinden an der Finanzierung der sonderpädagogischen Einrichtungen + 4,1 

Part des communes à l’excédent des dépenses d’exploitation des institutions pour personnes 
handicapées ou inadaptées 
Anteil der Gemeinden am Betriebskostenüberschuss der sonder- und sozialpädagogischen 
Institutionen 

+ 4,6 

Parts à l’impôt fédéral direct des personnes physiques et morales 
Anteile an der direkten Bundessteuer der natürlichen und juristischen Personen + 7,4 

Subventions fédérales pour la réduction de cotisations dans l’assurance maladie 
Bundesbeiträge für die Prämienverbilligungen in der Krankenversicherung + 12,0 

en ce qui concerne les financements spéciaux 
bei den Spezialfinanzierungen  

Prélèvements sur le fonds de l’énergie 
Entnahmen aus dem Energiefonds – 16,2 

Prélèvements sur provisions 
Entnahmen aus Rückstellungen – 13,6 

Prélèvements sur le fonds d’infrastructures 
Entnahmen aus dem Infrastrukturfonds – 13,1 

Prélèvements sur les fonds et financement spéciaux (en lien notamment avec la politique foncière 
active) 
Entnahmen aus Fonds und Spezialfinanzierungen (namentlich in Zusammenhang mit der aktiven 
Bodenpolitik) 

– 4,6 

 
S'agissant de la ventilation des différentes sources de re-
venus, un léger recul est constaté tant du poids relatif des 
revenus des transferts de 50,2 % à 49,6 % que de la part 
des revenus financiers et comptables qui passe de 5,6 % à 
4,5 %. C’est également le cas des revenus des biens, taxes 
et émoluments. Cela se reporte sur la part des revenus 
fiscaux qui augmente de 34,9 % à 36,5 %, notamment 
sous l’effet de la progression des impôts sur le revenu des 
personnes physiques et celles des impôts sur le bénéfice 
des personnes morales. A noter également que les tarifs 

 Bei der Verteilung der verschiedenen Ertragsquellen 
gehen der Anteil des Transferertrags von 50,2 % auf 
49,6 % und der Anteil des Finanz- und Buchertrags von 
5,6 % auf 4,5 % leicht zurück. Ebenfalls rückläufig ist der 
Anteil der Vermögenserträge und Entgelte. Dement-
sprechend vergrössert sich der Anteil des Fiskalertrags, 
und zwar von 34,9 % auf 36,5 %, namentlich unter dem 
Einfluss der höheren Einnahmen aus den Steuern der 
natürlichen Personen und den Gewinnsteuern der juristi-
schen Personen. Ausserdem wurden die 
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liés à l’impôt sur les véhicules ont été indexés afin de tenir 
compte du renchérissement. 

Motorfahrzeugsteuertarife teuerungsbedingt nach oben 
angepasst. 

 
Répartition des revenus du compte de résultats 
Verteilung des Ertrags der Erfolgsrechnung 
 

 

 
 

2.2. Des rentrées fiscales 2025 en nette 
croissance 

  Steuereinnahmen 2025 markant 
steigend 

L'évaluation des montants de recettes fiscales à inscrire 
au budget est toujours délicate. Depuis le passage à la 
taxation annuelle, cette détermination s'est encore 
compliquée, compte tenu du décalage entre le moment où 
un revenu est perçu, le moment où ce revenu est déclaré 

 Die Schätzung der im Voranschlag einzustellenden 
Steuereinnahmen ist immer heikel. Seit dem Wechsel zur 
einjährigen Gegenwartsbesteuerung gestalten sich diese 
Schätzungen aufgrund der zeitlichen Abstände zwischen 
den Zeitpunkten, in denen jeweils ein Einkommen erzielt, 

B : Revenus des biens, 
taxes, émoluments, 
contributions /
Vermögensertrag,
Entgelte 
9.4 %  (2024 : 9.3 %)

C : Revenus de transferts /      
Transferertrag
49.6 %  (2024 : 50.2 %)

D : Revenus financiers et comptables /
Finanz- und Buchertrag
4.5 %  (2024 : 5.6 %)

A : Revenus fiscaux / Fiskalertrag
36.5 %  (2024 : 34.9 %)
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A1 : Impôts sur le revenu et la fortune / Einkommens- und Vermögenssteuern

A2 : Impôts sur le bénéfice et le capital / Gewinn- und Kapitalsteuern

A3 : Impôt fonciers - sur les gains en capital - sur les successions et donations - sur les maisons de 
jeu et droits de mutations  /
Grund- und Vermögensgewinnsteuern, Erbschafts- und Schenkungssteuern,  Spielbanken- und 
Vermögensverkehrssteuern

A4 : Impôts sur la propriété et la dépense / Besitz- und Aufwandsteuern
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Mio.
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et le moment où celui-ci est finalement taxé. Ainsi, le 
rendement final de l'impôt 2022 n'est connu qu'au cours 
de l'année 2024. C'est à partir de cette donnée de base 
réelle et sûre, et en se fondant sur un échantillonnage 
représentatif pour ce qui concerne les exercices suivants, 
que les projections pour les principaux impôts cantonaux 
ont été établies. 

deklariert und schliesslich veranlagt wird, noch schwie-
riger. So ist der endgültige Steuerertrag 2022 erst im Lau-
fe des Rechnungsjahres 2024 bekannt. Die Vorausbe-
rechnungen für die wichtigsten kantonalen Steuern wur-
den ausgehend von dieser reellen und sicheren Basis und 
gestützt auf eine repräsentative Stichprobe für die 
Folgejahre vorgenommen. 

La crise économique de la fin de la dernière décennie 
avait laissé présager des années difficiles en matière de 
rentrées fiscales, spécialement en ce qui concerne les 
personnes morales. L’impact de l’abandon du taux 
plancher par la BNS en 2015, puis les effets de la 
pandémie dès 2020 a fait craindre une forte érosion des 
résultats des entreprises. La bonne résistance dont a fait 
preuve l'économie fribourgeoise et un maintien de 
l'activité ont permis de franchir ce cap sans enregistrer de 
réelle diminution des rentrées. 

 Aufgrund der Wirtschaftskrise Ende des ersten Jahrzehnts 
des 21. Jahrhunderts musste man sich insbesondere punk-
to Steuereinnahmen der juristischen Personen auf «mage-
re» Jahre einstellen. Mit der Aufhebung des Mindestkur-
ses durch die SNB im Jahr 2015 und anschliessend den 
Pandemiefolgen ab 2020 war ein starker Einbruch der 
Unternehmensergebnisse zu befürchten. Da sich die 
Freiburger Wirtschaft aber als krisenresistent erwies und 
weiter sehr aktiv war, kam hier es zu keinen wirklichen 
Einnahmenausfällen. 

Après un net tassement sur l’année fiscale 2012, année 
qui influençait principalement les budgets 2014 et 2015, 
une augmentation des rentrées fiscales s’est manifestée 
sur les exercices suivants. Le compte 2022 enregistre des 
recettes fiscales sensiblement supérieures aux estimations 
budgétaires, rendues prudentes au vu de la crise sanitaire. 
Bien qu’elles continuent de croître, on constate tout de 
même un ralentissement dans le rythme de leur 
augmentation. Les prévisions pour l’année en cours, 
délicates en raison des effets des changements 
géopolitiques sur la conjoncture, restent résolument 
optimistes, même si la situation économique 2024 pourra 
toujours impacter les revenus imposés en 2025 et 
influencer par conséquent l’évolution des rentrées 
fiscales. En outre, il y a encore lieu de tenir compte dès 
2020 de la réforme fiscale des entreprises (RFFA) tant au 
niveau fédéral que cantonal. Les principaux changements 
sont, pour le volet fédéral, l’abandon des statuts spéciaux 
et, pour le volet cantonal, la diminution du taux 
d’imposition ainsi que la mise en œuvre de mesures 
d’accompagnement. 

 Nach einer deutlichen Stagnation im Steuerjahr 2012, die 
hauptsächlich die Voranschläge 2014 und 2015 beein-
flusste, stiegen die Steuereinnahmen in den folgenden 
Rechnungsjahren wieder an. In der Staatsrechnung 2022 
liegen die Steuereinnahmen deutlich über den infolge der 
Coronakrise vorsichtigen Voranschlagsschätzungen. Sie 
steigen weiter an, aber weniger stark. Die bedingt durch 
die konjunkturellen Auswirkungen der geopolitischen 
Veränderungen etwas heiklen Prognosen für das laufende 
Jahr sind weiter sehr optimistisch, auch wenn sich die 
wirtschaftliche Situation 2024 weiter auf die 2025 
besteuerten Einkommen und damit auf die Entwicklung 
der Steuereinnahmen auswirken kann. Ausserdem muss 
seit 2020 nach wie vor der Unternehmenssteuerreform 
(STAF) sowohl auf eidgenössischer als auch auf 
kantonaler Ebene Rechnung getragen werden. Die 
grössten Änderungen sind auf eidgenössischer Ebene die 
Abschaffung der besonderen Steuerstatus und auf 
kantonaler Ebene die Steuersatzsenkung sowie die 
Umsetzung von flankierenden Massnahmen.  

Quant à l’imposition des personnes physiques, les 
estimations des recettes fiscales prennent en compte 
notamment les baisses fiscales retenues par le Grand 
Conseil pour 2022 et pour 2023, à savoir la compensation 
des effets de la progression à froid, la modification des 
déductions pour personnes nécessiteuses ainsi que 
l’abandon de l’impôt minimum. 

 Bei der Einkommenssteuer der natürlichen Personen tra-
gen die Schätzungen insbesondere den vom Grossen Rat 
für 2022 und 2023 verabschiedeten sowie den vom 
Staatsrat für 2023 beantragten steuerlichen Entlastungen 
Rechnung, nämlich dem Ausgleich der Folgen der kalten 
Progression, den geänderten Abzügen für unterstützungs-
bedürftige Personen sowie dem Wegfall der Mindest-
steuer. 

Au niveau de l’impôt sur les prestations en capital, les 
effets de la diminution du barème ont été pris en compte 
dès l’année 2023. 

 Bei der Steuer auf Kapitalabfindungen kommen ab 2023 
die Auswirkungen der Tarifsenkung zum Tragen. 
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Ces perspectives se confirment en 2025 comme l’indique 
le tableau qui suit : 

 Diese Perspektiven bestätigen sich für 2025, wie folgende 
Tabelle zeigt: 

 
 Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Evolution  
Entwicklung  
2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Impôts directs sur les personnes physiques : 
Direkte Steuern natürliche Personen:     

Impôts sur le revenu 
Einkommenssteuern 932,0 878,0 + 54,0 + 6,2 

Impôts sur la fortune 
Vermögenssteuern 99,0 83,0 + 16,0 + 19,3 

Impôts à la source 
Quellensteuern 36,0 34,0 + 2,0 + 5,9 

Impôts par suite de procédure en soustraction et amendes 
Steuern und Bussen infolge Hinterziehungsverfahren 6,3 7,8 – 1,5 – 19,2 

Impôts directs sur les personnes morales : 
Direkte Steuern juristische Personen:     

Impôts sur le bénéfice 
Gewinnsteuern 202,0 186,0 + 16,0 + 8,6 

Impôts sur le capital 
Kapitalsteuern 12,0 11,0 + 1,0 + 9,1 

Autres impôts directs : 
Übrige direkte Steuern:     

Impôts fonciers 
Grundsteuern 2,5 3,5 – 1,0 – 28,6 

Impôts sur les gains en capital 
Vermögensgewinnsteuern 80,4 74,6 + 5,8 + 7,8 

Droits de mutations 
Vermögensverkehrssteuern 64,7 64,3 + 0,4 + 0,6 

Impôts sur les successions et donations 
Erbschafts– und Schenkungssteuern 10,0 9,0 + 1,0 + 11,1 

Impôts sur les maisons de jeu 
Spielbankenabgabe 2,3 2,5 – 0,2 – 8,0 

Impôts sur la propriété et sur la dépense 
Besitz– und Aufwandsteuern 133,1 124,1 + 9,0 + 7,3 

Total 1580,3 1477,8 + 102,5 + 6,9 

 
S'agissant du principal impôt, l'impôt sur le revenu des 
personnes physiques, la fixation à 932 millions de francs 
du montant retenu au budget 2025 s'est opérée en partant 
d'un rendement effectif final attendu 2022 s'élevant à 
quelque 849 millions de francs et d'une hypothèse de 
croissance de 3,5 % en 2023, de 3,5 % en 2024 et de 3,7 % 
en 2025. 

 In der wichtigsten Steuerkategorie, der Einkommenssteuer 
der natürlichen Personen, wurde der Betrag von 932 Mil-
lionen Franken in den Voranschlag 2025 aufgenommen, 
indem von einem effektiven Endertrag 2022 von rund 
849 Millionen Franken ausgegangen wurde sowie von 
einer jährlichen Zuwachsrate von 3,5 % für 2023, von 
3,5 % für 2024 und von 3,7 % für 2025. 

La progression de 3,5 % retenue en 2023, à laquelle 
s’ajoutent les effets de la modification de la loi sur la 
mobilité, est atténuée par les baisses fiscales décidées, 
laissant apparaître au final, à un coefficient constant 

 Die 2023 berücksichtigte Zunahme um 3,5 %, zu der noch 
die Auswirkungen der Änderungen des Mobilitätsgesetzes 
hinzukommen, wird durch die beschlossenen Steuersen-
kungen abgeschwächt, wodurch letztlich der Steuerertrag 
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(96 %), un rendement fiscal 2023 en hausse de 22 millions 
de francs par rapport à 2022. 

2023 bei gleichbleibendem Steuerfuss (96 %) um 22 Mil-
lionen Franken höher ausfällt als 2022. 

Prenant en considération un taux de progression de 3,5 % 
et le coefficient à 96 %, le potentiel fiscal 2024 se monte à 
901 millions de francs. 

 Mit einer Zuwachsrate von 3,5 % und dem Steuerfuss von 
96 % ergibt sich 2024 ein Steuerpotenzial von 901 Mil-
lionen Franken.  

La croissance prévue en 2025 est estimée à 3,7 %. Par 
conséquent, le potentiel fiscal 2025 atteint 935 millions de 
francs, en hausse de 34 millions de francs par rapport à 
celui de l’année précédente, à coefficient constant (96 %).  

 Die Zunahme 2025 wird schätzungsweise 3,7 % betragen. 
Demzufolge erreicht das Steuerpotenzial 2025 935 Mil-
lionen Franken, 34 Millionen Franken mehr als im Vor-
jahr, bei gleichem Steuerfuss (96 %). 

 
  mios / Mio. 

Année 2022 
Steuerjahr 2022  849 

Résultat attendu de la dernière année complète de taxation 
Erwarteter Ertrag des letzten vollständigen Veranlagungsjahres 

  

Année 2023 
Steuerjahr 2023 849 + 30 – 10 + 2 871 

Augmentation de 3,5 % du rendement fiscal 2023 (+ 30 mios), prise en compte de 
baisses fiscales (– 10 mios) et les effets de modification de la loi sur la mobilité 
(+ 2 mios)  
Erhöhung des Steuerertrags 2023 um 3,5 % (+ 30 Mio.), Einbezug der 
Steuersenkungen (– 10 Mio.) und der Auswirkungen der Änderungen des 
Mobilitätsgesetzes (+ 2 Mio.) 

 

 

Année 2024 
Steuerjahr 2024 871 + 30 901 

Augmentation de 3,5 % du rendement fiscal 2024 (+ 30 mios) 
Erhöhung des Steuerertrags 2024 um 3,5 % (+ 30 Mio.) 

  

Année 2025 
Steuerjahr 2025 901 + 34 935 

Augmentation de 3,7 % du rendement fiscal 2025 (+ 34 mios) 
Erhöhung des Steuerertrags 2025 um 3,7 % (+ 34 Mio.) 

  

 
La comptabilisation des recettes s'effectue sur la base 
d'estimations durant deux ans au cours desquels la recette 
potentielle est comptabilisée à concurrence de 93 % sur la 
1ère année, d'une deuxième part de 3 % sur la deuxième 
année ; le solde est comptabilisé sur la troisième année au 
terme des taxations. 

 Die Steuereinnahmen werden anhand von Schätzungen 
über zwei Jahre veranschlagt, in denen die voraussicht-
lichen Einnahmen im ersten Jahr mit 93 % und im 
zweiten Jahr mit 3 % verbucht werden. Der Saldo wird 
im dritten Jahr nach Abschluss der Veranlagungen 
verbucht. 

L'application de ces règles conduit donc à prévoir 
932 millions de francs d'impôt sur le revenu au budget 
2025, soit : 

 Damit sind im Voranschlag 2025 für die Einkommens-
steuer 932 Millionen Franken vorzusehen, nämlich: 

> 35 millions de francs comme 3ème part de l'impôt 2023 ;  > 35 Millionen Franken als 3. Anteil für 2023; 
> 27 millions de francs comme 2ème part de l'impôt 2024 ;  > 27 Millionen Franken als 2. Anteil für 2024; 
> 870 millions de francs comme 1ère part de l'impôt 2025.  > 870 Millionen Franken als 1. Anteil für 2025. 

Une même démarche d'analyse a présidé à l'évaluation 
des autres principales rentrées d'impôts sur la base 
d’hypothèses différenciées. 

 Die übrigen Hauptsteuererträge wurden ausgehend von 
differenzierten Hypothesen nach dem gleichen Vorgehen 
evaluiert. 

Au niveau des impôts sur la fortune des personnes 
physiques, on observe une hausse significative de 

 Bei der Vermögenssteuer der natürlichen Personen ist 
eine markante Zunahme um 16 Millionen Franken 
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16 millions de francs par rapport au budget 2024, en 
tenant compte d’une progression du potentiel fiscal de 
7 millions de francs pour 2023, de 6 millions de francs 
pour 2024, et de 6 millions de francs pour 2025, le 
portant, cette année-là, à 101 millions de francs. 

gegenüber dem Voranschlag 2024 zu verzeichnen, und 
mit einem Steuerpotenzial von plus 7 Millionen Franken 
für 2023, plus 6 Millionen Franken für 2024 und plus 
6 Millionen Franken für 2025, ergibt sich für 2025 ein 
Steuerpotenzial von 101 Millionen Franken. 

L’évolution de l'impôt sur le bénéfice des personnes 
morales est plus aléatoire et est fonction de la marche des 
affaires, en particulier de celle des principales sociétés 
imposées dans le canton. Pour les estimations, il y a lieu 
de prendre en considération dès 2020 les modifications 
liées au projet de RFFA. Le potentiel de l’année 2022 
pourrait atteindre 172 millions de francs. Pour la période 
fiscale 2023, le potentiel s’établit à 193 millions de francs 
en tenant compte d’une progression des recettes 
ordinaires de 21 millions de francs en raison notamment 
des résultats déjà connus de certaines sociétés. Pour la 
période fiscale 2024, s’ajoutent au potentiel fiscal 
ordinaire de l’année 2023 de 193 millions de francs, une 
progression de 5 millions de francs pour tenir compte des 
résultats anticipés de certaines sociétés, soit un potentiel 
fiscal 2024 estimé à 198 millions de francs. Le potentiel 
fiscal de l’année 2025 est augmenté de 7 millions de 
francs par rapport à 2024 afin de tenir compte du résultat 
anticipé de certaines entreprises. Le potentiel fiscal 2025 
se porte ainsi à 205 millions de francs. En considération 
de ces éléments et en tenant compte des dernières 
informations disponibles, le rendement de l'impôt sur le 
bénéfice a été estimé à : 

 Die Entwicklung des Gewinnsteuerertrags der juristi-
schen Personen ist willkürlicher und hängt vom Ge-
schäftsgang insbesondere der wichtigsten steuerzahlenden 
Unternehmen ab. Bei den Schätzungen ist ab 2020 den 
Änderungen infolge der STAF Rechnung zu tragen. Für 
das Jahr 2022 kann mit einem Steuerpotenzial von 
172 Millionen Franken gerechnet werden. Für die Steuer-
periode 2023 beläuft sich das Steuerpotenzial auf 
193 Millionen Franken unter Berücksichtigung einer 
Zunahme der ordentlichen Einnahmen um 21 Millionen 
Franken insbesondere aufgrund der bereits bekannten 
Ergebnisse gewisser Unternehmen. Für die Steuerperiode 
2024 kommen zum ordentlichen Steuerpotenzial 2023 
von 193 Millionen Franken noch 5 Millionen Franken zur 
Berücksichtigung der im Voraus bekannten Ergebnisse 
gewisser Unternehmen hinzu, was ein geschätztes Steuer-
potenzial 2024 von 198 Millionen Franken ergibt. Das 
Steuerpotenzial 2025 wird im Vergleich zu 2024 in Be-
rücksichtigung schon bekannter Ergebnisse gewisser Un-
ternehmen um 7 Millionen Franken höher angesetzt. Das 
Steuerpotenzial 2025 beläuft sich somit auf 205 Millio-
nen Franken. Unter diesen Umständen und nach den 
jüngsten verfügbaren Informationen wurde der Gewinn-
steuerertrag wie folgt geschätzt: 

> 172 millions de francs pour 2022 ;  > 172 Millionen Franken für 2022; 
> 193 millions de francs pour 2023 ;  > 193 Millionen Franken für 2023; 
> 198 millions de francs pour 2024 ;  > 198 Millionen Franken für 2024; 
> 205 millions de francs pour 2025.  > 205 Millionen Franken für 2025. 

Partant d'un rendement effectif final attendu 2022 
s'élevant à 172 millions de francs, cela correspond à une 
hausse de 12,2 % en 2023, d’une croissance de 2,6 % en 
2024 et d’une augmentation de 3,5 % en 2025 compte 
tenu notamment des résultats anticipés de certaines 
sociétés.  

 
Ausgehend von einem schliesslich effektiv erwarteten 
Steuerertrag von 172 Millionen Franken für 2022 
entspricht dies einer Zunahme um 12,2 % für 2023, einer 
Zunahme um 2,6 % für 2024 und einer Zunahme um 
3,5 % für 2025, insbesondere unter Berücksichtigung der 
schon bekannten Ergebnisse gewisser Unternehmen. 
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La comptabilisation des recettes s'effectue sur la base 
d'estimations durant deux ans au cours desquels la recette 
potentielle est comptabilisée à concurrence de 70 % sur la 
1ère année, d'une deuxième part de 10 % sur la deuxième 
année ; le solde est comptabilisé sur la troisième année au 
terme des taxations. La recette inscrite à ce titre au budget 
2025 comprend : 

 Die Erträge werden ausgehend von den Schätzungen über 
zwei Jahre eingestellt, in denen die potenziellen Einnah-
men im ersten Jahr mit einem Anteil von 70 % und im 
zweiten Jahr mit einem Anteil von 10 % berücksichtigt 
werden. Der Saldo wird im dritten Jahr nach Abschluss 
der Veranlagungen verbucht. Der im Voranschlag 2025 
eingestellte Ertrag setzt sich zusammen aus: 

> 39 millions de francs comme 3e part de l'impôt 2023 ;  > 39 Millionen Franken als 3. Anteil für 2023; 
> 19 millions de francs comme 2e part de l'impôt 2024 ;  > 19 Millionen Franken als 2. Anteil für 2024; 
> 144 millions de francs comme 1ère part de l'impôt 2025.  > 144 Millionen Franken als 1. Anteil für 2025. 

Concernant les recettes de l’impôt sur le capital des 
personnes morales, elles augmentent légèrement en 2025 
sur la base de la taxation 2022 qui devrait se monter à 
12 millions de francs. Pour les années 2023 et 2024, 
aucune progression n’est prise en compte. Quant au 
potentiel fiscal pour 2025, il tient compte de 
l’introduction des prêts intra-groupes dans l’imposition 
différenciée et d’une progression. Il se monte ainsi à 
11 millions de francs. 

 Die Kapitalsteuererträge der juristischen Personen steigen 
2025 leicht, basierend auf den Veranlagungen 2022, die 
sich voraussichtlich auf 12 Millionen Franken belaufen 
dürften. Für die Jahre 2023 und 2024 ist kein Zuwachs 
verzeichnet. Im Steuerpotenzial für 2025 sind die Ein-
beziehung konzerninterner Darlehen in die differenzierte 
Kapitalbesteuerung und eine Progression berücksichtigt, 
und, es beläuft sich damit auf 11 Millionen Franken.  

S’agissant des autres impôts, ils laissent apparaître, pour 
la plupart, une certaine progression par rapport au 
budget 2024, hormis les impôts fonciers et les impôts sur 
les maisons de jeu. Concernant le premier, les impôts sur 
la diminution de l’aire agricole sont en baisse afin de 
correspondre aux dernières recettes effectives 
enregistrées. En outre, il y a lieu de relever la progression 
constatée au niveau des impôts sur la propriété et sur la 
dépense de 9 millions de francs. Elle provient 
essentiellement des impôts sur les véhicules à moteur, 
dont les tarifs ont été adaptés au renchérissement.  

 Bei den meisten übrigen Steuern ist eine gewisse Zunah-
me gegenüber dem Voranschlag 2024 auszumachen, 
ausser bei den Grundsteuern und den Spielbankenabga-
ben. Bei ersteren sind die Steuern zum Ausgleich der 
Verminderung des Kulturlandes entsprechend den 
gegebenen Umständen rückläufig. Es ist auch darauf 
hinzuweisen, dass bei den Besitz- und Aufwandsteuern 
eine Zunahme um 9 Millionen Franken zu verzeichnen 
ist, hauptsächlich aufgrund der Motorfahrzeugsteuern, 
deren Tarife teuerungsbedingt angepasst wurden. 

2.3. Légère progression des ressources 
extérieures 

  Leichte Zunahme der Fremdmittel  

De 2012 à 2015, les revenus en provenance de l'extérieur 
ont stagné globalement aux alentours de 1,6 milliard de 
francs. Après une hausse sensible constatée au budget 
2016, ces contributions ont connu, en 2017, un 
ralentissement net de leur rythme de croissance. Depuis 
2018, ces ressources repartent à la hausse. Depuis 2023, 
elles dépassent même les 2 milliards de francs. 
L’évolution des revenus liés à la péréquation financière 
fédérale ainsi qu’aux dédommagements y ont été pour 
beaucoup lors des exercices budgétaires précédents. 
Cependant, au budget 2025, ils régressent de 17 millions 
de francs. C’est donc au niveau des parts à des recettes de 
la Confédération (+ 7,8 millions de francs) et des 
subventions acquises (+ 25,3 millions de francs) que 
provient principalement l’augmentation des ressources 
extérieures en 2025.  

 Von 2012 bis 2015 hatten sich die Fremdmittel bei um 
die 1,6 Milliarden Franken eingependelt. Nach einer mar-
kanten Zunahme im Voranschlag 2016 waren sie 2017 
wieder deutlich rückläufig, und seit 2018 nehmen sie 
wieder zu. Seit 2023 betragen sie sogar über 2 Milliarden 
Franken, was zu einem grossen Teil mit der Entwicklung 
der Einkünfte aus dem eidgenössischen Finanzausgleich 
sowie mit den Entschädigungen in den Vorjahren 
zusammenhängt. Im Voranschlag 2025 sind sie jedoch 
um 17 Millionen Franken rückläufig. Der Zunahme der 
Fremdmittel 2025 liegt also hauptsächlich ein Plus bei 
den Einnahmen des Bundes (+ 7,8 Millionen Franken) 
und bei den Beiträgen für eigene Rechnung (+ 25,3 
Millionen Franken) zugrunde. 
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Provenance des ressources financières extérieures 
Herkunft der externen Mittel 

 Confédération 
Bund 

Péréquation 
financière 

fédérale 
Finanzausgleich 

des Bundes 

Communes 
Gemeinden 

Cantons 
Kantone 

Tiers 
Dritte 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Parts à des recettes 
Einnahmenanteile      

2024 184,1 619,2 – – – 

2025 191,9 606,4 – – – 

Dédommagements 
Entschädigungen      

2024 102,1 – 256,4 143,4 – 

2025 93,1 – 264,9 139,7 – 

Subventions acquises 
Beiträge für eigene Rechnung      

2024 299,3 – 219,8 – 48,2 

2025 313,1 – 230,4 – 49,1 

Subventions à redistribuer 
Durchlaufende Beiträge      

2024 217,2 – 33,6 – 3,6 

2025 217,3 – 34,4 – 3,8 

Total ensemble des revenus de transferts 
Total Transferzahlungen      

2024 802,7 619,2 509,8 143,4 51,8 

2025 815,4 606,4 529,7 139,7 52,9 

Variation 2024-2025 
Veränderung 2024-2025 + 12,7 – 12,8 + 19,9 – 3,7 + 1,1 

 
Globalement d’un budget à l’autre, le volume des 
ressources externes passe de 2126,9 millions de francs à 
2144,1 millions de francs en 2025, ce qui correspond à 
une augmentation de 0,8 %. Cette légère progression 
représente une baisse notable par rapport au taux de 
progression de l’année précédente (3,8 %). Elle se situe 
même bien en dessous de celui constaté au budget 2023 
(7,4 %). Leur part au financement des tâches publiques 
(hors investissements) décroît par conséquent quelque 
peu pour s’établir à 49,6 % (50,2 % au budget 2024). Les 
parts à des recettes diminuent légèrement. En effet, la 
hausse constatée notamment au niveau des parts à l’impôt 
fédéral direct (+ 7,4 millions de francs) et à l’impôt 
anticipé (+ 0,8 million de francs), n’arrive pas à 
compenser entièrement la baisse des revenus liés à la 

 Insgesamt nehmen die Fremdmittel von einem Voran-
schlag zum nächsten um 0,8 % von 2126,9 Millionen 
Franken auf 2144,1 Millionen Franken im Jahr 2025 zu. 
Diese leichte Zunahme ist deutlich tiefer als im Vorjahr 
(3,8 %) und sogar markant tiefer als im Voranschlag 2023 
(7,4 %). Ihr Anteil an der Finanzierung öffentlicher 
Aufgaben (ohne Investitionen) geht dementsprechend 
etwas zurück auf 49,6 % (50,2 % im Voranschlag 2024). 
Die Einnahmenanteile sind leicht rückläufig. Mit dem 
Plus bei den Anteilen an der direkten Bundessteuer 
(+ 7,4 Millionen Franken) und der Verrechnungssteuer 
(+ 0,8 Millionen Franken) lässt sich der Rückgang bei 
den Einkünften aus dem eidgenössischen Finanzausgleich 
(– 12,8 Millionen Franken) nämlich nicht ganz kompen-
sieren. Die Beträge aus dem Ressourcenausgleich fallen 
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péréquation financière fédérale (– 12,8 millions de 
francs). Les montants issus de la péréquation des 
ressources augmentent de 5,6 millions de francs. S’ajoute 
la compensation des charges socio-démographiques pour 
2,3 millions de francs, en hausse notable par rapport au 
budget 2024. De son côté, la compensation des charges 
géo-topographiques reste quasiment identique. 
L’ensemble de ces améliorations sur les contributions 
« ordinaires » (+ 7,7 millions de francs) est plus que 
compensé par les réductions observées tant au niveau des 
revenus du fonds de compensation des cas de rigueur 
(– 6,9 millions de francs) qu’à celui des autres mesures 
liées à la péréquation financière (– 13,6 millions de 
francs). A ce sujet, il y a lieu de rappeler que la mesure 
d’atténuation (5,1 millions de francs) en lien avec la 
révision 2020 du système péréquatif ainsi que la 
contribution complémentaire (49,9 millions de francs) en 
lien avec la réforme fiscale et financement de l’AVS 
(RFFA) ne sont que des versements temporaires, jusqu’en 
2025 pour le premier et jusqu’en 2030 pour le second. A 
partir de là, les estimations actuelles indiquent que les 
revenus de la péréquation financière fédérale chuteront de 
façon marquée. Selon les estimations fournies par la 
Confédération, la diminution entre 2030 et 2031 pourrait 
avoisiner 100 millions de francs. Il s’agit ici d’un souci 
majeur que le Conseil d’Etat a identifié et pour lequel des 
mesures ont été prises (cf. infra, § 3.7.). Concernant les 
subventions fédérales, on constate quelques hausses, 
notamment celles pour la réduction de cotisations dans 
l’assurance maladie ainsi que celles pour les prestations 
complémentaires AVS/AI. Dans la catégorie 
« Dédommagements », une diminution significative de 
9,3 millions de francs apparaît notamment au niveau de la 
part de la Confédération aux frais des mesures 
d’intégration des personnes admises à titre provisoire 
ainsi qu’au niveau des récupérations de secours d’aide 
sociale pour des demandeurs d’asile et les réfugiés. Du 
côté des cantons, on constate aussi un recul de la 
participation de la Haute école spécialisée de Suisse 
occidentale ainsi que des contributions des cantons non 
universitaires. 

um 5,6 Millionen Franken höher aus. Dazu kommen 
2,3 Millionen Franken für den soziodemografischen 
Lastenausgleich, erheblich mehr als im Voranschlag 
2024. Der geografisch-topografische Lastenausgleich 
bleibt hingegen praktisch gleich. Insgesamt werden diese 
Verbesserungen bei den «gewöhnlichen» Beiträgen 
(+ 7,7 Millionen Franken) durch das Minus bei den 
Einkünften aus dem Härteausgleichsfonds (– 6,9 Mil-
lionen Franken) und den übrigen Finanzausgleichs-
massnahmen (– 13,6 Millionen Franken) völlig ab-
sorbiert. Diesbezüglich ist darauf hinzuweisen, dass die 
Abfederungsmassnahme (5,1 Millionen Franken) in 
Zusammenhang mit der Finanzausgleichsrevision 2020 
wie auch der Ergänzungsbeitrag (49,9 Millionen Franken) 
in Zusammenhang mit der Steuerreform und AHV-Finan-
zierung (STAF) nur vorübergehend gezahlt werden, 
erstere bis 2025 und letztere bis 2030. Ab dann werden 
nach den derzeitigen Schätzungen die Einnahmen aus 
dem eidgenössischen Finanzausgleich drastisch sinken. 
Nach den Schätzungen Bundes könnte der Rückgang 
zwischen 2030 und 2031 rund 100 Millionen Franken 
betragen. Das ist ein grosses Problem, das der Staatsrat 
erkannt hat und wogegen er entsprechende Massnahmen 
ergriffen hat (s. unten Kap. 3.7). Bei den Bundesbeiträgen 
sind einige Erhöhungen festzustellen, namentlich bei den 
Beiträgen für die Prämienverbilligungen in der Kranken-
versicherung sowie für die AHV/IV-Ergänzungsleistun-
gen. In der Kategorie «Entschädigungen» ist ein deut-
liches Minus von 9,3 Millionen Franken festzustellen, 
und zwar namentlich beim Anteil des Bundes an den 
Kosten der Integrationsmassnahmen vorläufig Auf-
genommener sowie bei der Rückerstattung von Sozial-
hilfeleistungen für Asylsuchende und Flüchtlinge. Auf 
der Seite der Kantone ist auch ein Minus bei den 
Beteiligungen der Fachhochschule Westschweiz sowie 
bei den Betriebsbeiträgen der Nichthochschulkantone zu 
verzeichnen. 

Les revenus en provenance des communes seront, en 
2025, supérieurs de 19,9 millions de francs par rapport au 
budget 2024. Cette évolution est directement liée à des 
hausses de charges constatées en particulier dans 
différents domaines cofinancés par les communes et 
l’Etat. On citera essentiellement les augmentations 
relatives aux charges de personnel dans l’enseignement 
obligatoire, au vu du nombre de nouveaux postes créés au 
budget 2025, celles relatives aux dépenses d’exploitation 
des institutions spécialisées et de pédagogie spécialisée 
ainsi que celles liées aux frais d’accompagnement dans 
les EMS. Le développement en matière de transports 
publics implique également une hausse des indemnités 
versées aux compagnies de transports pour le trafic 
régional. 

 Die von den Gemeinden stammenden Einkünfte fallen im 
Voranschlag 2025 um 19,9 Millionen Franken höher aus 
als im Voranschlag 2024. Diese Entwicklung steht in di-
rektem Zusammenhang mit höheren Aufwendungen na-
mentlich in verschiedenen vom Staat und den Gemeinden 
kofinanzierten Bereichen. Dazu gehören hauptsächlich 
die Aufwanderhöhungen beim Lehrpersonal der obliga-
torischen Schulen in Anbetracht der Zahl der neu ge-
schaffenen Stellen im Voranschlag 2025, die höheren 
Betriebskosten der sonder- und sozialpädagogischen 
Institutionen und sonderpädagogischen Einrichtungen 
und die höheren Betreuungskosten in den Pflegeheimen. 
Die Entwicklung im Bereich öffentlicher Verkehr führt 
ebenfalls zu mehr Entschädigungen an Verkehrsbetriebe 
für den Regionalverkehr.  
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2.4. Des revenus des biens et autres 
recettes d'exploitation quasiment stables 

  Vermögenserträge und andere 
Betriebseinnahmen praktisch 
unverändert 

Cette catégorie de ressources propres, qui représente un 
peu moins de 10 % des revenus de fonctionnement de 
l'Etat, devrait atteindre un volume total de 408,7 millions 
de francs en 2025. 

 In dieser Kategorie von Eigenmitteln, die etwas weniger 
als 10 % des laufenden Ertrags des Staates ausmachen, 
dürften 2025 Erträge von insgesamt 408,7 Millionen 
Franken erreicht werden. 

Les revenus des biens et autres recettes d'exploitation 
progressent de 15,9 millions de francs. L’évolution est 
ainsi relativement stable par rapport à l’année précédente. 
L’augmentation principale provient des revenus 
financiers, en particulier les revenus des intérêts et ceux 
provenant d’entreprises publiques (BCF et Groupe E SA). 
A cela s’ajoutent des gains sur ventes d’immeubles 
(postes de police). Cette opération est unique en 2025. 
Comme au budget 2024 aucune répartition 
supplémentaire du bénéfice de la BNS n’a été budgétisée 
en 2025, au vu des résultats annoncés. 

 Die Vermögenserträge und übrigen Betriebseinnahmen 
nehmen um 15,9 Millionen Franken zu. Diese fast gleiche 
Zunahme wie im Vorjahr ist hauptsächlich auf die 
Finanzerträge, insbesondere die Zinserträge und Erträge 
von öffentlichen Unternehmungen (FKB und Groupe E 
AG) zurückzuführen. Dazu kommen noch Gewinne aus 
dem Verkauf von Liegenschaften (Polizeiposten). Dies ist 
eine 2025 einmalig erfolgende Transaktion. Wie schon im 
Voranschlag 2024 ist angesichts der angekündigten 
Ergebnisse auch 2025 keine SNB-Gewinnausschüttung 
budgetiert worden. 

2.5. Recours moindre aux provisions   Geringerer Rückgriff auf Rückstellungen 
En 2025, il est prévu de faire appel, de façon moins 
intensive qu’en 2024, aux fonds et financements 
spéciaux. 

 2025 sollen die Fonds und Spezialfinanzierungen weniger 
stark beansprucht werden als 2024: 

 
 Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Variation 
Veränderung 

2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Prélèvements sur fonds 
Fondsentnahmen 86,2 118,9 – 32,7 – 27,5 

Prélèvements sur provisions 
Entnahmen aus Rückstellungen 61,6 75,3 – 13,7 – 18,2 

Prélèvements totaux 
Entnahmen insgesamt 147,8 194,2 – 46,4 – 23,9 

 
Les prélèvements sur fonds sont directement liés aux 
dépenses qu’il est prévu d’engager dans des domaines 
spécifiques (notamment emploi, énergie, nouvelle 
politique régionale, projet Bluefactory, routes). 

 Die Fondsentnahmen stehen in direktem Zusammenhang 
mit den Ausgaben, die in verschiedenen spezifischen Be-
reichen geplant sind (namentlich Beschäftigung, Energie, 
Neue Regionalpolitik, Projekt Bluefactory, Strassen). 

La baisse de 32,7 millions de francs constatée au niveau 
des prélèvements sur les fonds a trois principales 
origines.  

 Der Rückgang der Fondsentnahmen um 32,7 Millionen 
Franken ist auf drei Hauptgründe zurückzuführen.  

Tout d’abord, le prélèvement de 3 millions de francs, 
effectué en 2025 sur le fonds de politique foncière active 
afin de couvrir les moyens financiers qui seront alloués 
en faveur de l’ECPF pour les investissements de ce 
dernier est sensiblement inférieur à celui qui avait été 
prévu au budget 2024 (8,4 millions de francs). 

 Zunächst ist die Entnahme von 3 Millionen Franken aus 
dem Fonds für aktive Bodenpolitik im Jahr 2025 zur 
Deckung der finanziellen Mittel, die zugunsten der 
KAAB für ihre Investitionen bereitgestellt werden, deut-
lich geringer als im Voranschlag 2024 (8,4 Millionen 
Franken). 

Ensuite, on note le recul des prélèvements sur le fonds de 
l’énergie provenant d’un volume moindre des dépenses 
retenues au budget 2025 (–16,2 millions de francs). 

 Dann ist festzustellen, dass weniger Mittel aus dem 
Energiefonds entnommen werden, weil im Voranschlag 
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 2025 auch weniger Ausgaben budgetiert wurden (–16,2 
Millionen Franken). 

Enfin, le montant prélevé sur le fonds d’infrastructures au 
budget 2025 est en baisse par rapport à l’année 
précédente (– 13,1 millions de francs) pour atteindre un 
peu plus de 20 millions de francs. Il dépend directement 
des dépenses retenues pour les projets. On peut relever en 
particulier les prélèvements d’un million de francs pour 
les investissements en lien avec les mesures en faveur du 
climat et de 6 millions de francs pour la digitalisation. Ce 
fonds est également mis à contribution pour les 
investissements en faveur des agglomérations, de la 
mobilité douce et des routes de contournement, à hauteur 
de 5 millions de francs. 

 Und schliesslich ist die Entnahme aus dem 
Infrastrukturfonds im Voranschlag 2025 niedriger als im 
Vorjahr (– 13,1 Millionen Franken) und beläuft sich auf 
etwas mehr als 20 Millionen Franken. Der Betrag hängt 
unmittelbar von den berücksichtigten Projektausgaben ab. 
Besonders zu erwähnen sind die Entnahmen im Umfang 
von einer Million Franken für Investitionen für Klima-
schutzmassnahmen und sanfte Mobilität und von 6 Mil-
lionen Franken für die Digitalisierung. Auf diesen Fonds 
wird auch für Investitionen zugunsten der Agglomeratio-
nen, des Langsamverkehrs und der Umfahrungsstrassen 
im Umfang von 5 Millionen Franken zurückgegriffen. 

Le montant des prélèvements sur les provisions s’élève à 
61,6 millions de francs, soit un montant en baisse de 
13,7 millions de francs par rapport au budget 2024. Pour 
la troisième année consécutive, on retrouve un 
prélèvement en lien avec la BNS de 25 millions de francs 
cette fois-ci (50 millions de francs prévus en 2023 et 
2024). A noter qu’aucun montant n’a été, cette année 
encore, inscrit au titre de part au bénéfice net de la BNS ; 
ce nouveau prélèvement permettant de pallier en partie ce 
manque de revenu. A cela s’ajoute la répartition 
exceptionnelle du gain lié au retrait de la 6ème série des 
billets de banque qui, de par la législation fédérale, 
profite aux cantons et à la Confédération. La part attendue 
pour Fribourg découlant de cette opération particulière est 
estimée à 17,5 millions de francs. Ce revenu unique sera 
affecté à la provision BNS, c’est pourquoi il est prévu, au 
budget 2025, un prélèvement supplémentaire de même 
ampleur sur la provision ad hoc. En outre, les 
prélèvements sur provision comprennent notamment 
3,5 millions de francs pour financer partiellement la mise 
en œuvre progressive du programme « Master en 
médecine », 3,2 millions de francs en lien avec les 
charges résiduelles liées au domaine de l’asile ainsi que 
1,5 million de francs pour faire face aux coûts de la 
politique en faveur des personnes âgées. On peut relever 
également un montant de 0,5 million de francs prélevé sur 
la provision COVID dans le but de couvrir les dépenses 
encore inscrites au budget 2025 pour le soutien à la 
presse. A noter enfin, le prélèvement 2025 de 7,7 millions 
de francs sur la provision relative aux incidences du volet 
cantonal de la réforme fiscale des entreprises afin de 
financer la contribution cantonale qu’il est prévu de 
verser temporairement aux communes et aux paroisses en 
vertu du décret accepté en votation populaire le 30 juin 
2019. 

 Die Rückstellungsentnahmen belaufen sich auf 61,6 Mil-
lionen Franken, das sind 13,7 Millionen Franken weniger 
als im Voranschlag 2024. Zum dritten Mal in Folge ist 
eine Entnahme aus der Rückstellung in Zusammenhang 
mit der SNB im Umfang von 25 Millionen Franken vor-
gesehen (50 Millionen Franken 2023 und 2024). Auch in 
diesem Jahr ist übrigens noch kein Betrag als SNB-Ge-
winnanteil eingestellt worden, und dieser Einnahmenaus-
fall lässt sich mit dieser erneuten Rückstellungsentnahme 
teilweise wettmachen. Dazu kommt die ausserordentliche 
Verteilung des Gewinns im Zusammenhang mit dem 
Einzug der 6. Banknotenserie, die kraft Bundesgesetz-
gebung den Kantonen und dem Bund zugutekommt. Der 
voraussichtliche Anteil für Freiburg aus dieser besonde-
ren Transaktion wird auf 17,5 Millionen Franken ge-
schätzt. Dieser einmalige Ertrag wird der SNB-Rückstel-
lung zugewiesen, weshalb im Budget 2025 eine zusätzli-
che Entnahme aus der entsprechenden Rückstellung in 
gleicher Höhe vorgesehen ist. Die Rückstellungsentnah-
men umfassen weiter 3,5 Millionen Franken zur Teilfi-
nanzierung der schrittweisen Einführung des neuen 
Masterstudiengangs in Humanmedizin, 3,2 Millionen 
Franken für die verbleibenden Kosten im Asylbereich 
sowie 1,5 Millionen Franken für die Alterspolitik. Hinzu 
kommt noch eine Entnahme von 0,5 Millionen Franken 
aus der COVID-Rückstellung zur Finanzierung von noch 
im Voranschlag 2025 eingestellten Ausgaben für die 
Unterstützung der Presse. Zu erwähnen ist schliesslich 
die Entnahme von 7,7 Millionen Franken 2025 aus der 
Rückstellung für die Auswirkungen der kantonalen Un-
ternehmenssteuerreform zur Finanzierung der vorgesehe-
nen kantonalen Übergangsbeiträge für die Gemeinden 
und Pfarreien/Kirchgemeinden gemäss dem in der Volks-
abstimmung vom 30. Juni 2019 angenommenen Dekret. 
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3. Les charges du compte de résultats  3. Aufwand der Erfolgsrechnung 
3.1. Une hausse de 2,1 % des charges 

totales, identique à celle des revenus 
  Zunahme des Gesamtaufwands um 

2,1 %, gleich wie beim Ertrag 
Selon les prévisions établies, les charges totales de 
fonctionnement devraient passer de 4236,8 millions de 
francs en 2024 à 4326,1 millions de francs en 2025, soit 
un taux de croissance annuel de 2,1 %.  

 Den Prognosen zufolge dürfte sich der Gesamtaufwand 
der Erfolgsrechnung von 4236,8 Millionen Franken im 
Jahr 2024 auf 4326,1 Millionen Franken im Jahr 2025 er-
höhen, was einer Zuwachsrate von 2,1 % entspricht. 

 
 Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

 Evolution 
Entwicklung 
2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Charges de personnel 
Personalaufwand 1537,0 1510,1 + 26,9 + 1,8 

Charges de consommation de biens et services et autres 
charges d’exploitation 
Sach- und übriger Betriebsaufwand 

450,9 430,3 + 20,6 + 4,8 

Charges financières 
Finanzaufwand 7,1 6,1 + 1,0 + 16,4 

Amortissements du patrimoine administratif 
Abschreibungen auf dem Verwaltungsvermögen 85,5 86,2 – 0,7 – 0,8 

Amortissements des prêts / participations et des subventions 
d’investissements 
Abschreibungen auf Darlehen / Beteiligungen und 
Investitionsbeiträgen 

46,3 78,8 – 32,5 – 41,2 

Charges de transferts 
Transferaufwand 2076,1 1996,7 + 79,4 + 4,0 

Financements spéciaux 
Spezialfinanzierungen 77,3 82,6 – 5,3 – 6,4 

Imputations internes 
Interne Verrechnungen 45,9 46,0 – 0,1 – 0,2 

Total 4326,1 4236,8 + 89,3 + 2,1 

 
Les mesures structurelles et d’économies décidées en 2013 
par le Grand Conseil avaient permis, jusqu’en 2016, de 
juguler la progression des charges de personnel et de 
freiner la croissance des charges de subventionnement. A 
partir de 2017, la fin de certaines mesures d’économies, 
notamment celles relatives au personnel, ainsi que 
l’augmentation du taux de cotisation en faveur de la 
Caisse de prévoyance du personnel de l’Etat avait eu un 
impact non négligeable sur la masse salariale de l’Etat et 
les charges de transferts. En 2025, la progression constatée 
de ces deux grandes catégories de dépenses reste toujours 
importante. Alors que le taux de croissance des charges de 
personnel se situe en deçà de celui des charges totales, 
celui des charges de transferts le dépasse de près du 
double. En effet, les subventions dans les domaines de la 
santé, du social et des transports publics connaissent des 
progressions très marquées. Quant aux charges de 
personnel, elles croissent principalement en raison de 
l’octroi des paliers et de la création de nouveaux postes. 

 Mit den 2013 vom Grossen Rat beschlossenen Struk-
tur- und Sparmassnahmen konnten bis 2016 der steigende 
Personalaufwand eingedämmt und der Subventionsaus-
gabenanstieg gebremst werden. Ab 2017 wirkten sich das 
Ende einiger Sparmassnahmen, namentlich derjenigen, die 
das Personal betrafen, sowie die höheren Beitragssätze für 
die Pensionskasse des Staatspersonals nicht unwesentlich 
auf die Lohnsumme des Staates und den Transferaufwand 
aus. 2025 nehmen diese beiden grossen Ausgabenkatego-
rien nach wie vor stark zu. Während die Zuwachsrate des 
Personalaufwands nach wie vor unter derjenigen des Ge-
samtaufwand bleibt, ist die Zuwachsrate beim Transfer-
aufwand praktisch doppelt so hoch. Die Subventionen im 
Gesundheits- und Sozialwesen sowie im öffentlichen 
Verkehr nehmen markant zu. Beim Personalaufwand ist 
die Zunahme hauptsächlich auf die Lohnstufen und die 
Schaffung neuer Stellen zurückzuführen. Beim Sach- und 
übrigen Betriebsaufwand ist 2025 eine Zunahme 
festzustellen (+ 20, 6 Millionen Franken). Diese zeigt sich 
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Les charges de consommation de biens et services et 
autres charges d’exploitation augmentent en 2025 
(+ 20,6 millions de francs). Cela se traduit avant tout au 
travers des dépenses informatiques qui progressent à 
nouveau afin notamment de poursuivre les efforts liés au 
déploiement de la stratégie de digitalisation 
« administration 4.0 ». Ainsi, l’enveloppe informatique 
hors Université et HES-SO//FR a été augmentée de 
4,7 millions de francs pour atteindre 69,7 millions de 
francs en 2025. A cela s’ajoute la hausse des redevances 
d’utilisation des équipements informatiques. En outre, 
l’entretien des routes cantonales a augmenté 
(+ 2,4 millions de francs) en raison de l’entrée en vigueur 
de la nouvelle loi sur la mobilité (LMob) et par conséquent 
de la reprise de routes communales dans le réseau 
cantonal. Certaines évolutions à la hausse sont également 
observées au niveau de l’entretien des immeubles, des 
locations ainsi que des frais du Pouvoir judiciaire (débours 
et pertes sur créances). Finalement, dans l’ensemble, 
l’évolution de ces charges reste relativement bien 
maîtrisée. 

vor allem bei den IT-Kosten, bei denen erneut ein Anstieg 
zu verzeichnen ist, insbesondere zur weiteren Umsetzung 
der Digitalisierungsstrategie «Verwaltung 4.0». So wurde 
das IT-Budget ohne Universität und HES-SO//FR um 
4,7 Millionen Franken aufgestockt und beträgt für 2025 
69,7 Millionen Franken. Hinzu kommt noch die Erhöhung 
der Nutzungsgebühren für die IT-Anlagen. Ausserdem 
fällt der Unterhalt der Kantonsstrassen mit dem Inkraft-
treten des neuen Mobilitätsgesetzes (MobG) und damit der 
Übernahme von Gemeindestrassen ins Kantonsstrassen-
netz höher aus (+ 2,4 Millionen Franken). Gewisse 
Aufwärtstrends sind auch beim baulichen Unterhalt, den 
Mietkosten sowie den Kosten der Gerichtsbehörden 
(Auslagen und Forderungsverluste) zu verzeichnen. 
Letztlich können diese Kosten insgesamt recht gut im 
Griff behalten werden. 

Il convient de relever par ailleurs une diminution 
significative des amortissements des prêts et des 
subventions d’investissements. D’une part, cela provient 
d’un volume moindre du prêt octroyé à l’Etablissement 
cantonal de promotion foncière (ECPF). D’autre part, il 
n’y a pas de montant prévu en 2025 pour l’infrastructure 
en lien avec le « Smart Living Lab » (retard), ni pour la 
construction du bâtiment à Villaz-St-Pierre en faveur de la 
formation professionnelle (dernière tranche versée en 
2024).  

 Weiter ist ein signifikanter Rückgang bei den Ab-
schreibungen auf Darlehen und den Investitionsbeiträgen 
zu verzeichnen. Dieser Rückgang ist einerseits auf ein 
geringeres Darlehensvolumen für die Kantonale Anstalt 
für die aktive Bodenpolitik (KAAB) zurückzuführen. 
Andererseits sind für 2025 weder Gelder für Infra-
strukturen in Zusammenhang mit dem «Smart Living 
Lab» (Rückstand) noch für den Bau des Gebäudes in 
Villaz-St-Pierre für die Berufsbildung (letzte Tranche 
2024 ausgezahlt) vorgesehen.  
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Evolution des charges du compte de résultats 
Entwicklung des Aufwands der Erfolgsrechnung 
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Les principales variations (de 3 millions de francs et plus) 
par rapport au budget 2024 concernent les rubriques 
suivantes : 

 Die grössten Abweichungen (3 Millionen Franken und 
mehr) gegenüber dem Voranschlag 2024 sind in den 
folgenden Rubriken festzustellen: 

  mios / Mio. 

A la hausse 
Steigend   

Prestations du HFR  
Leistungen des HFR  + 13,9 

Subventions cantonales pour l’assurance maladie 
Kantonsbeiträge für die Krankenversicherung  + 11,9 

Subventions cantonales pour les institutions spécialisées et les maisons d’éducation 
Kantonsbeiträge für die sonder- und sozialpädagogischen Institutionen  + 8,4 

Subventions cantonales pour les institutions de pédagogie spécialisée 
Kantonsbeiträge für die sonderpädagogischen Einrichtungen  + 7,4 

Indemnités aux compagnies de transports (y compris dépassement de la quote-part cantonale) 
Abgeltungen für Unternehmen des Regionalverkehrs (einschl. Überschreitung des 
Kantonsanteils)  

 + 7,0 

Traitements du personnel enseignant (enseignement obligatoire) 
Gehälter der Lehrkräfte (obligatorische Schule)  + 5,5 

Amortissements des routes cantonales 
Abschreibungen auf Kantonsstrassen  + 5,2 

Prestations complémentaires AVS-AI 
AHV/IV-Ergänzungsleistungen  + 5,1 

Enveloppe informatique (hors Université et HES-SO//FR) 
Informatik-Rahmenbudget (ohne Universität und HES-SO//FR)  + 4,7 

Subventions cantonales pour l’intégration des personnes admises à titre provisoire 
Kantonsbeiträge für die Integration vorläufig Aufgenommener  + 4,7 

Prestations du RFSM 
Leistungen FNPG  + 4,0 

A la baisse 
Sinkend   

Amortissements des subventions d’investissements pour l’énergie 
Abschreibungen auf Investitionsbeiträgen für die Energie  – 16,4 

Amortissements des subventions d’investissements aux tiers (principalement formation 
professionnelle et bâtiment SLL) 
Abschreibungen auf Investitionsbeiträgen für Dritte (haupts. Berufsbildung und SLL-Gebäude) 

 – 12,7 

Amortissements des immeubles 
Abschreibungen auf Gebäuden   – 5,8 

Aide sociale des demandeurs d’asile et des réfugiés 
Sozialhilfe für Asylsuchende und Flüchtlinge  – 5,6 

Amortissements des prêts (ECPF) 
Abschreibungen auf Darlehen (KAAB)  – 5,4 

Versements au fonds de l’asile 
Einlagen in den Asylfonds  – 5,3 
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Le poids relatif des différents types de charges se 
présente ainsi au projet de budget 2025 : 

 Die verschiedenen Aufwandarten verteilen sich im Vor-
anschlagsentwurf 2025 anteilsmässig wie folgt: 

 
Répartition des charges du compte de résultats 
Verteilung des Aufwandes der Erfolgsrechnung 
 

 
 

A : Personnel / Personal D : Transferts / Transferzahlungen 
B :  Consommation / Sachaufwand E : Ch. financières et comptables / Finanz- und Buchaufwand 
C : Amortissements / Abschreibungen   

 
Le poids relatif des principaux types de charges se 
présente ainsi entre 2024 et 2025 : 

 Der Anteil der verschiedenen Aufwandkategorien 
verändert sich damit zwischen 2024 und 2025 wie folgt: 

> Personnel, de 35,6 % à 35,5 % ;  > Personal: von 35,6 % auf 35,5 %, 
> Consommation, de 10,2 % à 10,4 % ;  > Sachaufwand: von 10,2 % auf 10,4 %, 
> Amortissements, de 3,9 % à 3,1 % ;  > Abschreibungen: von 3,9 % auf 3,1 %, 
> Transferts, de 47,1 % à 48,0 % ;  > Transferzahlungen: von 47,1 % auf 48,0 %, 
> Financières, de 3,2 % à 3,0 %.  > Finanz- und Buchaufwand: von 3,2 % auf 3,0 %. 

Pour tous les grands groupes de tâches de fonctionne-
ment, les charges sont supérieures aux ressources qui leur 
sont directement liées, excepté pour la fonction 
« Economie publique ». Néanmoins, la couverture de ces 
charges nettes est assurée essentiellement par la fonction 
« Finances et impôts ». Par « Finances », il faut entendre 
tout ce qui se rapporte à la gestion de la fortune et des 
dettes. Au budget 2025, la situation en la matière se pré-
sente ainsi : 

 Für alle grossen Aufgabengruppen der Erfolgsrechnung, 
die «Volkswirtschaft» ausgenommen, ist ein höherer 
Aufwand zu verzeichnen, als direkt zweckgebundene 
Mittel zur Verfügung stehen. Die Deckung dieses Netto-
aufwands wird jedoch hauptsächlich durch den Bereich 
«Finanzen und Steuern» gewährleistet. Unter «Finanzen» 
ist alles im Zusammenhang mit der Vermögens- und 
Schuldenverwaltung zu verstehen. Im Voranschlag 2025 
ergibt sich daraus folgendes Bild: 
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Charges/revenus nets par fonction (en millions) 
Nettoaufwand/-ertrag nach funktionaler Gliederung (in Millionen) 
 

 
 

La différence entre les charges totales nettes et la 
couverture correspond à l'excédent de revenus de 
0,7 million de francs. 

 Die Differenz zwischen dem Nettogesamtaufwand und 
der Deckung entspricht dem Ertragsüberschuss von 
0,7 Millionen Franken. 

Entre 2024 et 2025, les charges nettes s’accroissent de 
3,7 %. Dans l’ensemble, les coûts nets de toutes les 
fonctions progressent.  

 Zwischen 2024 und 2025 nimmt der Nettoaufwand um 
3,7 % zu. Insgesamt steigen die Nettokosten in allen 
Aufgabenbereichen. 
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3.2. Les charges de personnel et le nombre 
de postes de travail 

  Personalaufwand und Stellenzahl 

3.2.1. Croissance des charges de personnel  3.2.1. Zunahme des Personalaufwands  
Les charges de personnel augmentent globalement de 
26,9 millions de francs, soit de 1,8 % entre les budgets 
2024 et 2025.  

 Der Personalaufwand nimmt zwischen den Voranschlägen 
2024 und 2025 insgesamt um 26,9 Millionen Franken, das 
heisst um 1,8 % zu.  

Cette progression se situe en dessous de celle de 
l’ensemble des charges du budget (2,1 %). La raison de 
cette croissance s’explique principalement par 
l’augmentation des nouveaux postes ainsi que par le coût 
des paliers octroyés. Quant à l’indexation, elle a été 
maintenue au niveau de celle du budget 2024, soit à 
114.2 points. Elle n’engendre donc aucun coût 
supplémentaire au budget 2025. En effet, au vu des 
difficultés rencontrées afin d’atteindre l’équilibre, le 
Conseil d’Etat s’est vu contraint d’effectuer des arbitrages 
et de prendre des mesures particulières. La non-indexation 
des salaires en fait partie. Quant aux montants forfaitaires, 
hors opération de pérennisation, leur volume surpasse de 
2 millions de francs celui retenu au budget 2024. Les 
montants forfaitaires en lien avec les effets de la crise 
ukrainienne ont été réduits de quelque 0,2 million de 
francs. Quant au personnel auxiliaire dévolu à la Task 
force et à la vaccination, il a été totalement supprimé 
(– 0,3 million de francs). 

 Diese Zunahme ist deutlich geringer als beim veran-
schlagten Gesamtaufwand (2,1 %). Hauptursachen für 
diese Zunahme sind mehr neue Stellen sowie Kosten der 
Lohnerhöhungen über die Lohnstufen. Die Lohnin-
dexierung ist auf dem gleichen Niveau geblieben wie im 
Voranschlag 2024, d.h. bei 114,2 Punkten, und verursacht 
also keine Mehrkosten im Voranschlag 2025. Angesichts 
der Schwierigkeiten, den Haushalt ins Lot zu bringen, sah 
sich der Staatsrat nämlich gezwungen, Abstriche zu 
machen und besondere Massnahmen zu ergreifen. Dazu 
gehört auch der nicht gewährte Teuerungsausgleich. Die 
Pauschalbeträge, ohne Umwandlungen in Etatstellen, 
liegen um 2 Millionen Franken über den Beträgen im 
Voranschlag 2024. Die Pauschalbeträge im Zusam-
menhang mit den Auswirkungen der Ukraine-Krise 
wurden um rund 0,2 Millionen Franken gekürzt. Das 
Hilfspersonal für die Task Force und die Impfungen wurde 
vollständig abgebaut (– 0,3 Millionen Franken). 

Les causes de l’évolution de la masse salariale sont 
diverses et peuvent être synthétisées de la manière 
suivante : 

 Die Entwicklung der Lohnsumme ist auf ganz unter-
schiedliche Gründe zurückzuführen, die sich wie folgt 
zusammenfassen lassen: 

 
  Variation 

Veränderung 
2024-2025 

  mios / Mio. 

Au niveau de la rémunération 
Bei den Gehältern  + 9,4 

Octroi du palier (estimation) 
Lohnstufenanstieg (Schätzung) + 15,6  

Indexation (indice de référence de 114.2 points au budget 2024, maintenu en 2025 
Teuerungsanpassung (Referenzindexes von 114,2 Punkten im Voranschlag 2024 für 2025 
beibehalten) 

–  

Gains de fluctuations (économie sur les traitements lors de l’engagement de nouveaux collaborateurs 
suite aux démissions et départs à la retraite) 
Fluktuationsgewinne (Einsparungen auf den Gehältern bei Anstellung neuer Mitarbeitender nach 
Kündigungen und Pensionierungen)  

– 6,2  
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 Charges brutes de personnel 

Brutto-Personalaufwand 
 

Charges totales de 
fonctionnement 

Gesamter laufender 
Aufwand  

Charges brutes de personnel  
Brutto-Personalaufwand  

 mios / Mio. mios / Mio. en % des charges totales 
in % des Gesamtaufwandes 

Budget 2024 
Voranschlag 2024 1510,1 4236,8 35,6 

Budget 2025 
Voranschlag 2025 1537,0 4326,1 35,5 

 
3.2.2. Evolution de l’effectif  3.2.2. Entwicklung des Stellenbestands 
La statistique des postes de travail établie pour le budget 
2025 indique un total de 9489,23 unités équivalent plein 
temps (EPT), soit une augmentation de 114,99 EPT ou de 
1,2 %.  

 Die Statistik der Arbeitsstellen weist für den Voranschlag 
2025 ein Total von 9489,23 Vollzeitäquivalenten (VZÄ) 
aus. Dies entspricht einer Zunahme um 114,99 VZÄ bzw. 
1,2 %.  

Au niveau du secteur de l’enseignement, ce sont au total 
80,68 EPT nouveaux postes qui sont créés afin d’une part, 
de faire face aux besoins supplémentaires découlant 
principalement de la croissance de la population 
fribourgeoise, et d’autre part, de poursuivre le 
développement des activités de la HES-SO//FR et de 
l’Université. Ainsi, les nouveaux postes dédiés au secteur 
de l’enseignement représentent quelque 70 % de 
l’augmentation nette des effectifs de l’Etat. 

 Im Unterrichtswesen wurden zur Deckung des Mehr-
bedarfs hauptsächlich aufgrund des Freiburger 
Bevölkerungswachstums sowie für die Weiterentwicklung 
der Aktivitäten an der HES-SO//FR und der Universität 
insgesamt 80,68 neue VZÄ geschaffen. Damit machen die 
neuen Stellen im Bildungswesen rund 70 % der 
Nettozunahme des Stellenbestands beim Staat aus. 

En ce qui concerne les nouveaux postes dans le secteur de 
l’administration centrale, ils représentent au total 
23,41 EPT. 

 Die neuen Stellen in der Zentralverwaltung machen 
insgesamt 23,41 VZÄ aus. 

Quant aux secteurs spéciaux, 2,10 EPT ont été créés, 
répartis à raison de 0,70 EPT à l’Etablissement de 
détention fribourgeois et de 1,40 EPT à Grangeneuve. 

 Die besonderen Sektoren erhalten 2,10 VZÄ, aufgeteilt zu 
0,70 VZÄ auf die Freiburger Strafanstalt und zu 1,40 VZÄ 
auf Grangeneuve. 

Plusieurs transferts et transformations de postes ont été 
effectués au budget 2025. Certains ont entraîné des 
mouvements touchant à la répartition par secteur. Cela 
concerne un transfert d’un EPT à l’intérieur du Service des 
forêts et de la nature, déplaçant un ouvrier des forêts 
domaniales (secteurs spéciaux) vers le personnel 
administratif et technique (administration centrale). A 
noter encore le transfert et la transformation de 2,80 EPT 
du personnel administratif de la Police cantonale en faveur 
du Pouvoir judiciaire (Tribunal pénal des mineurs) en lien 
avec la politique de lutte contre la criminalité. Cette 
opération impacte le mouvement total net de la Police. 
Elle renforce aussi d’autant les nouvelles ressources 
accordées au Pouvoir judiciaire pour le budget 2025 
(+ 5,00 EPT). 

 Im Voranschlag 2025 sind mehrere Stellentransfers und 
Stellenumwandlungen vorgenommen worden. Einige 
davon führten zu Verschiebungen in der Aufteilung nach 
Sektoren, so etwa im Amt für Wald und Natur, wo ein 
Waldarbeiter (Staatswälder, besondere Sektoren) zum 
Verwaltungs- und technischen Personal (Zentralver-
waltung) versetzt wurde. Zu erwähnen ist auch der 
Transfer und die Umwandlung von 2,80 VZÄ vom 
Verwaltungspersonal der Kantonspolizei zugunsten der 
Gerichtsbehörden (Jugendstrafgericht) im Zuge der 
Kriminalitätsbekämpfungspolitik. Diese Transaktion wirkt 
sich auf die Gesamtnettobewegung der Polizei aus und 
führt zu einer entsprechenden Aufstockung der neuen 
Ressourcen für die Gerichtsbehörden (+ 5,00 VZÄ). 
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  EPT / VZÄ 

Statistique des postes de travail budget 2024 
Statistik der Arbeitsstellen Voranschlag 2024  9374,24 

Nouveaux postes 
Neue Stellen  + 106,19 

dont : Administration centrale 
wovon: Zentralverwaltung + 23,41  

dont : Secteur de l’enseignement 
wovon: Unterrichtswesen + 80,68  

dont : Secteurs spéciaux 
wovon: Besondere Sektoren + 2,10  

Postes supplémentaires liés à des situations particulières 
Administration centrale / Police (mouvement net) : + 7,30 
Zusätzliche Stellen in Zusammenhang mit besonderen Umständen 
Zentralverwaltung / Polizei (Nettobewegung): + 12,00 

 

+ 7,30 

« Pool » général des postes 
Allgemeiner Stellenpool 

 + 1,00 

Administration centrale 
Zentralverwaltung + 1,00  

Pérennisation de montants forfaitaires 
Umwandlung von über Pauschalbeträge finanzierten Stellen in 
Etatstellen 

 
+ 1,00 

Administration centrale 
Zentralverwaltung + 1,00  

Suppressions de postes :  
Secteurs spéciaux : – 0,50 
Aufhebung von Stellen: 
Besondere Sektoren: – 0,50 

 – 0,50 

Transferts de postes :  
Stellentransfers:  – 

dont : Administration centrale 
wovon: Zentralverwaltung + 1,00  

dont : Secteurs spéciaux 
wovon: Besondere Sektoren – 1,00  

Statistique des postes de travail budget 2025 
Statistik der Arbeitsstellen Voranschlag 2025  9489,23 

 
A la suite de ces différentes adaptations de l’effectif, le 
tableau du nombre de postes par secteur se présente de la 
manière suivante : 

 Nach diesen verschiedenen Anpassungen beim Stellen-
bestand präsentiert sich die Stellenzahl nach Sektoren wie 
folgt: 
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   Variation 

Veränderung 
2024-2025 

 Budget 
Voranschlag 

2024 

Création / suppression  
et transfert de postes 

Schaffung / Aufhebung / 
Stellentransfer 

Budget 
Voranschlag 

2025 

   EPT / VZÄ 

Administration centrale 
Zentralverwaltung 3148,38 + 32,71 3181,09 

Secteur de l'enseignement 
Unterrichtswesen 5824,41 + 80,68 5905,09 

Secteur hospitalier 
Spitalwesen 12,95 – 12,95 

Secteurs spéciaux, Etablissements d'Etat 
Besondere Sektoren, Anstalten des Staates 388,50 + 0,60 389,10 

«Pool» général 
Allgemeiner Stellenpool – + 1,00 1,00 

Total 9374,24 + 114,99 9489,23 

 
L’augmentation nette de 32,71 EPT dans l’administration 
centrale résulte de plusieurs variations, à savoir : 

 Die Netto–Zunahme um 32,71 VZÄ in der Zentralver-
waltung hat folgende Gründe: 

> la création de nouveaux postes à hauteur de 
23,41 EPT, dont 3,20 EPT pour les directions 
d’écoles ; 

 > Schaffung von neuen Stellen im Umfang von 
23,41 VZÄ, wovon 3,20 VZÄ für Schulleitungen;  

> l’augmentation nette de 7,30 EPT de l’effectif de la 
police (22 aspirants Ecole de police 2025,  
– 27,00 EPT relatifs aux retraites, démissions ou 
départs imprévus et + 12,30 EPT concernant des 
engagements en cours d’année, notamment 
Momentum) ; 

 > Nettozunahme um 7,30 VZÄ beim Polizei-
personalbestand (22 Aspiranten der Polizeischule 
2025, – 27,00 VZÄ Pensionierungen, Kündigungen 
und unvorhergesehene Abgänge und + 12,30 VZÄ 
Anstellungen im Laufe des Jahres, namentlich 
Momentum); 

> l’intégration d’un EPT dans le secteur de 
l’administration centrale suite à la pérennisation d’un 
montant forfaitaire à la DSAS ; 

 > Integration von einem VZÄ im Sektor der Zentral-
verwaltung infolge der Umwandlung einer über 
Pauschalbeträge finanzierten Stelle bei der GSD in 
eine Etatstelle. 

> la création d’un EPT dans le « Pool » général des 
postes figurant sous le centre financier « Recettes et 
dépenses générales ». Ce nouveau poste sera affecté 
ultérieurement au service concerné. 

 > Neue Stelle im allgemeinen Stellenpool unter der 
Finanzstelle «Allgemeine Einnahmen und 
Ausgaben». Diese neue Stelle wird zu einem späteren 
Zeitpunkt dem betreffenden Amt zugewiesen. 

 
En ce qui concerne le secteur de l’enseignement, 
l’augmentation du nombre de postes de 80,68 EPT 
s’explique uniquement par la création nette de 80,68 EPT 
nouveaux postes, selon la répartition sectorielle suivante : 

 Im Unterrichtswesen ist die Stellenaufstockung um 
80,68 VZÄ ausschliesslich auf die Schaffung neuer 
Stellen zu netto 80,68 VZÄ nach folgender Aufteilung 
zurückzuführen 
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 EPT / VZÄ 

Enseignement préscolaire 
Vorschule – 1,00 

Enseignement primaire 
Primarschule + 38,93 

Cycle d’orientation 
Orientierungsschule + 17,80 

Secondaire supérieur 
Sekundarstufe 2 – 2,28 

Université (hors Master en médecine) 
Universität (ohne Master in Humanmedizin) + 15,43 

Conservatoire 
Konservatorium + 1,20 

Ecoles professionnelles 
Berufsfachschulen + 8,50 

Haute école spécialisée de Suisse occidentale de Fribourg 
Fachhochschule Westschweiz Freiburg + 2,10 

 
Il y a lieu de relever la progression extrêmement 
importante des effectifs au niveau de l’enseignement 
obligatoire (+ 55,73 EPT). Ces créations de postes 
comprennent 3,80 EPT de travailleurs sociaux 
supplémentaires par rapport au budget 2024. Les effectifs 
pour les écoles professionnelles augmentent également de 
8,50 EPT. Enfin, les nouveaux postes octroyés en 2025 en 
faveur de l’Université dépassent à nouveau 15 EPT, et cela 
afin de correspondre à la volonté du Grand Conseil. 

 Hervorzuheben ist der massive Anstieg des Personal-
bestands der obligatorischen Schule (+ 55,73 VZÄ). 
Darin enthalten ist ein Plus von 3,80 VZÄ gegenüber dem 
Voranschlag 2024 für Sozialarbeiter/innen. Auch die Zahl 
der Stellen für die Berufsfachschulen steigt markant um 
8,50 VZÄ an. Für 2025 sind schliesslich nach dem Willen 
des Grossen Rats für die Universität wiederum mehr als 
15 VZÄ bewilligt worden. 

Les secteurs spéciaux enregistrent, quant à eux, trois 
mouvements au niveau de leurs effectifs : 

 In den besonderen Sektoren gibt es drei Änderungen in 
den Stellenbeständen: 

> la création nette de 2,10 EPT nouveaux postes répartis 
à raison de 0,70 EPT à l’Etablissement de détention 
fribourgeois et de 1,40 EPT à Grangeneuve (dont 
1 EPT de personnel enseignant) ; 

 > netto plus 2,10 VZÄ, aufgeteilt zu 0,70 VZÄ auf die 
Freiburger Strafanstalt und zu 1,40 VZÄ auf 
Grangeneuve (wovon 1 VZÄ Lehrpersonal); 

> la suppression de 0,50 EPT suite à la reprise par les 
fédérations caprines, ovines et chevalines des activités 
de gérance précédemment effectuées par 
Grangeneuve. A noter qu’en contrepartie, une 
subvention est versée aux fédérations concernées ; 

 > minus 0,50 VZÄ infolge der Übernahme der zuvor 
von Grangeneuve ausgeführten Verwaltungstätig-
keiten neu durch die Ziegen-, Schaf- und 
Pferdeverbände. Im Gegenzug wird den betreffenden 
Verbänden ein Beitrag gezahlt; 

> le transfert d’un EPT, au sein du Service des forêts et 
de la nature, des forêts domaniales (secteurs spéciaux) 
au secteur de l’administration centrale. 

 > Transfer eines VZÄ beim Amt für Wald und Natur 
von den Staatswäldern (besondere Sektoren) in den 
Sektor der Zentralverwaltung. 

3.3. Evolution contrastée des charges 
courantes 

  Uneinheitliche Entwicklung des 
Betriebsaufwands 

Comme le démontre le tableau ci-après, les différentes 
dépenses de consommation de biens et services 
connaissent des évolutions divergentes. Globalement, les 
charges courantes augmentent de 20,6 millions de francs, 
soit + 4,8 % par rapport au budget 2024. 

 Aus der folgenden Tabelle wird ersichtlich, dass sich die 
verschiedenen Sachaufwandarten sehr unterschiedlich 
entwickeln. Insgesamt nimmt der Betriebsaufwand gegen-
über dem Voranschlag 2024 um 20,6 Millionen Franken 
oder + 4,8 % zu. 
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  Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Variation 
Veränderung 

2024-2025 

  mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Fournitures, matériel et marchandises 
Material- und Warenaufwand  46,9 45,2 + 3,8 

Matériel, mobilier, machines et véhicules 
Mobilien, Maschinen und Fahrzeuge  33,6 34,2 – 1,8 

Chauffage, éclairage, eau et élimination des déchets 
Heizung, Beleuchtung, Wasser und Abfallbeseitigung  18,9 19,2 – 1,6 

Prestations de service et honoraires 
Dienstleistungen und Honorare  162,4 153,6 + 5,7 

Prestations de tiers pour l'entretien des immeubles 
Leistungen Dritter baulicher Unterhalt  47,5 43,0 + 10,5 

Prestations de tiers pour l'entretien d'objets mobiliers 
Leistungen Dritter Unterhalt Mobilien und immaterielle Anlagen  34,8 33,3 + 4,5 

Loyers, droits de superficie et leasing 
Mieten, Baurechtszinsen und Leasing  21,0 18,5 + 13,5 

Dédommagements 
Spesenentschädigungen  10,0 10,0 – 

Pertes sur créances 
Forderungsverluste  18,4 17,9 + 2,8 

Autres charges d'exploitation 
Übriger Betriebsaufwand  57,4 55,4 + 3,6 

Total  450,9 430,3 + 4,8 

 
La sensible progression constatée dans la catégorie 
« Prestations de service et honoraires » représente quelque 
43 % du total de la croissance des charges de 
consommation de biens et services. Elle provient, pour une 
grande part, de dépenses supplémentaires au niveau des 
travaux informatiques effectués par des tiers 
(+ 4,8 millions de francs). D’autres augmentations sont 
observées concernant notamment les prestations liées aux 
mensurations officielles ainsi que les travaux de restitution 
d’immeubles à l’état de droit (+ 1 million de francs), en 
lien en particulier avec un chantier important. Cette charge 
supplémentaire est entièrement récupérée. En termes de 
prestations de service par des tiers, on note une évolution à 
la hausse (+ 1,9 million de francs). Cela touche 
principalement le Service de l’environnement pour les 
mesures en lien avec le plan climat ainsi que le Service de 
l’enseignement spécialisé et des mesures d’aide. En effet, 
dans ce dernier cas, des mandats d’analyse et de suivi de 
situations ainsi que ceux pour les formations initiale et 
continue ont dû être prévus au budget de l’Etat, étant 
donné que l’AI ne finance plus ces moyens techniques 
auxiliaires depuis juillet 2024.  

 Die beträchtliche Zunahme in der Kategorie «Dienst-
leistungen und Honorare» macht rund 43 % des Sach-
aufwandzuwachses aus. Der Grossteil davon entfällt auf 
zusätzliche Ausgaben für IT-Arbeiten durch Dritte 
(+ 4,8 Millionen Franken). Weitere Zunahmen sind 
namentlich bei den Leistungen im Zusammenhang mit der 
amtlichen Vermessung sowie den Arbeiten zur 
rechtskonformen Wiederherstellung von Gebäuden 
(+ 1 Million Franken, insbesondere in Zusammenhang mit 
einem grossen Bauvorhaben) zu verzeichnen. Dieser 
Mehraufwand wird vollumfänglich ausgeglichen. Bei den 
Dienstleistungen durch Dritte ist eine steigende 
Entwicklung zu verzeichnen (+ 1,9 Millionen Franken). 
Dies betrifft vor allem das Amt für Umwelt für 
Massnahmen im Zusammenhang mit dem Klimaplan 
sowie das Amt für Sonderpädagogik und 
Fördermassnahmen. Im letztgenannten Fall mussten 
Aufträge für Fallanalysen und -begleitung sowie für die 
Erstausbildung und Weiterbildung im Staatshaushalt 
vorgesehen werden, da die IV seit Juli 2024 keine solche 
technischen Hilfsmittel mehr finanziert. 

Les charges de la catégorie « Chauffage, éclairage, eau » 
présentent une très légère baisse au budget 2025. En effet, 
après les fortes hausses consenties ces deux dernières 

 In der Kategorie «Heizung, Beleuchtung, Wasser» ist im 
Voranschlag 2025 ein minimer Rückgang zu verzeichnen. 
Hier stabilisiert sich der Aufwand nach dem starken 
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années afin de prendre en considération les effets de la 
crise énergétique, ces charges se stabilisent. 

Anstieg der letzten zwei Jahre zur Berücksichtigung der 
Auswirkungen der Energiekrise. 

Les prestations de tiers pour l’entretien des immeubles 
progressent de manière significative. Cela découle 
essentiellement de l’augmentation des dépenses au niveau 
de l’entretien des routes cantonales, suite à la reprise dans 
le réseau cantonal de 43 kilomètres de routes communales, 
découlant de la mise en œuvre de la nouvelle loi sur la 
mobilité adoptée en novembre 2021 par le Grand Conseil. 
A cela s’ajoute une croissance des frais d’entretien 
nécessaires pour les bâtiments dont l’Etat est propriétaire. 

 Bei den «Leistungen Dritter baulicher Unterhalt» ist eine 
signifikante Zunahme zu verzeichnen, die hauptsächlich 
auf den höheren Ausgaben für den Unterhalt der Kantons-
strassen beruht, da mit der Umsetzung des im November 
2021 vom Grossen Rat angenommenen neuen Mobili-
tätsgesetzes 43 Gemeindestrassenkilometer ins kantonale 
Strassennetz übernommen wurden. Hinzu kommt eine Zu-
nahme der notwendigen Unterhaltskosten für die Gebäude 
im Eigentum des Staates. 

La croissance enregistrée sous l’entretien d’objets 
mobiliers est imputable à la progression de l’enveloppe 
informatique (hors Université et HES-SO//FR) et à celle 
des redevances informatiques.  

 Die Zunahme beim Unterhalt von Mobilien ist auf die 
Erhöhung des Informatik-Rahmenbudgets (ohne Universi-
tät und HES-SO//FR) und die höheren Informatikgebühren 
zurückzuführen.  

Près de 90 % de la hausse observée sous les loyers, droits 
de superficie et leasing est imputable aux locations de 
locaux, en particulier au Service de l’action sociale. En 
effet, les loyers prévus dans le domaine de l’asile (NH 
Hôtel et foyer du Bourg) sont imputés dorénavant 
directement sous cette position. En contrepartie, l’aide 
sociale des demandeurs d’asile et des réfugiés a été réduite 
d’autant. 

 Die Mehrkosten bei den Mieten, Baurechtszinsen und 
beim Leasing entfallen zu 90 % auf die Miete von Räum-
lichkeiten, insbesondere beim kantonalen Sozialamt. Die 
Mietkosten im Asylwesen (NH Hotel und Asylunterkunft 
Foyer du Bourg) werden künftig direkt unter dieser 
Position eingestellt. Im Gegenzug wurde die Sozialhilfe 
für Asylsuchende und Flüchtlinge entsprechend reduziert. 

Enfin, on notera encore l’augmentation des autres charges 
d’exploitation, des débours pénaux et civils ainsi que des 
frais d’assistance judiciaire.  

 Und schliesslich ist auch beim übrigen Betriebsaufwand, 
den Auslagen in Straf- und in Zivilsachen sowie bei der 
unentgeltlichen Rechtspflege eine Zunahme zu ver-
zeichnen. 

Tenant compte de tous ces facteurs, les autres charges 
courantes restent bien maîtrisées. En effet, elles sont 
relativement stables par rapport au budget précédent. 

 Unter Berücksichtigung all dieser Faktoren lässt sich 
sagen, dass der übrige Betriebsaufwand immer noch gut 
unter Kontrolle ist. Er hat sich gegenüber dem Vorjahres-
budget nicht gross verändert. 

Pour parvenir à limiter la croissance de ces charges 
courantes de fonctionnement, voire à en réduire certaines, 
d'un exercice budgétaire à l'autre, les services et 
établissements ont opéré dès le départ, en fonction des 
directives du Conseil d’Etat, un examen strict et sélectif 
des propositions. Cette approche rigoureuse, poursuivie 
tout au long de la procédure budgétaire, a permis de 
limiter la croissance du volume total de ces charges à 
450,9 millions de francs au final.  

 Um die Zunahme des laufenden Betriebsaufwands von 
einem Voranschlagsjahr zum andern begrenzen bezie-
hungsweise gewisse Kosten senken zu können, haben die 
Dienststellen und Anstalten die Budgeteingaben ent-
sprechend den Richtlinien des Staatsrats von Beginn an 
einer strengen und selektiven Prüfung unterzogen. Mit die-
sem rigorosen Ansatz, der während des gesamten Voran-
schlagsverfahrens beibehalten wurde, konnte der Gesamt-
zuwachs dieser Aufwendungen letztlich auf 450,9 Mil-
lionen Franken begrenzt werden. 

Cette compression s'est notamment exercée sur les 
domaines pour lesquels le Conseil d'Etat avait, dans ses 
directives, fixé des enveloppes. Le tableau qui suit rend 
compte tout à la fois des objectifs et des efforts consentis 
sur les différents plans. Y figure le montant dédié à 
l’informatique inférieur au final à l’objectif du Conseil 
d’Etat fixé à 75 millions de francs. En effet, celui-ci tenait 
compte des coûts supplémentaires liés à l’éducation 
numérique (10 millions de francs). Néanmoins, au vu du 
décalage temporel du projet en question, l’enveloppe 
informatique a été partiellement réduite en conséquence. Il 
y a lieu encore de préciser qu’un montant de 6 millions de 
francs pour l’engagement de business analysts et de 

 Abstriche wurden insbesondere in den Bereichen gemacht, 
für die der Staatsrat in seinen Richtlinien Rahmenvorga-
ben festgesetzt hatte. Aus der folgenden Tabelle wird er-
sichtlich, wie und in welchem Umfang die Sparziele er-
reicht worden sind. Sie enthält die Beträge für die Infor-
matik, die letztlich unter der Vorgabe des Staatsrats von 
75 Millionen Franken liegen. Diese Vorgabe bezog näm-
lich die Mehrkosten in Zusammenhang mit der digitalen 
Bildung (10 Millionen Franken) mit ein. Aufgrund der 
Verzögerungen beim entsprechenden Projekt wurde das 
Informatikbudget entsprechend gekürzt. Es ist noch zu 
sagen, dass für die Einstellung von Business-Analysten 
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ressources métiers liés à la digitalisation a été retenu, 
comme en 2024. Il correspond à l’objectif initial du 
Conseil d’Etat. Cette allocation, sous forme de personnel 
auxiliaire et de prestations de tiers, doit permettre 
d’accompagner de manière efficiente et de faciliter la mise 
en œuvre de projets informatiques. Afin de pouvoir 
poursuivre les efforts liés au déploiement de la stratégie de 
digitalisation « administration 4.0 », il a été finalement 
décidé d’allouer au titre de l’enveloppe informatique un 
montant de 69,7 millions de francs, en hausse de 
4,7 millions de francs par rapport au budget 2024. A noter 
qu’un prélèvement de 6 millions de francs sur le fonds 
d’infrastructures a été effectué afin de couvrir 
l’augmentation par rapport à l’année précédente et de 
poursuivre ainsi les développements prévus en faveur de la 
digitalisation durant la précédente législature. 

und Fachkräften im Zusammenhang mit der Digitali-
sierung wie im Vorjahr ein Betrag von 6 Millionen 
Franken im Voranschlag eingestellt worden ist. Er 
entspricht der ursprünglichen Vorgabe des Staatsrats. 
Diese Mittel in Form von Hilfspersonal und Dienst-
leistungen Dritter zielen auf eine effiziente Begleitung und 
einfachere Umsetzung von IT-Projekten. Um die 
Umsetzung der Digitalisierungsstrategie des Staates 
«Verwaltung 4.0» weiter vorantreiben zu können, wurde 
schliesslich ein IT-Rahmenbudget von 69,7 Millionen 
Franken beschlossen (+ 4,7 Millionen Franken gegenüber 
dem Voranschlag 2024). Zu erwähnen ist die Entnahme 
von 6 Millionen Franken aus dem Infrastrukturfonds zur 
Deckung der Erhöhung gegenüber dem Vorjahr und zur 
Fortführung der in der vorhergehenden Legislatur 
geplanten Digitalisierungsentwicklungen. 

Quant aux prestations de service, elles dépassent l’objectif 
initial de 1,9 million de francs. En effet, des dépenses 
nouvelles ou supplémentaires, dans cette catégorie de 
charges spécifique, ont été retenues au budget 2025, 
notamment pour les mesures du plan climat, les 
prestations en lien avec les moyens techniques auxiliaires 
pour les élèves ayant des troubles précoces de 
l’apprentissage, des mandats au Service des bâtiments 
(SIC, site de la Poya, chefs de projets) ainsi que les 
dépenses découlant du projet de consensus parental et de 
la stratégie liée à l’éducation numérique.  

 Die Dienstleistungen verfehlen das ursprüngliche Ziel um 
1,9 Millionen Franken. So wurden neue oder zusätzliche 
Ausgaben vom Staatsrat in dieser speziellen Ausgaben-
kategorie im Voranschlag 2025 eingestellt, namentlich für 
die Massnahmen des Klimaplans, für Leistungen in Zu-
sammenhang mit den technischen Hilfsmitteln für Schü-
lerinnen und Schüler mit frühkindlichen Lernschwierig-
keiten und für Mandate beim Hochbauamt (SIC, Standort 
Poya, Projektleiter/innen) sowie für die Ausgaben, die sich 
aus dem Projekt «Elternkonsens»-Modell in Zusammen-
hang mit der digitalen Bildungsstrategie ergeben. 
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Enveloppes 
Kreditrahmen 

Objectifs du  
Conseil d'Etat 

Höchstvorgaben 
des Staatsrats 

Budget initial 
 

Ursprünglicher 
Voranschlag 

2025 

Budget final 
 

Endgültiger  
Voranschlag 

2025 

Ajustements opérés sur 
les demandes initiales 

Abstriche an den 
ursprünglichen 

Eingaben 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Entretien des bâtiments et 
des routes + acquisitions 
diverses 
Unterhalt der Gebäude 
und der Strassen + 
diverse Anschaffungen 

41,3 47,7 40,5 – 7,2 

Informatique 
Informatik 75,0 75,1 69,7 – 5,4 

Prestations de service  
par des tiers (hors Master 
en médecine) 
Dienstleistungen Dritter 
(ohne Master in Medizin) 

38,5 46,0 40,4 – 5,6 

Total 154,8 168,8 150,6 – 18,2 

 
 
3.4. Croissance des subventions accordées    Zunahme der eigenen Beiträge 
Le programme de mesures structurelles et d’économies 
2013 avait permis, deux ans durant, de limiter la 
croissance des charges de transferts à moins de 1 % par 
an. La tendance s’est inversée à partir de 2016 (+ 3,4 %) 
et s’est poursuivie en 2017 (+ 3,6 %). En 2018 et 2019, 
par contre, ces charges ont continué de progresser, mais à 
un rythme inférieur à celui des deux années précédentes. 
En 2020, la croissance du subventionnement se situait à 
nouveau au niveau des années 2016 et 2017 alors qu’en 
2021 elle n’atteignait que 1,1 % avant de repartir 
progressivement à la hausse en 2022 (+ 2,9 %), en 2023 
(+ 3,6 %) et en 2024 (+ 5,4 %). Au démarrage des 
opérations budgétaires 2025, les crédits sollicités en la 
matière étaient supérieurs de 9,1 % (+ 180,8 millions de 
francs) par rapport aux montants retenus au budget 2024. 
Des mesures de limitation, notamment des nouveaux 
projets ou prestations, ont été appliquées. Ces 
priorisations ont conduit à une réduction de 56,1 % de 
cette croissance. Il y a lieu de signaler que le fait de 
renoncer à indexer les salaires en 2025 a permis de limiter 
la croissance de ces charges de façon significative, 
puisque cette hypothèse est appliquée aux établissements 
et institutions subventionnés. Au final, l’enveloppe totale 
des transferts en 2025 croît de 4 % (+ 79,4 millions de 
francs). Son évolution a ainsi pu être quelque peu 
contenue, même si elle est largement supérieure à la 
croissance des charges totales (+ 2,1 %). A noter que la 
progression constatée dans le domaine du 
subventionnement représente, en francs, près de 89 % de 
l’augmentation totale des charges de fonctionnement. 

 Mit dem Struktur- und Sparmassnahmenprogramm 2013 
konnte die Zuwachsrate der Transferausgaben über zwei 
Jahre unter der 1 %-Marke gehalten werden. 2016 ergab 
sich mit einer Zunahme um 3,4 % wieder ein anderes Bild, 
das sich auch 2017 wiederholte (+ 3,6 %). 2018 und 2019 
war in diesen Aufwandkategorien weiterhin eine wenn 
auch geringere Zunahme als in den beiden vorhergehenden 
Jahren zu verzeichnen. 2020 lag der Zuwachs im Sub-
ventionsbereich wieder im Rahmen der Jahre 2016-2017, 
während er 2021 nur 1,1 % erreichte und 2022 (+ 2,9 %), 
2023 (+ 3,6 %) und 2024 (+ 5,4 %) schrittweise wieder 
anstieg. Zu Beginn der Budgetaufstellung 2025 lagen die 
entsprechenden Kreditanträge noch um 9,1 % 
(+ 180,8 Millionen Franken) über dem entsprechenden 
Vorjahresbetrag. Es wurden Beschränkungsmassnahmen 
getroffen (insbesondere bei neuen Projekten und 
Leistungen), und mit diesen Priorisierungen konnten die 
Eingaben um 56,1 % reduziert werden. Mit dem Verzicht 
auf den Teuerungsausgleich für 2025 konnte übrigens die 
Zunahme der Subventionen deutlich eingedämmt werden, 
da dies auch die Löhne der subventionierten Anstalten und 
Institutionen betrifft. Letztlich nehmen die veranschlagten 
Transferausgaben 2025 gegenüber dem Vorjahr um 
insgesamt 4 % zu (+ 79,4 Millionen Franken). Die 
Zuwachsrate konnte damit einigermassen im Griff 
behalten werden, auch wenn sie deutlich über der 
Zuwachsrate des Gesamtaufwands (+ 2,1 %) liegt. 
Betragsmässig entfallen fast 89 % der Gesamtzunahme des 
laufenden Aufwands auf den Subventionsbereich.  
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Composition des charges de transferts 
Zusammensetzung Transferaufwand 

 Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Variation 
Veränderung 

2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Parts de revenus destinées à des tiers 
Ertragsanteile an Dritte 35,0 32,9 + 2,1 

Dédommagements à des collectivités publiques  
Entschädigungen an Gemeinwesen 272,2 269,7 + 2,5 

Péréquation financière et compensation de charges 
Finanz- und Lastenausgleich 53,5 52,5 + 1,0 

Subventions accordées 
Eigene Beiträge 1494,3 1420,8 + 73,5 

dont : Financement des prestations des réseaux hospitaliers 
wovon: Finanzierung der Leistungen der Spitalnetze  248,4 230,5 + 17,9 

Subventions à redistribuer 
Durchlaufende Beiträge 221,1 220,8 + 0,3 

Total 2076,1 1996,7 + 79,4 

 
Près de 93 % de l’augmentation provient des subventions 
accordées. Les autres catégories évoluent également à la 
hausse, mais dans une moindre ampleur. La progression 
des subventions cantonales par rapport à l’année 
précédente est moins marquée (+ 5,2 %) que celle qui a 
prévalu en 2024 (+ 6,1 %) et se situe au niveau de celle 
de 2023 (+ 5,2 %). L’évolution de ces charges est 
influencée d’une part par les hypothèses retenues en 
matière de personnel (automatismes salariaux appliqués 
par les institutions subventionnées) et d’autre part, par 
l’évolution démographique du canton. Elle peut aussi 
découler d’une volonté de développer des prestations 
supplémentaires. En fonction de ces éléments, certaines 
subventions allouées présentent une hausse notable en 
2025. Il s’agit en particulier des éléments suivants : 

 Die Zunahme entfällt zu fast 93 % auf die eigenen 
Beiträge. Auch bei den anderen Kategorien ist ein Anstieg 
zu verzeichnen, jedoch in geringerem Umfang. Die 
Zuwachsrate der Kantonsbeiträge bleibt mit + 5,2 % hinter 
derjenigen von 2024 (+ 6,1 %) zurück und liegt in etwa 
bei derjenigen von 2023 (+ 5,2 %). Die Entwicklung 
dieser Aufwendungen wird von den Hypothesen beim 
Personal (Lohnautomatismen bei den subventionierten 
Institutionen) sowie von der Bevölkerungsentwicklung im 
Kanton beeinflusst. Einen Einfluss kann auch ein 
geplanter Leistungsausbau haben. Dementsprechend 
verzeichnen gewisse Subventionen 2025 eine deutliche 
Zunahme. Es handelt sich dabei namentlich um folgende:  
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 Variation 

Veränderung 
2024-2025 

 mios / Mio. 

Prestations de l’Etat en faveur du HFR 
Les montants à verser s’élèveront à 204,6 millions de francs en 2025 contre 190,7 millions de francs 
en 2024, en raison notamment de l’évolution des prestations (LAMal et autres prestations). 
Leistungen des Staates zugunsten des HFR 
Die auszuzahlenden Beträge belaufen sich 2025 auf 204,6 Millionen Franken gegenüber 
190,7 Millionen Franken 2024, insbesondere aufgrund der Entwicklung gewisser Leistungen (KVG 
und sonstige Leistungen).  

+ 13,9 

Subventions cantonales pour l’assurance maladie 
L’évolution de ces contributions tient compte de la hausse des primes attendue entre 2024 et 2025. 
Kantonsbeiträge für die Krankenversicherung 
Die Entwicklung dieser Beiträge berücksichtigt den erwarteten Prämienanstieg zwischen 2024 und 
2025. 

+ 11,9 

Subventions cantonales en faveur des institutions spécialisées et des maisons d’éducation 
Les montants à verser passeront au total de 174,2 millions de francs en 2024 à 182,6 millions de 
francs en 2025, hausse découlant notamment de la volonté de poursuivre la mise à disposition dans 
les institutions spécialisées du canton de places supplémentaires. 
Kantonsbeiträge für die sonder- und sozialpädagogischen Institutionen 
Die Beträge werden insgesamt von 174,2 Millionen Franken im Jahr 2024 auf 182,6 Millionen Franken 
im Jahr 2025 zunehmen, was insbesondere darauf zurückzuführen ist, dass in den sonder-
pädagogischen Institutionen im Kanton weiterhin mehr Plätze zur Verfügung gestellt werden sollen. 

+ 8,4 

Subventions cantonales pour les institutions de pédagogie spécialisée  
Les montants à verser passeront de 84,7 millions de francs en 2024 à 92,1 millions de francs en 
2025, hausse découlant en grande partie de la création importante de nouveaux postes en lien avec 
les besoins dans le domaine. 
Kantonsbeiträge für die sonderpädagogischen Einrichtungen 
Die Zahlungen erhöhen sich von 84,7 Millionen Franken 2024 auf 92,1 Millionen Franken 2025, was 
zu einem grossen Teil auf die vielen neu geschaffenen bedarfsgerechten Stellen in diesem Bereich 
zurückzuführen ist. 

+ 7,4 

Indemnités aux compagnies de transports publics 
Les montants retenus au titre d’indemnités (y compris la prise en charge du dépassement de la quote-
part cantonale) s’élèveront à 64,1 millions de francs en 2025 contre 57,1 millions de francs en 2024 
afin de poursuivre les développements prévus et d’adapter les prestations à l’horaire 2025.  
Abgeltungen für die Unternehmen des Regionalverkehrs 
Die Abgeltungsbeträge (einschliesslich Übernahme der Überschreitung des Kantonsanteils) belaufen 
sich für 2025 auf 64,1 Millionen Franken gegenüber 57,1 Millionen Franken für 2024, damit die 
geplante Entwicklung vorangetrieben werden und die Anpassung an den Fahrplan 2025 erfolgen 
kann.  

+ 7,0 

Prestations complémentaires AVS-AI 
L’adaptation est en lien avec l’évolution des dépenses. 
AHV/IV-Ergänzungsleistungen 
Anpassung entsprechend der Ausgabenentwicklung. 

+ 5,1 

Subventions cantonales pour l’intégration des personnes admises à titre provisoire 
Les montants à verser passeront de 12,9 millions de francs en 2024 à 17,6 millions de francs en 2025. 
Ces contributions sont en lien avec la situation actuelle en Europe dans le domaine de l’asile. 
Kantonsbeiträge für die Integration vorläufig Aufgenommener 
Die Zahlungen erhöhen sich von 12,9 Millionen Franken 2024 auf 17,6 Millionen Franken 2025. Diese 
Beiträge stehen in Zusammenhang mit der aktuellen Asylsituation in Europa. 

+ 4,7 
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Prestations de l’Etat en faveur du RFSM 
Les montants à verser s’élèveront à 43,7 millions de francs en 2025 contre 39,7 millions de francs en 
2024 principalement en raison de la hausse de l’activité attendue et du développement de certaines 
autres prestations. 
Leistungen des Staates zugunsten des FNPG 
Die auszuzahlenden Beträge belaufen sich 2025 auf 43,7 Millionen Franken gegenüber 39,7 Millionen 
Franken 2024, hauptsächlich aufgrund der erwarteten höheren Aktivität und des Ausbaus einiger 
weiterer Leistungen.  

+ 4,0 

Subventions individuelles pour les frais d’accompagnement dans les établissements médico-
sociaux pour personnes âgées  
La contribution 2025 à ce titre s’élèvera à 120,9 millions de francs contre 118,1 millions de francs en 
2024. 
Individualbeiträge für die Betreuungskosten in den Pflegeheimen 
Die diesbezüglichen Beiträge werden sich für 2025 auf 120,9 Millionen Franken belaufen gegenüber 
118,1 Millionen Franken 2024. 

+ 2,8 

Bourses cantonales 
La hausse est en lien avec l’adaptation des forfaits, la mesure d’encouragement de la formation dans 
le domaine des soins infirmiers et l’intégration des permis F et S dans le cercle des bénéficiaires. 
Kantonale Stipendien 
Das Plus steht im Zusammenhang mit der Anpassung der Pauschalen, der Massnahme zur 
Förderung der Ausbildung in der Krankenpflege und der Aufnahme von F- und S-Bewilligungen in den 
Kreis der Begünstigten. 

+ 2,6 

Subventions cantonales pour l’exploitation et les mesures tarifaires de l’Agglomération de 
Fribourg et de MOBUL 
Les montants à verser passeront de 19,8 millions de francs en 2024 à 22,1 millions de francs en 2025 
en lien essentiellement avec le développement des prestations et avec les adaptations nécessaires 
suite à l’introduction de l’horaire 2025. 
Kantonsbeiträge für den Betrieb und die tariflichen Massnahmen der Agglomeration Freiburg 
und von MOBUL 
Diese Beträge werden von 19,8 Millionen Franken im Jahr 2024 auf 22,1 Millionen Franken im Jahr 
2025 zunehmen, und zwar hauptsächlich mit dem Leistungsausbau und mit den notwendigen 
Anpassungen nach der Einführung des Fahrplans 2025. 

+ 2,3 

Subventions cantonales pour les places d’accueil extrafamilial 
La hausse est en lien notamment avec l’augmentation du nombre d’heures d’accueil. 
Kantonsbeiträge für die familienergänzenden Betreuungsplätze 
Die Zunahme steht namentlich in Zusammenhang mit der grösseren Anzahl von Betreuungsstunden. 

+ 2,0 

 
A noter que certaines de ces dépenses supplémentaires 
sont compensées partiellement par des revenus. 

 Einige dieser Mehrausgaben werden im Übrigen auf der 
Ertragsseite teilweise ausgeglichen. 

Au niveau des dédommagements à des collectivités, le 
montant progresse de 2,5 millions de francs. Cela 
s’explique par les hausses de 2,6 millions de francs des 
contributions pour les hospitalisations hors canton et de 
2 millions de francs de la participation cantonale au fonds 
d’infrastructure ferroviaire. Ces augmentations ont été 
quelque peu atténuées par des baisses sur les 
contributions à la HES-SO et pour la fréquentation de 
divers établissements d’enseignement hors canton ainsi 
que sur celle versée aux communes en lien avec la 
nouvelle réforme fiscale des entreprises.  

 Bei den Entschädigungen an Gemeinwesen ist eine Zu-
nahme um 2,5 Millionen Franken zu verzeichnen. Grund 
dafür sind die um 2,6 Millionen Franken höheren Beiträge 
für ausserkantonale Spitaleinweisungen und die um 2 Mil-
lionen Franken höhere kantonale Beteiligung am Bahnin-
frastrukturfonds. Diese Mehrbeträge wurden durch rück-
läufige Beiträge an die HES-SO und für den Besuch ver-
schiedener ausserkantonaler Bildungsanstalten sowie 
weniger Beiträge an die Gemeinden in Zusammenhang 
mit der neuen Unternehmenssteuerreform wieder etwas 
aufgewogen. 

Quant aux parts de revenus destinées à des tiers, elles 
croissent de 2,1 millions de francs, essentiellement en 
raison d’une part des communes aux impôts sur les 
véhicules à moteur en hausse, suite à l’indexation des 
tarifs des impôts y relatifs.  

 Die Ertragsanteile an Dritte verzeichnen eine Zunahme um 
2,1 Millionen Franken, hauptsächlich wegen eines höheren 
Gemeindeanteils an den Motorfahrzeugsteuern nach der 
Anpassung der entsprechenden Tarife.  
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La répartition selon le bénéficiaire des charges de 
transferts se présente quant à elle de la manière suivante : 

 Die folgende Grafik zeigt die Aufteilung des 
Transferaufwands auf die jeweiligen Empfänger: 

 
 

 
  

Communes
Gemeinden
7.5 %
(2024 : 7.6 %)

Confédération
Bund
1.7 %
(2024 : 1.6 %)

Cantons
Kantone
13.1 %
(2024 : 13.5 %)

Institutions privées et 
personnes physiques
Private Institutionen und 
private Haushalte
61.8 % (2024 : 62.1 %)

Entreprises publiques
Öffentliche Unternehmungen
15.9 % (2024 : 15.2 %)
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3.5. Un volume d’amortissements en net 
recul 

  Deutlich rückläufiges 
Abschreibungsvolumen 

Au budget 2025, le Gouvernement poursuit un 
programme d’investissements ambitieux. Le volume 
d’amortissements du patrimoine administratif continue de 
refléter cette volonté, même s’il est quelque peu inférieur 
à celui de l’année précédente. Quant aux amortissements 
des prêts, participations et des subventions 
d’investissements, ils sont en net recul, en raison 
notamment de retard ou de la fin des projets. Au final, le 
volume d’amortissements atteint 131,8 millions de francs 
en 2025, soit une baisse de 20,1 % par rapport au budget 
2024.  

 Die Regierung verfolgt im Voranschlag 2025 ein nach 
wie vor ambitioniertes Investitionsprogramm, was weiter-
hin im Abschreibungsvolumen des Verwaltungsvermö-
gens zum Ausdruck kommt, auch wenn es etwas hinter 
demjenigen des Vorjahres zurückbleibt. Was die Ab-
schreibungen auf Darlehen, Beteiligungen und auf den In-
vestitionsbeiträgen betrifft, so fallen sie deutlich geringer 
aus, und zwar insbesondere aufgrund von Projektver-
zögerungen oder -abschlüssen. Das Abschreibungsvo-
lumen beträgt 2025 letztlich 131,8 Millionen Franken und 
fällt damit um 20,1 % tiefer aus als im Voranschlag 2024.  

 

Amortissements du patrimoine administratif, des prêts et participations, du subventionnement des investissements 
Abschreibungen auf dem Verwaltungsvermögen, den Darlehen und Beteiligungen, den Investitionsbeiträgen 

  Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Comptes 
Rechnung 

2023 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Amortissements du patrimoine administratif 
Abschreibungen auf dem Verwaltungsvermögen  85,5 86,2 85,3 

dont : Amortissements des immeubles 
wovon: Abschreibungen auf Gebäuden  52,5 58,3 56,1 

dont : Amortissements des routes 
wovon: Abschreibungen auf Strassen  27,7 22,4 25,7 

dont : Amortissements des investissements dans les forêts 
wovon: Abschreibungen auf Investitionen für die Forsten  0,8 0,6 0,4 

dont : Amortissements d’équipements et d’installations 
wovon: Abschreibungen auf Einrichtungen und Anlagen  4,5 4,9 3,1 

Amortissements des prêts et participations 
Abschreibungen auf Darlehen und Beteiligungen   4,1 9,0 20,0 

Amortissements des subventions d’investissements 
Abschreibungen auf Investitionsbeiträgen  42,2 69,8 73,6 

Total  131,8 165,0 178,9 

 
Les amortissements des immeubles sont en baisse, même 
s’ils restent supérieurs à 50 millions de francs. On peut 
noter en particulier les investissements prévus pour la 
Bibliothèque cantonale, l’Université, les Vignobles de 
Lavaux, l’Etablissement de détention fribourgeois ou le 
Musée d’histoire naturelle. Les charges d’amortissements 
pour les routes progressent par rapport au budget 2024, 
car elles tiennent compte des effets de la dernière année 
d’amortissements, essentiellement pour le projet de la 
H189. Quant aux amortissements des équipements et 
installations, leur évolution est plutôt stable.  

 Die Abschreibungen auf Gebäuden sind rückläufig, 
machen aber weiterhin über 50 Millionen Franken aus. 
Zu erwähnen sind namentlich die geplanten Investitionen 
für die Kantonsbibliothek, die Weinberge Lavaux, die 
Freiburger Strafanstalt und das Naturhistorische Museum. 
Der Abschreibungsaufwand für die Strassen nimmt 
gegenüber dem Voranschlag 2024 zu, und zwar aufgrund 
der Berücksichtigung der Auswirkungen des letzten 
Abschreibungsjahres insbesondere für das H189-Projekt. 
Die Abschreibungen auf Einrichtungen und Anlagen 
bleiben praktisch gleich.  

Les amortissements des prêts et participations diminuent 
de 4,9 millions de francs, en raison des investissements 

 Die Abschreibungen auf Darlehen und Beteiligungen 
nehmen um 4,9 Millionen Franken ab, hauptsächlich 
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réalisés par l’ECPF qui sont moins élevés qu’au budget 
2024.  

aufgrund der Investitionen der KAAB, die geringer sind 
als im Voranschlag 2024. 

Le volume constaté au niveau des amortissements des 
subventions d’investissements est nettement inférieur à 
celui du budget 2024. Cette baisse de 27,6 millions de 
francs provient principalement de la fin du 
subventionnement pour la construction du nouveau 
bâtiment de l’Association du centre professionnel 
cantonal (ACPF) à Villaz-St-Pierre destiné à la formation 
professionnelle (– 5,7 millions de francs) et d’un volume 
moindre de subventions d’investissement dans le 
domaine de l’énergie (– 16,4 millions de francs). A noter 
encore qu’aucun montant n’ayant été inscrit en 2025 pour 
la construction du bâtiment SLL en raison de retard, il n’y 
a eu en conséquence aucun amortissement y relatif 
(– 6,9 millions de francs).  

 Das Abschreibungsvolumen auf Investitionsbeiträgen ist 
gegenüber dem Voranschlag 2024 deutlich rückläufig. 
Dieser Rückgang um 27,6 Millionen Franken ist haupt-
sächlich auf das Ende der Subventionierung für den Bau 
des neuen Gebäudes der Vereinigung des Kantonalen Be-
rufsbildungszentrums (– 5,7 Millionen Franken) und ge-
ringere Investitionsbeiträge im Energiebereich 
(– 16,4 Millionen Franken) zurückzuführen. Für den Bau 
des SLL-Gebäudes wurde 2025 aufgrund der Verzöge-
rungen kein Betrag eingestellt, und dementsprechend 
wurde auch keine Abschreibung berechnet (– 6,9 Mil-
lionen Franken).  

A relever qu’une part des amortissements totaux, soit 
10,3 millions de francs, est couverte par un prélèvement 
sur le fonds d’infrastructures. Il s’agit avant tout 
d’investissements liés à des assainissements ou à des 
projets de construction pour l’Université, la Halle grise et 
pour les projets de routes de contournement. Cela 
concerne également le subventionnement d’infrastruc-
tures sportives, de mobilité douce et pour les agglomé-
rations ainsi que celui en lien avec le plan climat. Ces 
amortissements compensés, en tout ou partie, réduisent de 
facto les charges nettes du compte de résultats. 

 Ein Teil dieser Gesamtabschreibungen, nämlich 10,3 Mil-
lionen Franken, wird über eine Entnahme aus dem Infra-
strukturfonds gedeckt. Dies betrifft die Investitionen für 
Sanierungen oder für Bauvorhaben für die Universität, 
die Graue Halle und die Umfahrungsstrassenprojekte. Es 
betrifft auch die Subventionierung von Sportanlagen, der 
sanften Mobilität und für die Agglomerationen sowie die 
Subventionierung in Zusammenhang mit dem Klimaplan. 
Diese ganz oder teilweise kompensierten Abschreibungen 
führen de facto zu einer Verringerung des Nettoaufwands 
in der Erfolgsrechnung. 

3.6. Des charges financières faibles   Geringer Finanzaufwand  
Le total des charges financières devrait s'élever à 
7,1 millions de francs en 2025, légèrement en hausse par 
rapport à 2024. Elles concernent en particulier les intérêts 
versés lors de restitutions d’impôts perçus en trop qui 
sont en hausse régulière ces dernières années. A cela 
s’ajoute cette fois la progression des intérêts des dettes à 
court terme, en lien avec les besoins ponctuels de 
trésorerie. A partir de 2014, l'Etat n'a plus d'emprunt à 
long terme. De fait, le service de la dette est nul depuis 
lors.  

 Der gesamte Finanzaufwand dürfte sich 2025 auf 7,1 Mil-
lionen Franken belaufen und damit etwas höher ausfallen 
als 2024. Es handelt sich dabei vorwiegend um Vergü-
tungszinsen bei der Rückerstattung von zu hohen Steuer-
bezügen, die in den letzten Jahren regelmässig gestiegen 
sind. Hinzu kommen diesmal die höheren Zinsen für 
kurzfristige Schulden in Zusammenhang mit dem 
punktuellen Liquiditätsbedarf. Seit 2014 hat der Staat 
keine langfristigen Anleihen mehr, und faktisch ist der 
Schuldendienst seither gleich null. 

3.7. Les attributions aux financements 
spéciaux 

  Einlagen in Spezialfinanzierungen 

Globalement, il est prévu d’alimenter les fonds à hauteur 
de 77,3 millions de francs en 2025 (– 5,3 millions de 
francs par rapport au budget 2024). 

 Insgesamt sollen die Fonds 2025 mit 77,3 Millionen 
Franken geäufnet werden (– 5,3 Millionen Franken 
gegenüber dem Voranschlag 2024).  

Ces charges comptables concernent :  Dieser buchmässige Aufwand betrifft: 

> d’une part, les fonds « traditionnels » tels que, parmi 
les principaux, ceux de l’emploi, de l’énergie, de 
nouvelle politique régionale, de la culture, du sport, 
de l’action sociale et des améliorations foncières ; 

 > zum einen die «herkömmlichen» Fonds, haupt-
sächlich für Beschäftigung, Energie, Neue Regional-
politik, Kultur, Sport, Sozialhilfe und Boden-
verbesserungen, 

> d’autre part, des fonds mis en place plus récemment, 
comme ceux relatifs aux routes principales, à la 
protection civile, aux sites pollués, à la taxe sur la 
plus-value ou encore liés à la taxe sociale.  

 > zum andern erst kürzlich gebildete Fonds wie die 
Fonds für die Hauptstrassen, den Zivilschutz, die 
belasteten Standorte, die Mehrwertabgabe oder auch 
die Sozialabgabe. 
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Au budget 2025, comme au budget 2024, il a été inscrit 
un montant de 15 millions de francs afin de constituer 
progressivement une provision destinée à compenser 
partiellement, le moment venu, la chute des paiements 
péréquatifs annoncée à partir de 2031. 

 Im Voranschlag 2025 ist wie im Voranschlag 2024 ein 
Betrag von 15 Millionen Franken zur schrittweisen 
Bildung einer Rückstellung eingestellt worden, mit der zu 
gegebener Zeit die wie angekündigt ab 2031 
wegfallenden Finanzausgleichszahlungen teilweise 
kompensiert werden sollen. 

En effet, la péréquation financière entre la Confédération 
et les cantons constitue une source de revenus extérieurs 
importante. Depuis 2024, les paiements compensatoires 
dont bénéficie le canton de Fribourg sont composés en 
partie de « contributions complémentaires » destinées à 
atténuer les effets péréquatifs de la réforme fiscale des 
entreprises et financement de l’AVS (RFFA). Ces 
contributions complémentaires ont toutefois un caractère 
transitoire. Elles seront versées durant sept ans, de 2024 à 
2030, avant de disparaître complètement. Selon les 
dernières prévisions disponibles, la fin des contributions 
complémentaires, combinée aux évolutions prévisibles 
d’autres éléments du système péréquatif fédéral, 
entraînera une réduction importante des paiements reçus 
par le canton de Fribourg à partir de 2031. L’estimation 
de cette réduction est à ce stade de l’ordre de 100 millions 
de francs. Afin d’anticiper au mieux cet écueil et dans le 
but d’être en mesure d’y faire face le moment venu, le 
Conseil d’Etat a décidé de constituer progressivement une 
provision. Elle sera alimentée annuellement jusqu’en 
2030 par une partie de ces nouvelles contributions 
complémentaires temporaires et pourra ensuite être 
utilisée, à partir de 2031, pour compenser partiellement et 
dégressivement le recul des montants reçus au titre de la 
péréquation financière fédérale. Le montant alloué à cette 
provision se monte à 15 millions de francs dans le cadre 
du projet de budget 2025, identique à 2024. 

 Der Finanzausgleich zwischen Bund und Kantonen ist 
eine wichtige externe Einnahmequelle. Seit dem Jahr 
2024 bestehen die Ausgleichszahlungen, die der Kanton 
Freiburg erhält, teilweise aus «Ergänzungsbeiträgen, mit 
denen die Auswirkungen der Unternehmenssteuerreform 
und der AHV-Finanzierung (STAF) auf den Finanz-
ausgleich abgefedert werden sollen. Diese Ergän-
zungsbeiträge haben Übergangscharakter. Sie werden 
sieben Jahre lang, von 2024 bis 2030, gezahlt, bevor sie 
vollständig wegfallen. Nach den letzten bekannten Prog-
nosen wird das Ende der Ergänzungsbeiträge in Ver-
bindung mit den absehbaren Entwicklungen bei anderen 
Elementen des eidgenössischen Finanzausgleichssystems 
ab 2031 zu einer erheblichen Senkung der Zahlungen 
zugunsten des Kantons Freiburg führen, und zwar nach 
jetzigem Stand um schätzungsweise rund 100 Millionen 
Franken. Um dem so weit wie möglich vorzugreifen und 
die Einnahmenausfälle zu gegebener Zeit bewältigen zu 
können, hat der Staatsrat beschlossen, schrittweise eine 
Rückstellung zu bilden. Diese wird bis 2030 jährlich mit 
einem Teil der neuen befristeten Ergänzungsbeiträge 
geäufnet und kann dann ab 2031 verwendet werden, um 
den Wegfall der Beträge aus dem eidgenössischen 
Finanzausgleich teilweise und degressiv zu kompen-
sieren. Für diese Rückstellung sind im Voranschlags-
entwurf 2025 15 Millionen Franken eingestellt worden, 
gleich wie 2024. 
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4. Le compte des investissements  4. Investitionsrechnung 
4.1. Un volume d’investissements en baisse, 

mais un programme toujours ambitieux 
  Rückläufiges, aber weiterhin ehrgeiziges 

Investitionsprogramm 
Comme l’indique le tableau ci-après, les investissements 
prévus en 2025 sont inférieurs à ceux retenus pour 2024 : 

 Wie die folgende Tabelle zeigt, sind die für 2025 vorge-
sehenen Investitionen niedriger als die für 2024 budge-
tierten: 

 

 Budget 
Voranschlag 

2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

 Variations 
Veränderungen 

2024-2025 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. en / in % 

Investissements bruts 
Bruttoinvestitionen 260,1 296,3 – 36,2 – 12,2 

Investissements nets 
Nettoinvestitionen 209,2 247,6 – 38,4 – 15,5 

 
Le programme d’investissements retenu au budget 2025 
est en retrait par rapport à celui du budget 2024, qui était 
très ambitieux. En effet, les dépenses brutes tutoyaient les 
300 millions de francs. En tenant compte de la moyenne 
des dépenses d’investissements budgétées lors des trois 
précédentes législatures (2007 à 2021), qui est légèrement 
en deçà des 200 millions de francs, on constate à quel 
point l’ambition prévue en 2024 est conséquente. Il n’est 
pas vain de rappeler que la réalisation de l’ensemble de 
ces investissements demeure soumise à une évolution 
stable sur le plan économique ainsi qu’en l’absence de 
perturbations majeures, que ce soit sur le plan des 
fournitures, de l’énergie, de la disponibilité des 
entreprises, de la situation géopolitique ou encore en lien 
avec d’éventuels recours ou démarches juridiques à 
l’encontre de projets particuliers. L’Etat, en tant que 
maître d’œuvre ou organe de subventionnement, n’est pas 
en mesure de maîtriser ces risques. 

 Das Investitionsprogramm im Voranschlag 2025 ist 
rückläufig gegenüber dem überaus ehrgeizigen Vorjah-
resprogramm. Die Bruttoausgaben beliefen sich nämlich 
auf fast 300 Millionen Franken. Wenn man bedenkt, dass 
die budgetierten durchschnittlichen Investitionsausgaben 
in den letzten drei Legislaturperioden (2007-2021) knapp 
unter 200 Millionen Franken lagen, wird deutlich, wie 
gross die Ambitionen für 2024 waren. Dass all diese 
Investitionen auch getätigt werden können, hängt aber 
nicht zuletzt von einer stabilen wirtschaftlichen Ent-
wicklung und dem Ausbleiben grösserer Störungen ab, 
sei es beim Material, bei der Energie, der Disponibilität 
der Unternehmen, der geopolitischen Lage oder in 
Zusammenhang mit allfälligen Einsprachen oder recht-
lichen Schritte gegen bestimmte Projekte. Der Staat als 
Auftraggeber oder Subventionsgeber hat keine Handhabe 
zur Kontrolle dieser Risiken. 

Au final, le volume en baisse des investissements relevé 
entre 2024 et 2025 provient de différents facteurs.  

 Das rückläufige Investitionsvolumen zwischen 2024 und 
2025 ist auf verschiedene Faktoren zurückzuführen.  

Les investissements relatifs à la construction et 
l’aménagement sont supérieurs à l’année précédente. Le 
programme d’investissements comprend en particulier la 
poursuite des travaux prévus sur le site de l’ALP, pour la 
Bibliothèque cantonale, pour le nouveau Musée d’histoire 
naturelle, pour les bâtiments de l’Université ainsi que 
ceux de l’Etablissement de détention fribourgeois. On 
citera également les rénovations prévues pour la Grande 
Maison aux Faverges ainsi que celles pour le home et la 
crèche à Marsens. A noter cependant que le budget 2024 
comprenait un montant de 1,2 million de francs pour 
l’acquisition d’immeubles. En 2025, aucun montant n’a 
été inscrit pour ce type d’opération. 

 Die Investitionen für den Bau und den Ausbau liegen 
über dem Vorjahresbudget. Das Investitionsprogramm 
umfasst insbesondere die Fortführung der geplanten Bau-
arbeiten am ALP, an der Kantonsbibliothek, am neuen 
Naturhistorischen Museum, an den Universitätsgebäuden 
sowie an den Gebäuden der Freiburger Strafanstalt. Dazu 
kommen noch die Arbeiten für den geplanten Umbau der 
Grande Maison der Domaine des Faverges und die 
Sanierungsarbeiten für das Pflegeheim und die Kinder-
krippe in Marsens. Der Voranschlag 2024 enthielt übri-
gens einen Betrag von 1,2 Millionen Franken für Liegen-
schaftskäufe, während im Voranschlag 2025 kein Betrag 
für solche Transaktionen eingestellt worden ist. 
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Quant au volume consacré aux routes cantonales, il est 
inférieur à celui de l’année précédente et tient compte de 
l’avancement des projets et des potentiels reports de 
crédits en fin d’année.  

 Bei den Kantonsstrassen ist das Investitionsvolumen ent-
sprechend den Projektfortschritten und den voraus-
sichtlichen Kreditübertragungen am Jahresende geringer 
als im Vorjahr.  

Au niveau des subventions d’investissements, on relève 
une baisse due essentiellement à la contraction des 
subventions dans le domaine de l’énergie. A cela s’ajoute 
la fin du subventionnement relatif à la construction du 
nouveau bâtiment de l’Association du centre 
professionnel cantonal (ACPC), le dernier acompte ayant 
été versé en 2024. On signalera en outre qu’aucune 
subvention n’a été inscrite au budget 2025 concernant la 
construction du bâtiment SLL, au vu du retard constaté 
dans l’avancement des travaux.   

 Bei den Investitionsbeiträgen ist ein Rückgang festzu-
stellen, der grösstenteils auf rückläufige Subventionen im 
Energiebereich zurückzuführen ist. Ein weiterer Faktor ist 
das Ende der Subventionierung für den Bau des neuen 
Gebäudes der Vereinigung des Kantonalen Berufs-
bildungszentrums VKBZ, nachdem die letzte Zahlung 
2024 erfolgte. Weiter wurden angesichts der verzögerten 
Bauarbeiten im Voranschlag 2025 keinerlei Beiträge für 
den Bau des SLL-Gebäudes eingestellt. 

Au niveau des prêts et participations, on constate une 
diminution conséquente par rapport à l’année précédente. 
Elle est induite en grande partie par une baisse en lien 
avec le prêt pour l’ECPF. De plus, contrairement au 
budget 2024, il n’y a plus de montant prévu pour la 
recapitalisation de BFF SA, décidée en 2021 par le Grand 
Conseil et validée en votation populaire. Au niveau des 
prêts, il en est de même concernant le projet de 
construction sur le site de Grangeneuve (cultures 
fromagères) qui prévoyait en 2024 un montant de 
4 millions de francs. 

 Bei den Darlehen und Beteiligungen ist ein merklicher 
Rückgang gegenüber dem Vorjahr zu verzeichnen, der 
grossteils auf einem Rückgang in Zusammenhang mit 
dem Darlehen für die KAAB beruht. Anders als im 
Voranschlag 2024 wurde ausserdem kein Betrag mehr für 
die vom Grossen Rat 2021 beschlossene und vom 
Stimmvolk gutgeheissene Rekapitalisierung der BFF SA 
eingestellt. Auch bei den Darlehen wurde kein Betrag für 
das Bauvorhaben in Grangeneuve (Käsekulturen) 
eingestellt, für das im Voranschlag 2024 4 Millionen 
Franken vorgesehen worden waren.  

S’agissant des achats de titres, une deuxième tranche de 
20 millions de francs pour la recapitalisation des TPF est 
planifiée pour 2025. 

 Was die Wertschriftenkäufe betrifft, ist für 2025 eine 
zweite Tranche von 20 Millionen Franken für die 
Rekapitalisierung der TPF eingeplant.  

La liste ci-après recense les différents projets retenus au 
projet de budget 2025 : 

 In der folgenden Liste sind die verschiedenen im 
Voranschlagsentwurf 2025 eingestellten Vorhaben 
aufgeführt: 

 
 Dépenses brutes 

Bruttoausgaben 
Dépenses nettes  

Nettoausgaben 

 mios / Mio. mios / Mio. 

Investissements propres 
Sachgüter 153,1 142,2 

Bâtiments 
Gebäude 124,0 117,5 

dont : Collège Saint-Michel 
wovon: Kollegium St. Michael 1,5 1,5 

dont : Haute école pédagogique 
wovon: Pädagogische Hochschule 0,9 0,9 

dont : Université 
wovon: Universität 11,8 10,7 

dont : Bibliothèque cantonale et universitaire 
wovon: Kantons- und Universitätsbibliothek 26,0 21,1 

dont : Musée d’histoire naturelle 
wovon: Naturhistorisches Museum 9,0 9,0 

dont : Police 
wovon: Polizei 1,1 1,1 
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dont : Etablissement de détention fribourgeois 
wovon: Freiburger Strafanstalt 3,1 2,6 

dont : Campus Lac-Noir 
wovon: Campus Schwarzsee 2,5 2,5 

dont : Grangeneuve 
wovon: Grangeneuve 1,4 1,4 

dont : Service des forêts et de la nature 
wovon: Amt für Wald und Natur 1,2 1,2 

dont : Vignobles de Lavaux 
wovon: Weinberge Lavaux 5,9 5,9 

dont : Service de l’action sociale 
wovon: Kantonales Sozialamt 0,3 0,3 

dont : Ponts et chaussées 
wovon: Tiefbauamt 1,0 1,0 

dont : Service des bâtiments : notamment ALP / Grand-Rue 
51 / Châteaux / Caserne de la Poya / développement 
durable / Home Humilimont / Crèche « Les Galopins » / 
diverses études et assainissements 
wovon: Hochbauamt: insbesondere ALP Grangeneuve / 
Grand-Rue 51, Schlösser / Poya-Kaserne / nachhaltige 
Entwicklung / Heim Humilimont / Kinderkrippe «Les 
Galopins» / diverse Studien und Sanierungen 

58,3 58,3 

Routes cantonales et principales 
Kantons- und Hauptstrassen  23,7 19,3 

Forêts 
Waldungen 0,7 0,7 

Equipements et véhicules 
Ausrüstung und Fahrzeuge 4,7 4,7 

Prêts et participations permanentes 
Darlehen und Beteiligungen 34,6 23,8 

Prêts 
Darlehen 13,0 2,2 

Achats de titres (dont 20 mios pour les TPF) 
Wertschriftenkäufe (wovon 20. Mio. für die TPF) 21,6 21,6 

Subventionnement d’investissements 
Investitionsbeiträge 72,4 43,2 

Protection civile 
Zivilschutz 1,3 1,3 

Sport (infrastructures sportives) 
Sport (Sportanlagen) 2,0 2,0 

Améliorations foncières 
Bodenverbesserungen 19,0 9,3 

Energie 
Energie 17,3 17,3 

Projets d’agglomération 
Agglomerationsprojekte 8,7 – 

Transports 
Verkehr 4,1 4,1 

Routes (lutte contre le bruit) 
Strassen (Lärmbekämpfung) 0,1 0,1 

Endiguements et épuration des eaux 
Wasserbau und Abwasserreinigung 11,5 1,9 
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Plan climat 
Klimaplan 0,5 0,5 

Protection environnement 
Umweltschutz 1,2 – 

Constructions scolaires primaires 
Primarschulbauten 2,7 2,7 

Constructions de cycles d’orientation 
Orientierungsschulbauten 4,0 4,0 

Total 260,1 209,2 

 
4.2. Le financement des investissements   Finanzierung der Investitionen 

Les investissements bruts de 260,1 millions de francs sont 
financés à raison de 19,6 % par des recettes directement 
afférentes. Le solde, qui représente les investissements 
nets à charge de l’Etat pour une somme de 209,2 millions 
de francs, est couvert en partie par l’autofinancement qui 
ascende, au budget 2025, à 108,6 millions de francs. Le 
degré d’autofinancement s’élève ainsi à 51,9 % 
(Budget 2024 : 46,3 %). 

 Die Bruttoinvestitionen in Höhe von 260,1 Millionen 
Franken werden zu rund 19,6 % mit direkt zweckgebun-
denen Einnahmen finanziert. Der Saldo von 209,2 Mil-
lionen Franken, der den Nettoinvestitionen zu Lasten des 
Staates entspricht, läuft zum Teil über die Selbstfinan-
zierung, die im Voranschlag 2025 mit 108,6 Millionen 
Franken ausgewiesen ist. Der Selbstfinanzierungsgrad 
liegt damit bei 51,9 % (Voranschlag 2024: 46,3 %). 

Ce pourcentage, en légère hausse par rapport à celui de 
2024, est inférieur de 28,1 points au taux considéré 
comme suffisant selon les principes d’une saine gestion 
financière (80 %). Le besoin de financement du budget 
2025 représente ainsi 100,6 millions de francs ; besoin 
qui sera porté en diminution de la fortune. 

 Dieser Prozentsatz ist etwas höher als im Vorjahr und 
liegt um 28,1 Punkte unter dem anerkannten Richtwert 
für eine gesunde Haushaltsführung (80 %). Der 
Finanzierungsbedarf im Voranschlag 2025 beläuft sich 
damit auf 100,6 Millionen Franken, die dem Eigenkapital 
entnommen werden. 

Cette situation est à mettre en relation avec la volonté 
affichée du Gouvernement de poursuivre, à l’instar des 
années précédentes, un programme en matière 
d’investissements ambitieux. 

 Dies ist in Zusammenhang damit zu sehen, dass die 
Regierung entschlossen ist, wie in den Vorjahren an 
einem umfangreichen Investitionsprogramm festzuhalten.  

Elle soulève toutefois une certaine inquiétude, dès lors 
que l’autofinancement constitue un objectif essentiel visé 
par la loi sur les finances de l’Etat (LFE). En effet, la LFE 
précise (art. 3) que la politique financière de l’Etat a pour 
objectif de dégager un degré d’autofinancement suffisant. 
De manière générale, le degré d’autofinancement devrait 
atteindre au moins 80 % en période conjoncturelle 
normale. Pour 2025, ce degré est à nouveau très 
nettement en-dessous de cet objectif. 

 Sie gibt jedoch Anlass zu einiger Sorge, da die Selbst-
finanzierung ein wesentliches Ziel ist, das im Gesetz über 
den Finanzhaushalt des Staates (FHG) angestrebt wird. 
Das Finanzhaushaltsgesetz (Art. 3) besagt, dass die 
Finanzpolitik des Staates auf einen ausreichenden Selbst-
finanzierungsgrad abzielt. Generell sollte der Selbstfinan-
zierungsgrad in normalen Konjunkturphasen mindestens 
80 % betragen. Für 2025 liegt der Selbstfinanzierungs-
grad erneut deutlich unter diesem Sollwert. 
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Evolution des investissements bruts et nets 
Entwicklung der Brutto- und Nettoinvestitionen 
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5. Les flux financiers entre l'Etat et les 

communes 
 5. Finanzströme zwischen Staat und 

Gemeinden 
Le bilan 2025 des relations financières Etat-communes se 
présente de la manière suivante : 

 Die Bilanz der Finanzbeziehungen Staat-Gemeinden sieht 
2025 folgendermassen aus: 

 

 Prestations de l’Etat  
en faveur des communes 

Leistungen des Staates  
zugunsten der Gemeinden 

Prestations des communes  
en faveur de l'Etat 

Leistungen der Gemeinden      
zugunsten des Staates 

Flux financiers nets de l'Etat  
en faveur des communes 

Nettofinanzströme des 
Staates zugunsten der 

Gemeinden 

 mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Fonctionnement 
Erfolgsrechnung    

Budget 2024 
Voranschlag 2024 513,7 476,3 37,4 

Budget 2025 
Voranschlag 2025 524,4 495,4 29,0 

Investissements et prêts 
Investitionsrechnung + Darlehen    

Budget 2024 
Voranschlag 2024 21,2 1,4 19,8 

Budget 2025 
Voranschlag 2025 18,2 0,9 17,3 

Parts aux recettes 
Einnahmenanteile    

Budget 2024 
Voranschlag 2024 24,1 – 24,1 

Budget 2025 
Voranschlag 2025 25,9 – 25,9 

Total    

Budget 2024 
Voranschlag 2024 559,0 477,7 81,3 

Budget 2025 
Voranschlag 2025 568,5 496,3 72,2 

 
L’évolution 2024-2025 des flux financiers Etat – 
communes se solde par une baisse de 9,1 millions de 
francs par rapport à l’année précédente du flux net en 
faveur des communes.  

 Bei den Finanzströmen Staat – Gemeinden ist 2024-2025 
gegenüber dem Vorjahr ein Rückgang der netto den Ge-
meinden zufliessenden Beträge um 9,1 Millionen Franken 
festzustellen.  

Ainsi, les prestations des communes en faveur de l’Etat 
progressent de 18,6 millions de francs, soit plus que les 
prestations de l’Etat en faveur des communes au budget 
2025 qui, elles, augmentent de 9,5 millions de francs.  

 So steigen die Leistungen der Gemeinden zugunsten des 
Staates im Voranschlag 2025 um 18,6 Millionen Franken, 
also mehr als die Leistungen des Staates zugunsten der 
Gemeinden, die um 9,5 Millionen Franken höher 
ausfallen. 

Au niveau du fonctionnement, les flux progressent de part 
et d’autre puisque les domaines en croissance sont 
cofinancés par l’Etat et les communes. La cause 
principale de cette évolution provient de la hausse des 
coûts de personnel dans l’enseignement obligatoire (sous 
l’effet pour une très grande part de la création de 

 Beim Betriebsaufwand haben die Geldströme auf beiden 
Seiten zugenommen, da die Bereiche mit einer Zunahme 
vom Staat und den Gemeinden kofinanziert werden. 
Hauptursache für diese Entwicklung sind die (zum Gross-
teil auf die Schaffung von neuen Stellen zurückzu-
führenden) höheren Personalkosten im obligatorischen 
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nouveaux postes), ainsi qu’en ce qui concerne le 
financement des transports publics, des EMS, des 
institutions spécialisées et de pédagogie spécialisée.  

Unterricht, die Finanzierung des öffentlichen Verkehrs, 
der Pflegeheime sowie der sonder- und 
sozialpädagogischen Institutionen.  

En matière d’investissements, la diminution des flux de 
l’Etat vers les communes s’explique essentiellement par 
des subventions dans le domaine de l’énergie en baisse de 
3 millions de francs par rapport à 2024. Quant au flux des 
communes vers l’Etat, il se réduit en raison notamment 
de remboursements de prêts octroyés aux communes pour 
les investissements dans les régions de montagne moins 
importants.  

 Bei den Investitionen ist der Rückgang der vom Staat zu 
den Gemeinden fliessenden Gelder hauptsächlich auf die 
gegenüber dem Voranschlag 2024 um 3 Millionen 
Franken rückläufigen Subventionen im Energiebereich 
zurückzuführen. Was die von den Gemeinden zum Staat 
fliessenden Gelder betrifft, so sind diese insbesondere 
aufgrund der geringeren Darlehensrückzahlungen der 
Gemeinden für Investitionen in Berggebieten rückläufig.  

Enfin, la hausse constatée au niveau des parts à des 
recettes provient de la part des communes aux impôts sur 
les véhicules à moteur qui progresse suite à l’indexation 
des tarifs de l’impôt y relatif. 

 Die Zunahme bei den Ertragsanteilen ergibt sich aus dem 
höheren Gemeindeanteil an den Motorfahrzeugsteuern im 
Zuge der Indexierung der entsprechenden Steuertarife. 
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6. Les besoins financiers de l’Etat pour 
l’année 2025 

 6. Finanzbedarf des Staates für das 
Jahr 2025 

Les besoins financiers de l'Etat pour le prochain exercice 
seront essentiellement couverts par les liquidités 
disponibles. Pour l’exercice 2025, l’Etat de Fribourg 
n’aura pas besoin de recourir au marché des capitaux.  

 Der Finanzbedarf des Staates für das kommende Rech-
nungsjahr wird vor allem mit den verfügbaren flüssigen 
Mitteln gedeckt. 2025 wird der Staat Freiburg nicht auf 
den Kapitalmarkt zurückgreifen. 

Pour faire face aux besoins de trésorerie courante et aux 
besoins financiers à court terme, soit principalement les 
traitements du personnel, les liquidités disponibles seront 
mises à contribution.  

 Der Bedarf an Barmitteln und kurzfristig verfügbaren 
Geldern, hauptsächlich für Personalgehälter, wird auch 
über diese verfügbaren flüssigen Mittel gedeckt.  

La limite d’emprunt à court terme se situe à ce jour à 
200 millions de francs, selon autorisation du Grand 
Conseil. Cette dernière permet d’obtenir ponctuellement et 
pour de très courtes durées, des avances de trésorerie à des 
conditions favorables. Le maintien de cette limite permet 
une gestion de la trésorerie courante optimisée. La gestion 
des avoirs à vue et à court terme est adaptée 
continuellement au contexte du marché des capitaux, afin 
de rentabiliser au mieux les disponibilités financières de 
l’Etat. 

 Dank der vom Grossen Rat bewilligten Limite für 
kurzfristige Darlehen von 200 Millionen Franken kann 
punktuell ganz kurzfristig und zu sehr günstigen 
Konditionen auf Barvorschüsse zurückgegriffen werden. 
Die Beibehaltung dieses Betrags ermöglicht eine 
optimierte Liquiditätsbewirtschaftung. Die Bewirt-
schaftung der Sicht- und Kurzzeitguthaben wird laufend 
an das Kapitalmarktumfeld angepasst, um die verfügbaren 
Finanzmittel des Staates so rentabel wie möglich 
einzusetzen. 

Dans ce sens et pour des périodes très limitées dans le 
temps, il est proposé de reconduire l’autorisation accordée 
à la Direction des finances d’obtenir des avances de 
trésorerie ponctuelles auprès d'établissements bancaires 
jusqu'à un maximum de 200 millions de francs. Ce 
montant correspond à la limite de crédit fixée pour les 
exercices budgétaires dès 2021. 

 In diesem Sinne soll die Finanzdirektion wieder 
ermächtigt werden, ganz kurzfristig auf punktuelle 
Barvorschüsse von Bankinstituten zurückgreifen zu 
können, und zwar bis zu einem Betrag von maximal 
200 Millionen Franken, was der ab 2021 festgesetzten 
Kreditlimite entspricht. 
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7. Budget par groupe de prestations  7. Budget nach Leistungsgruppen 
En application de l’article 59 de la loi du 16 octobre 2001 
sur l’organisation du Conseil d’Etat et de l’administration 
(LOCEA) et des dispositions énoncées dans la loi du 
25 novembre 1994 sur les finances de l’Etat (LFE), trois 
unités administratives pratiqueront en 2025 la gestion par 
prestations (GpP). Il s'agit des secteurs suivants : le 
Service des forêts et de la nature, le Service des ponts et 
chaussées et le Service de l'informatique et des 
télécommunications.  

 In Anwendung von Artikel 59 des Gesetzes vom 
16. Oktober 2001 über die Organisation des Staatsrates 
und der Verwaltung (SVOG) und der entsprechenden 
Bestimmungen des Gesetzes vom 25. November 1994 
über den Finanzhaushalt des Staates (FHG) kommt 2025 
in drei Verwaltungseinheiten die leistungsorientierte 
Führung (LoF) zur Anwendung. Es handelt sich dabei um 
das Amt für Wald und Natur (WNA), das Tiefbauamt 
(TBA) und das Amt für Informatik und Telekommuni-
kation (ITA). 

Le résultat analytique de ces unités, correspondant à 
l'excédent de charges du compte de résultats GpP, est 
appelé à évoluer de la manière suivante : 

 Das Betriebsergebnis dieser Einheiten, das dem 
Aufwandüberschuss der LoF-Erfolgsrechnung entspricht, 
zeigt die folgende Entwicklung: 

 
 

 
Budget 

Voranschlag 
2025 

Budget 
Voranschlag 

2024 

Variation 
Veränderung 

2024-2025 

  mios / Mio. mios / Mio. mios / Mio. 

Service des forêts et de la nature 
Amt für Wald und Natur  17,3 16,1 + 1,2 

Service de l’informatique et des télécommunications 
Amt für Informatik und Telekommunikation  84,9 84,6 + 0,3 

Service des ponts et chaussées 
Tiefbauamt  38,8 36,3 + 2,5 

 
En 2025, 407,1 unités de personnes EPT analytiques (soit 
396,3 EPT figurant à la statistique des postes et 10,8 EPT 
concernant des montants forfaitaires) œuvreront dans les 
trois secteurs susmentionnés et fourniront 571 774 heures 
de travail servant directement à la réalisation des 
différentes prestations. Par rapport à 2024, cela 
correspond globalement à une augmentation de 1 EPT 
selon la statistique des postes (soit 0,5 EPT au Service 
des ponts et chaussées et 0,5 EPT auprès du Service des 
forêts et de la nature), ainsi que de 1 EPT analytique au 
Service de l’informatique et des télécommunications. Les 
heures productives diminuent, elles, de 2 510 unités. 
Dans le détail, le SITel enregistre une augmentation de 
2 815 heures productives, alors que ces dernières 
diminuent de 4 853 unités au SFN, respectivement de 472 
au SPC. 

 2025 werden in diesen drei Sektoren mit rund 407,1 VZÄ 
(396,3 VZÄ im Stellenetat und 10,8 über Pauschalbeträge 
finanzierte VZÄ) rund 571 774 Arbeitsstunden direkt zur 
Erbringung der verschiedenen Leistungen eingesetzt. 
Gegenüber 2024 entspricht dies insgesamt einem Plus 
von 1 VZÄ der in der Stellenstatistik ausgewiesenen 
Stellen (0,5 VZÄ beim Tiefbauamt und 0,5 VZÄ beim 
Amt für Wald und Natur) sowie von 1 über 
Pauschalbeträge finanziertem VZÄ beim Amt für 
Informatik und Telekommunikation. Es sind 2 510 
produktive Stunden weniger veranschlagt, und zwar beim 
ITA 2 815 produktive Stunden mehr, beim WNA 
hingegen 4 853 und beim TBA 472 weniger. 
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Les coûts directs des salaires augmentent de près de 
2,3 % entre 2024 et 2025. Dans le même temps, leur 
poids relatif par rapport aux coûts complets augmente 
néanmoins de 0,1 point, celui-ci se situant à 28,5 % 
globalement. Ce poids varie cependant d'un secteur à 
l'autre : 

 Die direkten Lohnkosten nehmen zwischen 2024 und 
2025 um rund 2,3 % zu, gleichzeitig nimmt auch ihr 
Anteil im Verhältnis zu den Vollkosten um 0,1 Punkte 
auf 28,5 % zu. Dieser Anteil variiert aber von Sektor zu 
Sektor: 

 
Part des salaires par rapport aux coûts complets 
Anteil der Löhne an den Vollkosten     

    en / in % 

Service des forêts et de la nature 
Amt für Wald und Natur    39,9 

Service de l’informatique et des télécommunications 
Amt für Informatik und Telekommunikation    24,9 

Service des ponts et chaussées 
Tiefbauamt    29,6 

 
L'évolution 2024-2025 de l’excédent de charges des 
trois unités GpP affiche une augmentation globale de 
quelque 4 millions de francs ou + 2,9 %. Cette situation 
est principalement imputable à la hausse des coûts directs 
par nature au SPC (+ 1,9 million de francs ou + 10,3 %), 
des coûts directs des salaires au SITel (+ 0,9 million de 
francs ou + 4,5 %) et des coûts indirects au SFN 
(+ 0,9 million de francs ou + 16,2 %). Pour ce qui est du 
Service des ponts et chaussées, cette augmentation 
concerne essentiellement les travaux préparatoires pour la 
reprise des 43 km de routes communales dans le réseau 
des routes cantonales. Le Service de l’informatique et des 
télécommunications est, pour sa part, impacté par 
l’évolution des fonctions et classes salariales de même 
que par les montants forfaitaires supplémentaires. Enfin, 
le Service des forêts et de la nature ayant imputé un 
nombre heures productives inférieur à l’année 
précédente ; ce qui engendre une augmentation des heures 
internes et par conséquent des frais généraux. Les frais 
d’infrastructures et bâtiments sont également en hausse 
au SFN. 

 Der Aufwandüberschuss der drei LoF-Einheiten hat 2025 
gegenüber 2024 um gesamthaft rund 4 Millionen Franken 
oder + 2,9 % zugenommen. Dies beruht hauptsächlich auf 
einer Zunahme der direkten Kosten nach Kostenart beim 
TBA (+ 1,9 Millionen Franken oder + 10,3 %), der 
direkten Lohnkosten beim ITA (+ 0,9 Millionen Franken 
oder + 4,5 %) und der indirekten Kosten beim WNA 
(+ 0,9 Millionen Franken oder + 16,2 %). Beim 
Tiefbauamt ist dies im Wesentlichen auf die Vorberei-
tungsarbeiten für die Übernahme der 43 Gemeinde-
strassenkilometer ins kantonale Strassennetz zurück-
zuführen. Beim Amt für Informatik und Telekommuni-
kation schlagen die Funktions- und Lohnklassenent-
wicklungen wie auch die zusätzlichen Pauschalbeträge zu 
Buche. Das Amt für Wald und Natur hat schliesslich 
weniger produktive Stunden als im Vorjahr veranschlagt, 
was zu mehr internen Arbeitsstunden und damit zu 
höheren Gemeinkosten führt. Auch die Infrastruktur- und 
Gebäudekosten fallen beim WNA höher aus. 
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8. Conclusion  8. Fazit 
Le projet de budget 2025 est l’occasion de constater que 
les difficultés financières identifiées précédemment 
commencent à peser sur le ménage cantonal et imposent 
des décisions fortes afin de préserver l’équilibre 
budgétaire. 

 Der Voranschlagsentwurf 2025 gibt Anlass zur 
Feststellung, dass die finanziellen Schwierigkeiten, die 
sich schon zuvor abgezeichnet hatten, den kantonalen 
Haushalt zu belasten beginnen und entschlossenes 
Handeln erfordern, um den Haushalt im Lot zu behalten. 

Comme cela a été relevé ci-dessus, le contexte général 
reste marqué par une instabilité majeure, alors que les 
prévisions relatives à l’évolution économique ont 
tendance à se tasser quelque peu. L’environnement 
macro-économique est empreint d’incertitudes très 
élevées, en lien avec un contexte géopolitique 
international instable et imprévisible. 

 Wie bereits oben festgestellt, ist das Gesamtumfeld 
weiterhin von erheblicher Instabilität geprägt, während 
die wirtschaftliche Entwicklung voraussichtlich 
tendenziell etwas nachlässt. Das makroökonomische 
Umfeld ist mit sehr hohen Unsicherheiten behaftet, die 
mit einem instabilen und unvorhersehbaren 
internationalen geopolitischen Kontext zusammenhängen. 

Au niveau des finances publiques, les tensions sont 
croissantes, au plan fédéral comme dans un certain 
nombre de cantons. Des domaines comme celui de la 
santé et du social continuent d’impacter lourdement les 
budgets publics, alors qu’au niveau cantonal plusieurs 
sources de revenus extérieurs marquent le pas et 
s’annoncent aléatoires pour les années à venir. Le cumul 
d’un certain nombre de reports de charges des communes 
vers l’Etat pèse également sur les dépenses de l’Etat. 

 Bei den öffentlichen Finanzen nehmen die Spannungen 
zu, sowohl auf Bundesebene als auch in einer Reihe von 
Kantonen. Bereiche wie das Gesundheits- und Sozialwe-
sen belasten die öffentlichen Haushalte weiterhin stark, 
während auf kantonaler Ebene mehrere externe Einnah-
mequellen stagnieren und mit ihnen in den kommenden 
Jahren nicht mit Sicherheit gerechnet werden kann. Eine 
ganze Reihe von Kostenüberwälzungen von den Gemein-
den auf den Staat belastet die Staatsausgaben ebenfalls. 

Le projet de budget 2025 présenté par le Conseil d’Etat 
contient une évolution soutenue de dépenses dans 
plusieurs domaines. Les accents ont été mis sur 
l’accroissement des ressources mises à disposition de 
domaines identifiés comme prioritaires par le 
Gouvernement, en tenant compte de l’évolution de la 
démographie cantonale ainsi que de la persistance de 
l’inflation, quoique réduite par rapport aux années 
précédentes. Le projet de budget élaboré confirme ainsi la 
poursuite du développement des prestations publiques 
dans différents domaines tels que la formation, la santé, la 
prévoyance sociale, le Pouvoir judiciaire, les transports 
publics et la mobilité, le climat ou encore 
l’environnement. Il contient par ailleurs les premiers 
éléments en lien avec l’initiative pour des soins infirmiers 
forts, pour la mise en œuvre du concept d’urgences 
préhospitalières ou encore pour le déploiement des 
prestations complémentaires en faveur des familles. Un 
revenu exceptionnel et unique, provenant d’une 
participation en faveur des cantons au produit issu de 
l’abandon de la 6ème série des billets de banque, 
contribue pour ainsi dire au maintien du coefficient 
d’impôt à son niveau actuel, malgré la pression émanant 
des demandes additionnelles. 

 Der vom Staatsrat vorgelegte Voranschlagsentwurf für 
das Jahr 2025 zeigt eine kontinuierliche Ausgaben-
entwicklung in mehreren Bereichen. Die Schwerpunkte 
lagen auf der Aufstockung der Ressourcen, die den von 
der Regierung als prioritär eingestuften Bereichen zur 
Verfügung gestellt werden, unter Berücksichtigung der 
Entwicklung der kantonalen Demografie sowie der 
anhaltenden, wenn auch im Vergleich zu den Vorjahren 
geringeren Inflation. Der ausgearbeitete Voranschlags-
entwurf untermauert somit den weiteren Ausbau der 
staatlichen Leistungen in verschiedenen Bereichen wie 
Bildung, Gesundheit, soziale Vorsorge, Rechtspflege, 
öffentlicher Verkehr und Mobilität, Klima oder auch 
Umwelt. Darüber hinaus enthält er erste Elemente im 
Zusammenhang mit der Pflegeinitiative, für die 
Umsetzung des Konzepts für präklinische Notfälle oder 
für den Ausbau der Ergänzungsleistungen für Familien. 
Ein einmaliger ausserordentlicher Erlös aus der 
Beteiligung der Kantone am Ertrag aus der Ablösung der 
6. Banknotenserie trägt dazu bei, dass der Steuerfuss trotz 
des Drucks durch neue Bedürfnisse auf dem heutigen 
Niveau bleibt. 

En ce qui concerne le volume d’investissements retenu, 
ce dernier reste élevé et confirme la volonté du Conseil 
d’Etat de maintenir un programme important, à hauteur 
de 260 millions de francs. Ce programme 
d’investissement vise un développement des 
infrastructures publiques et un appui financier significatif 
en faveur de projets dans le domaine des transports 

 Das berücksichtigte Investitionsvolumen bleibt hoch und 
bestätigt den Willen des Staatsrats, an einem umfang-
reichen Investitionsprogramm in einem Umfang von 260 
Millionen Franken festzuhalten. Dieses Investitions-
programm zielt auf den Ausbau der öffentlichen 
Infrastruktur und eine bedeutende finanzielle Unter-
stützung für Projekte im Bereich des öffentlichen 
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publics, de l’énergie ainsi que dans celui du 
développement économique. 

Verkehrs, der Energie sowie der wirtschaftlichen 
Entwicklung ab. 

L’équilibre budgétaire a pu être atteint grâce à des 
arbitrages serrés mais indispensables pour contenir dans 
des limites acceptables la progression des charges. Des 
efforts ont été demandés de la part de toutes les 
Directions du Conseil d’Etat afin de prioriser les 
dépenses de l’Etat dans les domaines nécessitant un 
renforcement. Contrairement aux années antérieures qui 
avaient connu la pleine compensation des salaires de la 
fonction publique au renchérissement, le Conseil d’Etat a 
dû renoncer à toute indexation pour 2025. A nouveau en 
2025, l’absence prévue de versement de la part de la BNS 
sur son résultat courant rappelle par ailleurs le caractère 
aléatoire de certains revenus ; absence qui, une nouvelle 
fois, a pu être en partie compensée par un recours aux 
provisions. Ce qui confirme que la politique financière 
constante et prévoyante déployée par le Conseil d’Etat 
permet ainsi d’anticiper et de surmonter des situations 
délicates pour le budget de l’Etat, à tout le moins à court 
terme. 

 Das Haushaltsgleichgewicht konnte erreicht werden dank 
einschneidender Abstriche, die aber unerlässlich waren, 
um den Ausgabenanstieg in akzeptablen Grenzen zu hal-
ten. Von allen Direktionen des Staatsrats wurden An-
strengungen verlangt, um die Staatsausgaben in den 
Bereichen zu priorisieren, in denen eine Verstärkung 
erforderlich ist. Im Gegensatz zu früheren Jahren, in 
denen die Löhne im öffentlichen Dienst vollumfänglich 
an die Teuerung angepasst wurden, musste der Staatsrat 
für 2025 auf jeglichen Teuerungsausgleich verzichten. 
Auch im Jahr 2025 zeigt das voraussichtliche Wegfallen 
der Ausschüttung des SNB-Gewinnanteils, wie unbe-
rechenbar gewisse Einnahmen sind. Dieser Einnahmen-
ausfall konnte allerdings wiederum teilweise durch Rück-
stellungen kompensiert werden. Dies bestätigt, dass sich 
mit der konstanten und vorausschauenden Finanzpolitik 
des Staatsrats schwierige und den Staatshaushalt belas-
tende Situationen zumindest kurzfristig antizipieren und 
überwinden lassen. 

Malgré les arbitrages réalisés et les mesures décidées, le 
Conseil d’Etat se déclare satisfait du résultat auquel 
parvient le projet de budget. Ce dernier comprend le 
développement des principaux axes stratégiques du 
Gouvernement, tout en maintenant les prestations 
nécessaires en faveur de la population et en conservant 
jusqu’ici inchangés les coefficients d’impôts. 

 Trotz der Abstriche und beschlossenen Massnahmen ist 
der Staatsrat mit dem Ergebnis des Voranschlagsentwurfs 
zufrieden. Dieser ermöglicht die Entwicklung der 
wichtigsten strategischen Stossrichtungen der Regierung 
ohne Abstriche bei den Leistungen für die Bevölkerung 
und bei bisher unveränderten Steuerfüssen. 

Comme évoqué plus haut, les champs de tension 
identifiés antérieurement vis-à-vis des finances publiques 
en général et des finances de l’Etat en particulier se 
concrétisent progressivement et vont certainement 
s’amplifier dans un proche avenir. L’annonce d’un plan 
d’assainissement des finances fédérales confirme et 
renforce la pression sur les finances des cantons. Les 
résultats intermédiaires constatés dans le cadre de 
l’actualisation du plan financier de législature démontrent 
sans équivoque cette tendance négative, avec des 
excédents de charges très importants. En outre et à ce 
stade, ces excédents ne comprennent pas les retombées 
négatives auxquelles il faut s’attendre de par les mesures 
qui seront prises en lien avec le budget de la 
Confédération. Ces perspectives appellent à prendre des 
mesures fortes et courageuses, tant au niveau du Conseil 
d’Etat que du Grand Conseil, dans le but de conserver la 
maîtrise des finances cantonales et d’être en mesure 
d’assumer les défis majeurs des années à venir. 

 Wie bereits erwähnt, konkretisieren sich die Spannungs-
felder, die sich schon zuvor abgezeichnet hatten, in Bezug 
auf die öffentlichen Finanzen im Allgemeinen und die 
Staatsfinanzen im Besonderen allmählich und werden 
sich in naher Zukunft sicherlich noch verstärken. Die 
Ankündigung eines Sanierungsplans für die Bundes-
finanzen bestätigt und verstärkt den Druck auf die 
Kantonsfinanzen. Die im Rahmen der Aktualisierung des 
Legislaturfinanzplans festgehaltenen Zwischenergebnisse 
zeigen diese negative Tendenz mit sehr hohen Aufwand-
überschüssen unmissverständlich auf. Zudem sind in 
diesen Überschüssen die zu erwartenden negativen 
Auswirkungen der Massnahmen für den Bundeshaushalt 
noch nicht enthalten. Angesichts dieser Aussichten 
müssen sowohl der Staatsrat als auch der Grosse Rat 
einschneidende und mutige Massnahmen ergreifen, um 
die Kontrolle über die Kantonsfinanzen zu behalten und 
die grossen Herausforderungen der kommenden Jahre 
bewältigen zu können. 
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Projet du 01.10.2024 

Décret relatif au budget de l'Etat de Fribourg  
pour l'année 2025 

du ... 

Actes concernés (numéros RSF): 
Nouveau: – 
Modifié(s): – 
Abrogé(s): – 

Le Grand Conseil du canton de Fribourg 

Vu l'article 83 de la Constitution du canton de Fribourg du 16 mai 2004 
(Cst.); 
Vu la loi du 25 novembre 1994 sur les finances de l'Etat (LFE); 
Vu la loi du 13 septembre 2007 modifiant certaines dispositions relatives à 
la gestion par prestations; 
Vu l'arrêté du Conseil d'Etat Nº2024-783 du 10 septembre 2024; 
Vu le message 2023-DFIN-36 du Conseil d'Etat du 1er octobre 2024; 
Sur la proposition de cette autorité, 
 
 

Décrète: 

I. 

Art.  1 
1 Le budget de l'Etat de Fribourg pour l'exercice 2025 est adopté. 

 Entwurf vom 01.10.2024 

Dekret zum Voranschlag des Staates Freiburg  
für das Jahr 2025 

vom ... 

Betroffene Erlasse (SGF Nummern): 
Neu: – 
Geändert: – 
Aufgehoben: – 

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg 

gestützt auf Artikel 83 der Verfassung des Kantons Freiburg vom 16. Mai 
2004 (KV); 
gestützt auf das Gesetz vom 25. November 1994 über den Finanzhaushalt 
des Staates (FHG); 
gestützt auf das Gesetz vom 13. September 2007 zur Änderung gewisser 
Bestimmungen über die leistungsorientierte Führung; 
gestützt auf den Staatsratsbeschluss Nr. 2024-783 vom 10. September 2024; 
nach Einsicht in die Botschaft 2023-DFIN-36 des Staatsrats vom 1. Oktober 
2024; 
auf Antrag dieser Behörde, 

beschliesst: 

I. 

Art.  1 
1 Der Voranschlag des Staates Freiburg für das Jahr 2025 wird genehmigt. 
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2 Il présente les résultats prévisionnels suivants: 

 Fr. Fr. 
Compte de résultats:             
> Revenus 4'326'729'180       
> Charges 4'326'078'780       
> Excédent de revenus       650'400 
             
Compte des investissements:             
> Recettes 50'882'640       
> Dépenses 260'065'070       
> Excédent de dépenses       209'182'430 
             
Insuffisance de financement:       100'648'850 

Art.  2 
1 Le total des subventions cantonales de fonctionnement nettes prévues au 
budget 2025 atteint 39,0 % du total du produit de la fiscalité cantonale. 
 

Art.  3 
1 Les budgets pour l'exercice 2025 des secteurs gérés par prestations sont 
adoptés. 
2 Ils présentent les résultats prévisionnels suivants, portant sur le solde des 
charges et des revenus de chaque groupe de prestations: 
a) Service des forêts et de la nature 

1. Forêt, Faune, Dangers naturels: 15'352'981 
2. Forêts domaniales et autres propriétés 

gérées par le SFN: 1'940'620 
b) Service de l'informatique et des télécommunications 

1. Gouvernance IT de l'Etat: 6'292'134 
2. Acquisition, mise en place de solutions IT 

et support d'applications: 41'307'762 

2 Er sieht folgende Ergebnisse vor: 

 Fr. Fr. 
Erfolgsrechnung:             
> Ertrag 4'326'729'180       
> Aufwand 4'326'078'780       
> Ertragsüberschuss       650'400 
             
Investitionsrechnung:             
> Einnahmen 50'882'640       
> Ausgaben 260'065'070       
> Ausgabenüberschuss       209'182'430 
             
Finanzierungsfehlbetrag:       100'648'850 

Art.  2 
1 Das Gesamtvolumen der für das Jahr 2025 veranschlagten Nettosubventio-
nen für Funktionsausgaben beträgt 39,0 % des gesamten kantonalen Steuer-
aufkommens. 

Art.  3 
1 1 Die Budgets für das Rechnungsjahr 2025 der Sektoren mit leistungs- 
orientierter Führung werden genehmigt. 
2 Sie sehen folgende Ergebnisse als Aufwands- und Ertragssaldo der einzel-
nen Leistungsgruppen vor: 
a) Amt für Wald und Natur 

1. Wald, Wild, Naturgefahren: 15'352'981 
2. Staatswälder und andere vom WNA 

bewirtschaftete Güter: 1'940'620 
b) Amt für Informatik und Telekommunikation 

1. IT-Governance des Staates: 6'292'134 
2. Beschaffung, Bereitstellung und Unterhalt 

von Applikationen: 41'307'762 
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3. Mise en place, exploitation des infrastructures IT 
et support: 37'302'362 

c) Service des ponts et chaussées 
1. Surveillance du réseau routier public: 2'934'431 
2. Entretien du réseau routier cantonal: 32'594'347 
3. Développement du réseau routier cantonal: 3'263'500 

Art.  4 
1 La Direction des finances est autorisée à solliciter, en 2025, des avances 
ponctuelles de trésorerie auprès d'établissements bancaires, jusqu'à concur-
rence de 200 millions de francs. 

II. 

Aucune modification d'actes dans cette partie. 

III. 

Aucune abrogation d'actes dans cette partie. 

IV. 

Le présent décret n'est pas soumis au referendum. 
Il entre en vigueur le 1er janvier 2025. 

3. Bereitstellung, Betrieb der IT-Infrastrukturen 
und Support: 37'302'362 

c) Tiefbauamt 
1. Überwachung des öffentlichen Strassennetzes: 2'934'431 
2. Unterhalt des Kantonsstrassennetzes: 32'594'347 
3. Entwicklung des Kantonsstrassennetzes: 3'263'500 

Art.  4 
1 Die Finanzdirektion wird ermächtigt, im Jahr 2025 bei Bankinstituten 
punktuell Vorschüsse bis zum Betrag von 200 Millionen Franken zu bean-
tragen. 

II. 

Keine Änderung von Erlassen in diesem Abschnitt. 

III. 

Keine Aufhebung von Erlassen in diesem Abschnitt. 

IV. 

Dieses Dekret untersteht nicht dem Referendum. 
Es tritt am 1. Januar 2025 in Kraft. 
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Entwurf vom 01.10.2024

1

Dekret zum Voranschlag des Staates Freiburg für das Jahr
2025

vom ...

Betroffene Erlasse (SGF Nummern):
Neu: –
Geändert: –
Aufgehoben: –

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

gestützt auf Artikel 83 der Verfassung des Kantons Freiburg vom 16. Mai 2004
(KV);
gestützt auf das Gesetz vom 25. November 1994 über den Finanzhaushalt des
Staates (FHG);
gestützt auf das Gesetz vom 13. September 2007 zur Änderung gewisser Best-
immungen über die leistungsorientierte Führung;
gestützt auf den Staatsratsbeschluss Nr. 2024-783 vom 10. September 2024;
nach Einsicht in die Botschaft 2023-DFIN-36 des Staatsrats vom 1. Oktober
2024;
auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

I.

Art.  1
1 Der Voranschlag des Staates Freiburg für das Jahr 2025 wird genehmigt.
2 Er sieht folgende Ergebnisse vor:

2

Fr. Fr.

Erfolgsrechnung:
> Ertrag 4'326'729'180
> Aufwand 4'326'078'780
> Ertragsüberschuss 650'400

Investitionsrechnung:
> Einnahmen 50'882'640
> Ausgaben 260'065'070
> Ausgabenüberschuss 209'182'430

Finanzierungsfehlbetrag: 100'648'850

Art.  2
1 Das Gesamtvolumen der für das Jahr 2025 veranschlagten Nettosubventionen
für Funktionsausgaben beträgt 39,0 % des gesamten kantonalen Steuerauf-
kommens.

Art.  3
1 Die Budgets für das Rechnungsjahr 2025 der Sektoren mit leistungsorientier-
ter Führung werden genehmigt.
2 Sie sehen folgende Ergebnisse als Aufwands- und Ertragssaldo der einzelnen
Leistungsgruppen vor:
a) Amt für Wald und Natur

1. Wald, Wild, Naturgefahren: 15'352'981
2. Staatswälder und andere vom WNA bewirt-

schaftete Güter: 1'940'620
b) Amt für Informatik und Telekommunikation

1. IT-Governance des Staates: 6'292'134
2. Beschaffung, Bereitstellung und Unterhalt von

Applikationen: 41'307'762
3. Bereitstellung, Betrieb der IT-Infrastrukturen

und Support: 37'302'362
c) Tiefbauamt

1. Überwachung des öffentlichen Strassennetzes: 2'934'431
2. Unterhalt des Kantonsstrassennetzes: 32'594'347
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3. Entwicklung des Kantonsstrassennetzes: 3'263'500

Art.  4
1 Die Finanzdirektion wird ermächtigt, im Jahr 2025 bei Bankinstituten punk-
tuell Vorschüsse bis zum Betrag von 200 Millionen Franken zu beantragen.

II.

Keine Änderung von Erlassen in diesem Abschnitt.

III.

Keine Aufhebung von Erlassen in diesem Abschnitt.

IV.

Dieses Dekret untersteht nicht dem Referendum.
Es tritt am 1. Januar 2025 in Kraft.
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Projet du 01.10.2024

1

Décret relatif au budget de l'Etat de Fribourg
pour l'année 2025

du ...

Actes concernés (numéros RSF):
Nouveau: –
Modifié(s): –
Abrogé(s): –

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu l'article 83 de la Constitution du canton de Fribourg du 16 mai 2004 (Cst.);
Vu la loi du 25 novembre 1994 sur les finances de l'Etat (LFE);
Vu la loi du 13 septembre 2007 modifiant certaines dispositions relatives à la
gestion par prestations;
Vu l'arrêté du Conseil d'Etat Nº 2024-783 du 10 septembre 2024;
Vu le message 2023-DFIN-36 du Conseil d'Etat du 1er octobre 2024;
Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

I.

Art.  1
1 Le budget de l'Etat de Fribourg pour l'exercice 2025 est adopté.
2 Il présente les résultats prévisionnels suivants:

2

Fr. Fr.

Compte de résultats:
> Revenus 4'326'729'180
> Charges 4'326'078'780
> Excédent de revenus 650'400

Compte des investissements:
> Recettes 50'882'640
> Dépenses 260'065'070
> Excédent de dépenses 209'182'430

Insuffisance de financement: 100'648'850

Art.  2
1 Le total des subventions cantonales de fonctionnement nettes prévues au bud-
get 2025 atteint 39,0 % du total du produit de la fiscalité cantonale.

Art.  3
1 Les budgets pour l'exercice 2025 des secteurs gérés par prestations sont adop-
tés.
2 Ils présentent les résultats prévisionnels suivants, portant sur le solde des
charges et des revenus de chaque groupe de prestations:
a) Service des forêts et de la nature

1. Forêt, Faune, Dangers naturels: 15'352'981
2. Forêts domaniales et autres propriétés gérées par

le SFN: 1'940'620
b) Service de l'informatique et des télécommunications

1. Gouvernance IT de l'Etat: 6'292'134
2. Acquisition, mise en place de solutions IT et

support d'applications: 41'307'762
3. Mise en place, exploitation des infrastructures

IT et support: 37'302'362
c) Service des ponts et chaussées

1. Surveillance du réseau routier public: 2'934'431
2. Entretien du réseau routier cantonal: 32'594'347
3. Développement du réseau routier cantonal: 3'263'500
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Art.  4
1 La Direction des finances est autorisée à solliciter, en 2025, des avances
ponctuelles de trésorerie auprès d'établissements bancaires, jusqu'à concur-
rence de 200 millions de francs.

II.

Aucune modification d'actes dans cette partie.

III.

Aucune abrogation d'actes dans cette partie.

IV.

Le présent décret n'est pas soumis au referendum.
Il entre en vigueur le 1er janvier 2025.
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Annexe

GRAND CONSEIL 2023-DFIN-36

Projet de budget de l'Etat de Fribourg pour l’année 2025

Anhang

GROSSER RAT 2023-DFIN-36

Voranschlagsentwurf des Staats Freiburg für das Jahr 2025

Propositions de la Commission des finances et de gestion CFG Antrag der Finanz- und Geschäftsprüfungskommission FGK

Présidence : Claude Brodard

Vice-présidence : Bruno Riedo
Membres : Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Präsidium: Claude Brodard

Vize-Präsidium: Bruno Riedo
Mitglieder: Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Entrée en matière

Par décision tacite, la commission propose au Grand Conseil d'entrer en
matière sur ce projet de budget.

Eintreten

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen
Voranschlagsentwurf einzutreten.

Vote final

Par 6 voix contre 5 et 4 abstentions, la commission propose au Grand
Conseil d’accepter ce projet de budget dans la version du Conseil d’Etat.

Schlussabstimmung

Mit 6 zu 5 Stimmen bei 4 Enthaltungen beantragt die Kommission dem
Grossen Rat, diesen Voranschlagsentwurf in der ursprünglichen Fassung
des Staatsrats anzunehmen.

Catégorisation du débat

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand
Conseil selon la catégorie I (débat libre).

Kategorie der Behandlung

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird.
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Propositions refusées

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission :

Abgelehnte Anträge

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen:

Demande de renvoi Rückweisungsantrag

Renvoi au Conseil d’Etat Rückweisung an den Staatsrat

Renvoyer le projet au Conseil d‘Etat pour que ce dernier le remanie de
sorte à faire baisser les charges au compte de résultats de 17,5 millions
de francs. En contrepartie, la recette prise sur la réserve BNS doit être
réduite de ce même montant.

R1 Antrag in franz. Sprache eingereicht.

Amendements Änderungsanträge

3200 Secrétariat général DFAC 3200 Generalsekretariat BKAD

Charges

3637.002 Bourses cantonales 13'350’000 16'350’000
A1 Aufwand

3637.002 Kantonale Stipendien 13'350’000 16'350’000

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(Gestion par prestations)

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(leistungsorientierte Führung)

Charges

3130.049 Travaux informatiques effectués par des tiers 36'239'260 34'329’260
A1 Aufwand

3130.049 Von Dritten ausgeführte Informatikarbeiten 36'239'260 34'329’260

3775 Recettes et dépenses générales 3775 Allgemeine Einnahmen und Ausgaben

Dépenses

540.000 Achat de titres 21'600’000 20'600’000
A1 Ausgaben

540.000 Wertschriftenkäufe 21'600’000 20'600’000
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3205 Enseignement degré primaire 3-8H 3205 Primarstufe 3-8H

Charges

3020.130 Traitements du personnel enseignant 12'905'920 13'145’920
chargé des appuis pédagogiques

A2
Aufwand

3020.130 Gehälter des Lehrpersonals für Stützkurse 12'905'920 13'145’920

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(Gestion par prestations)

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(leistungsorientierte Führung)

Charges

3130.049 Travaux informatiques effectués par des tiers 36'239'260 36'089’260
A2 Aufwand

3130.049 Von Dritten ausgeführte Informatikarbeiten 36'239'260 36'089’260

3605 Service de la santé publique 3605 Amt für Gesundheit

Charges

3634.023 Autres prestations du HFR 74'049'000 74'404’000
A3 Aufwand

3634.023 Andere Leistungen des HFR 74'049'000 74'404’000

3811 Service des ponts et chaussées
(Gestion par prestations)

3811 Tiefbauamt
(leistungsorientierte Führung)

Charges

3141.308 Entretien des routes cantonales 11'900’000 11'545’000
A3 Aufwand

3141.308 Unterhalt der Kantonsstrassen 11'900’000 11'545’000

3655 ECAS – Assurances sociales 3655 KSVA – Sozialversicherungen

Charges

3637.001 Subventions cantonales pour l’assurance maladie 226'299’800 238'251’000
A4 Aufwand

3637.001 Kantonsbeiträge für die Krankenversicherung 226'299’800 238'251’000

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(Gestion par prestations)

3725 Service de l’informatique et des télécommunications
(leistungsorientierte Führung)

Charges

3130.049 Travaux informatiques effectués par des tiers 36'239'260 24'377’260
A4 Aufwand

3130.049 Von Dritten ausgeführte Informatikarbeiten 36'239'260 24'377’260

3665 Service de l’enfance et de la jeunesse 3665 Jugendamt

Charges

3636.200 Subventions cantonales 1'546’000 1'578’000
A5 Aufwand

3636.200 Kantonsbeiträge 1'546’000 1'578’000

3345.2 Gendarmerie 3345.2 Gendarmerie

Charges

3119.314 Achats d'armement et d'équipement 555’000 516’000
A5 Aufwand

3119.314 Anschaffung von Waffen und Ausrüstungsgegenständen 555’000 516’000
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3665 Service de l’enfance et de la jeunesse 3665 Jugendamt

Charges

3010.100 Traitements du personnel 8'704'840 8'944’840
A6 Aufwand

3010.100 Gehälter des Personals 8'704'840 8'944’840

3305 Service de la justice 3305 Amt für Justiz

Charges

3010.118 Traitements du personnel auxiliaire Créer un poste supplémentaire pour la
récupération de l’assistance judiciaire

A6
Aufwand

3010.118 Gehälter des Hilfspersonals Schaffung einer zusätzlichen Stelle für die
Rückforderung der unentgeltlichen Rechtspflege

Revenus

4260.061 Assistance judiciaire civile récupérée Prélever CHF 240'000.-
A6 Ertrag

3010.118 Traitement du personnel auxiliaire CHF 240'000.- entnehmen

3811 Service des ponts et chaussées
(Gestion par prestations)

3811 Tiefbauamt
(leistungsorientierte Führung)

Charges

3141.308 Entretien des routes cantonales 11'900’000 11'000’000
A7 Aufwand

3141.308 Unterhalt der Kantonsstrassen 11'900’000 11'000’000

3850 Service des bâtiments 3850 Hochbauamt

Charges

3131.001 Frais d'études pour l'aménagement d'immeubles 700’000 300’000
A8 Aufwand

3131.001 Planungskosten für den Ausbau von Liegenschaften 700’000 300’000
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Résultats des votes

Les propositions suivantes ont été mises aux voix :

Abstimmungsergebnisse

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt:

Renvoi Rückweisung

La proposition R1 est rejetée par 8 voix contre 6 et 1 abstention. R1 Antrag R1 wird mit 8 zu 6 Stimmen bei 1 Enthaltung abgelehnt.

Première lecture Erste Lesung

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A1,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstentions.

CE
A1

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A2,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstention.

CE
A2

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A2
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A3,
est acceptée par 9 voix contre 4 et 2 abstentions.

CE
A3

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A3
mit 9 zu 4 Stimmen bei 2 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A4,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstention.

CE
A4

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A4
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A5,
est acceptée par 8 voix contre 4 et 3 abstentions.

CE
A5

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A5
mit 8 zu 4 Stimmen bei 3 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A6,
est acceptée par 8 voix contre 4 et 3 abstentions.

CE
A6

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A6
mit 8 zu 4 Stimmen bei 3 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A7,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstentions.

CE
A7

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A7
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A8,
est acceptée par 10 voix contre 2 et 3 abstentions.

CE
A8

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A8
mit 10 zu 2 Stimmen bei 3 Enthaltungen.

Le 6 novembre 2024 Den 6. November 2024
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Botschaft 2023-DFIN-54 27. August 2024

—
DStG 2025: Revision

Wir unterbreiten Ihnen einen Gesetzesentwurf zur Änderung des Gesetzes über die direkten Kantonssteuern. Nach
einer kurzen Einleitung wird in dieser Botschaft auf die Gründe, die Tragweite und die Folgen der Revision
eingegangen. Die Botschaft enthält auch einen Kommentar der geänderten Bestimmungen.

Dieses Dokument ist eine Folge der:

Motion 2023-GC-32 Änderung des Gesetzes über die direkten Kantonssteuern - Pflicht zur Bildung einer
Rücklage als Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuer

Urheber/in: Brodard Claude / Beaud Catherine
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1 Einleitung

—

Mit dieser Revision sollen auf kantonaler Ebene die bundesrechtlichen Änderungen für die Besteuerung der
Leibrenten sowie eine Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen eingeführt werden. Mit der Revision
wird auch die Bestimmung über die Erhebung einer sogenannten Minimalsteuer aufgehoben. Sie befasst sich
ausserdem näher mit dem Steuergeheimnis, das für die Pfarreien (Kirchgemeinden) beim Bezug der Kirchensteuer
gilt. Sie geht auch auf die Einzelheiten bei den Veröffentlichungen der Steuerbehörde im Amtsblatt ein und führt für
die Steuerbehörde die Möglichkeit ein, Verfügungen elektronisch zu eröffnen. Für die Arbeitslosenkassen wird die
Verpflichtung eingeführt, der Kantonalen Steuerverwaltung (KSTV) eine Bescheinigung über die in Anwendung der
Arbeitslosenversicherungsgesetzgebung ausgerichteten Leistungen zuzustellen. Auch wird mit der Revision die
Motion umgesetzt, wonach die Notarinnen und Notare bei Grundstücksverkäufen einen Betrag als Zahlungsgarantie
für die Grundstückgewinnsteuer zurückbehalten.

2 Vernehmlassung und weiteres Vorgehen

—

2.1 Inhalt des Gesetzesvorentwurfs

Der in die Vernehmlassung geschickte Vorentwurf des Gesetzes zur Änderung des Gesetzes über die direkten
Kantonssteuern entsprach weitgehend dem vorliegenden Entwurf und bezog sich auf folgende Punkte:

> flexible Besteuerung der Leibrenten;

> Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen

> Steuergeheimnis für die Pfarreien (Kirchgemeinden);

> elektronische Eröffnung der Veranlagungsverfügungen;

> Präzisierungen bezüglich der Veröffentlichung im Amtsblatt;

> Übermittlung von Bescheinigungen für ausgezahlte Leistungen durch die Arbeitslosenkassen;

> Bildung einer Rücklage als Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuer.

Der vorliegende Entwurf sieht zudem die Aufhebung der Minimalsteuer vor, gemäss dem vom Steuergerichtshof des
Kantonsgerichts erlassenen Urteil vom Januar 2024, in dem diese Steuer als verfassungswidrig befunden wurde.

Formale Korrekturen, insbesondere die Nummerierung einiger Unterabschnitte, konnten vom Amt für Gesetzgebung
im Verlauf des Vernehmlassungsverfahrens vorgenommen werden. Auf sie wird im Rahmen dieser Revision nicht
weiter eingegangen.

2.2 Verfahren

Der Gesetzesvorentwurf wurde gemäss Artikel 22 Abs. 1 des Reglements vom 24. Mai 2005 über die Ausarbeitung
der Erlasse (AER– SGF 122.0.21) vom 20. März bis 20. Juni 2024 in die externe Vernehmlassung geschickt.

Insgesamt gingen 46 Stellungnahmen ein:

> 17 von kantonalen Organen;

> 17 von Gemeinden, dem FGV sowie der Konferenz der Amtmänner der Hauptorte und der grossen Gemeinden;

> 4 von Pfarreien;

> 4 von politischen Parteien;

> 2 von Privatorganisationen und -unternehmen.
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Generell unterstützen die Vernehmlassungsteilnehmenden den Vorentwurf weitgehend. Der Freiburger
Gemeindeverband, einige Gemeinden sowie die Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Freiburg bedauern,
dass die Auswirkungen auf die kommunalen Steuereinnahmen bzw. die Kirchensteuer nicht geschätzt wurden,
und fordern, dass diese berechnet und an jede betroffene Gemeinde weitergeleitet werden. Folgende Kritikpunkte
wurden vorgebracht.

2.3 Vernehmlassungsergebnisse

2.3.1 Flexible Besteuerung der Leibrenten

Die Gemeinde Marly ist in Anbetracht der Einbussen bei den Steuern der natürlichen Personen gegen eine flexible
Leibrentenbesteuerung.

Die FDP.Die Liberalen Freiburg fragt sich, ob der Kanton die aktuelle Besteuerung von Leibrenten beibehalten kann.

2.3.2 Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen

Die Gemeinde Granges-Paccot verlangt nähere Angaben über die Steuerausfälle im Zusammenhang mit der
Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen. Die Gemeinde Marly und einige andere Gemeinden
sprechen sich gegen eine solche Änderung aus, aufgrund der dadurch verursachten Steuerausfälle bei der
Kapitalsteuer. Die Stadt Freiburg schätzt den Steuerausfall auf 50 % der Einnahmen aus der Kapitalsteuer, obwohl
die grössten Unternehmen auf ihrem Gebiet nicht betroffen sind.

Die Sozialdemokratische Partei Freiburg lehnt die Ausweitung der reduzierten Kapitalbesteuerung auf konzerninterne
Darlehen entschieden ab und ist insbesondere der Ansicht, dass der Staatsrat mit diesem Vorschlag eine Situation der
Rechtsunsicherheit schafft, die zudem seinen im Rahmen der STAF und der SV17 eingegangenen Verpflichtungen
entgegensteht. In Anbetracht dessen, dass konzerninterne Darlehen nur einen bescheidenen Teil der Kapitalsteuer
ausmachen, und angesichts ihrer Skepsis gegenüber der Gefahr der Abwanderung von Unternehmen erachtet es die
Sozialdemokratische Partei Freiburgs als unverantwortlich, dass der Staatsrat den grossen Unternehmen des Kantons
weitere Steuersenkungen gewährt, zumal er in letzter Zeit immer wieder auf alarmierende Finanzperspektiven
hingewiesen hat.

2.3.3 Steuergeheimnis für die Pfarreien

Die Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Freiburg weist darauf hin, dass das Steuergeheimnis im Rahmen des
Kirchensteuerbezugs von den Pfarreien (Kirchgemeinden) schon jetzt eingehalten wird.

2.3.4 Elektronische Eröffnung

Die kantonale Behörde für Öffentlichkeit, Datenschutz und Mediation (ÖDSMB) gibt zu bedenken, dass der
Vorentwurf weder die Modalitäten der Bearbeitung und Beschaffung von Personendaten, die im Rahmen der
elektronischen Zustellung von Veranlagungsverfügungen und Bussen gewonnen werden, noch die Frage der
Zustimmung der steuerpflichtigen Person regelt, die frei, nach umfassender Aufklärung, eindeutig und vorzugsweise
schriftlich erfolgen muss. Sie weist auch darauf hin, dass die IT-Lösung für die elektronische Eröffnung den
Bestimmungen des Gesetzes über den Datenschutz (DSchG) sowie des Reglements über die Sicherheit der
Personendaten (DSR) entsprechen muss.

Der Freiburger Gemeindeverband (FGV) stellt fest, dass das neue Verfahren zur Eröffnung der Veranlagungsverfügungen
auf elektronischem Weg eine logische Folge der Initiative DIGI-FR ist, die vom Staat und den Gemeinden gemeinsam
getragen wird, und dass diese auch davon profitieren werden.

2.3.5 Veröffentlichung im Amtsblatt

Die ÖDSMB begrüsst die Präzisierungen in Bezug auf die Daten, die im Amtsblatt veröffentlicht werden müssen,
was zu mehr Transparenz führen soll.

2.3.6 Bescheinigungen der Arbeitslosenkassen

Die ÖDSMB weist darauf hin, dass die Personendaten der Steuerpflichtigen von den Arbeitslosenkassen in
Einhaltung des DSchG und des DSR bearbeitet werden müssen.
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2.3.7 Bildung einer Rücklage als Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuer

Der FGV geht davon aus, dass aufgrund des Verweises des Gesetzes über die Gemeindesteuern (GStG) auf das DStG
die im neuen Artikel 217a DStG vorgesehene Hinterlegung auch zur Deckung des Gemeindeanteils an der
Grundstückgewinnsteuer verwendet werden muss.

Die Gemeinde Granges-Paccot stellt fest, dass die Hinterlegung als Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuer
Fragen aufwirft, insbesondere danach, welche Behörde den Hinterlegungsbetrag erheben soll und welche
grundstückgewinnsteuerpflichtigen Transaktionen nicht notariell beglaubigt würden (z. B. Verkauf von Aktien in einem
interkantonalen Kontext). Sie befürwortet einen höheren Hinterlegungsprozentsatz.

Die Gemeinde Wünnewil-Flamatt weist darauf hin, dass in vielen Fällen die Notarin oder der Notar den Steuerbetrag
relativ präzise berechnen können muss. Sie schlägt deshalb vor, dass die 8 % nur dann hinterlegt werden sollen, wenn
keine genaue Berechnung möglich ist, und zwar auf einem eigens zu diesem Zweck eingerichteten Sperrkonto, um die
Zuweisung unter unerwarteten Umständen zu erleichtern.

Die Stadt Freiburg stellt fest, dass der Hinterlegungsbetrag für einen Drittel der Immobilientransaktionen nicht ausreichen
würde, beziehungsweise für die anderen zwei Drittel zu hoch angesetzt wäre. Sie ist der Ansicht, dass das Risiko von
Streitfällen und der Eintragung eines gesetzlichen Grundpfandrechts, dadurch nicht verringert, sondern erhöht wird, da
insgesamt weniger Immobilienverkäufe durch die Garantie abgedeckt würden.

Die FDP.Die Liberalen Freiburg begrüsst die Einführung einer Hinterlegung im Rahmen der Grundstückgewinnsteuer
und hält den Satz von 8 % für akzeptabel, will aber, dass von einer solchen Garantie im Falle einer von der Steuerbehörde
akzeptierten vollständigen Ersatzbeschaffung abgesehen wird.

3 Beantragte Änderungen

—

3.1 Flexible Besteuerung der Leibrenten

Zurzeit wird bei Leibrenten ein Anteil von 40 Prozent als pauschaler Ertragsanteil besteuert. Vor dem Hintergrund
der künftigen Zinssätze führt dies zu einer Überbesteuerung. Der Bund1 hat beschlossen, das Bundesgesetz vom
14. Dezember 1990 über die direkten Bundessteuern (DBG – SR 642.11), das Bundesgesetz vom 14. Dezember 1990
über die Harmonisierung der direkten Steuern der Kantone und Gemeinden (StHG – SR 642.14) sowie das
Bundesgesetz vom 13. Oktober 1965 über die Verrechnungssteuer (VStG – SR 642.21) zu ändern und den
steuerbaren Ertragsanteil der Leibrenten flexibel anzupassen. Die neuen bundesrechtlichen Bestimmungen werden
am 1. Januar 2025 in Kraft treten.

Gemäss Artikel 72 Abs. 1 StHG müssen die Kantone ihre Gesetzgebung den Bestimmungen des StHG auf den
Zeitpunkt von deren Inkrafttreten anpassen. Der Bund nimmt bei der Festlegung des Zeitpunkts der Inkraftsetzung
Rücksicht auf die Kantone; er lässt ihnen in der Regel eine Frist von mindestens zwei Jahren für die Anpassung ihrer
Gesetzgebung.

Die Artikel 23 Abs. 3, 34 Abs. 1 Bst. b und 160 Abs. 1 Bst. c des Gesetzes über die direkten Kantonssteuern (DStG –
SGF 631.1) sind dementsprechend anzupassen. Auf kantonaler Ebene gibt es keinen Spielraum. Wenn also die
vorgeschlagenen Bestimmungen nicht in unser kantonales Gesetz aufgenommen würden, wären die Bestimmungen
des StHG dann direkt anwendbar.

1 Bundesgesetz über die Besteuerung von Leibrenten und ähnlichen Vorsorgeformen: https://www.fedlex.admin.ch/eli/fga/2022/1566/de

Botschaft zum Bundesgesetz über die Besteuerung von Leibrenten und ähnlichen Vorsorgeformen (BBl 2021 3028):
https://www.fedlex.admin.ch/eli/fga/2021/3028/de
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3.2 Aufhebung der Minimalsteuer

Am 23. Januar 2024 stellte der Steuergerichtshof des Kantonsgerichts (KG - Urteil 604 2022 29/31) die
Verfassungswidrigkeit von Artikel 37 Abs.5 DStG fest.

Nachdem das KG anerkannt hatte, dass die Erhebung einer sogenannten Minimalsteuer von 50 Franken das
Legalitätsprinzip im Steuerbereich respektiert, stellte es fest, dass diese Steuer einerseits dem Grundsatz der
Allgemeinheit der Steuer nach Artikel 127 Absatz 2 der  Bundesverfassung vom 18. April 1999 (BV) widerspricht,
da sie darauf hinausläuft, nur für bestimmte Steuerpflichtige mit bescheidenem Einkommen eine Art spezifischen
Tarif einzuführen, der jegliche Berücksichtigung von Sozialabzügen ausschliesst. Andererseits wird der Grundsatz
der Besteuerung nach der wirtschaftlichen Leistungsfähigkeit (Art. 127 Abs. 2 BV) nicht eingehalten, da
Steuerpflichtige mit sehr unterschiedlichen Nettoeinkommen und steuerbaren Einkommen und Steuerpflichtige, deren
Nettoeinkommen nicht ausreicht, um ihr Existenzminimum zu decken, und deren Mittel es ihnen zudem nicht
erlauben, eine Steuerlast auf diesem Einkommen zu entrichten, auf einheitliche Weise behandelt werden.

Folglich hat die KSTV seit diesem Gerichtsurteil vom 23. Januar 2024 die Anwendung von Artikel 37 Abs. 5 DStG
ausgesetzt, der infolge der vorliegenden Revision aufgehoben wird.

3.3 Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen

Seit der am 1. Januar 2020 in Kraft getretenen Steuerreform und AHV-Finanzierung (STAF) können die Kantone
gemäss StHG (Art. 29 Abs. 3) für Eigenkapital, das auf Beteiligungsrechte, auf Patente und vergleichbare Rechte
sowie auf Darlehen an Konzerngesellschaften (konzerninterne Darlehen) entfällt, eine Steuerermässigung vorsehen.
Mit der STAF hat der Kanton Freiburg eine Steuerermässigung nur für Beteiligungsrechte (Art. 111 und 112 DStG)
und für Patente und vergleichbare Rechte (Art. 103a DStG) eingeführt.

Dies entsprach den Massnahmen, die ursprünglich in der Steuervorlage 17 (SV17) vorgesehen waren. Um einen
breiteren Konsens zu erreichen, war diese Vorlage in mehreren Punkten geändert (und auch in STAF umbenannt)
worden. Zwei Änderungen betrafen damals die Einführung des Abzugs für Eigenfinanzierung unter der Bedingung,
dass der Gewinnsteuersatz für die Kantons-/Gemeinde-/Kirchensteuer nicht unter 13,5% liegt, sowie die Zulässigkeit
konzerninterner Darlehen für die Kapitalsteuerermässigung.

Im interkantonalen Vergleich ist festzustellen, dass der Kanton Freiburg bei der Kapitalbesteuerung nicht gut dasteht.
Unser Kanton ist ausserdem auch der Einzige, der konzerninterne Darlehen für die ermässigte Kapitalbesteuerung
ausschliesst.

Der Staatsrat schlägt im Rahmen dieser Revision aus mehreren Gründen vor, die Kapitalsteuerermässigung auf die
konzerninternen Darlehen auszudehnen. Zunächst wird unser Kanton damit punkto Kapitalsteuer attraktiver. Eine
Schätzung der entsprechenden Kosten findet sich unten unter Ziffer 5.1.3.

Der zweite Grund ist im Zusammenhang mit dem Konstrukt der Steuerreform in unserem Kanton zu sehen. Die
Abschaffung der kantonalen Steuerstatus sollte zu einer Erhöhung der Kapitalsteuer für alle Gesellschaften mit
kantonalem Status führen. Bei der Schätzung der Gesamtkosten dieser Reform wurde damals festgestellt, dass die
Erhöhung der Kapitalsteuer der 14 grössten Gesellschaften mit Holdingstatus zu Mehreinnahmen von rund
11,6 Millionen Franken führen würde. Für nur die drei grössten Unternehmen wurden die Mehreinnahmen auf
9 Millionen Franken geschätzt. Diese Schätzungen basierten auf einem Kapitalsteuersatz, der dem heutigen Stand
entspricht (d.h. konzerninterne Darlehen kommen für eine Steuerermässigung nicht in Frage). Vorsichtshalber wurde
beschlossen, von den zusätzlichen Einnahmen einen Betrag von 9 Millionen Franken abzuziehen (Beschränkung auf die
drei grössten Unternehmen), davon ausgehend, dass diese Unternehmen umdisponieren würden. Schaut man sich die
Situation dieser 14 Gesellschaften heute nochmals an, so ist festzustellen, dass sie den Kanton verlassen oder sich so
reorganisiert haben, dass sie die Kapitalbesteuerung reduzieren konnten (hauptsächlich durch eine Verringerung ihres
Eigenkapitals oder durch Einbringen von Gewinn generierenden Aktivitäten, die eine Anrechnung ermöglichen). Für die
beiden grössten Unternehmen trat der Staatsrat auf eine zeitlich begrenzte Kapitalsteuererleichterung ein, mit der sich
das Fehlen konzerninterner Darlehen für die Kapitalsteuerermässigung korrigieren lässt. Das dritte Unternehmen hat den
Kanton Freiburg verlassen.
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Die vorgesehene Massnahme wird längerfristige Rechtssicherheit verschaffen, unter anderem auch den beiden
Unternehmen, die auch wichtige Arbeitgeber sind.

Artikel 121 Abs. 2 DStG wird daher dahingehend geändert, dass die Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen
Darlehen eingeführt wird.

3.4 Steuergeheimnis für die Pfarreien

Nach Artikel 12 des Gesetzes vom 26. September 1990 über die Beziehungen zwischen den Konfessions-
gemeinschaften und dem Staat (BKGSG– SGF 190.1 - früheres Gesetz über die Beziehungen zwischen den Kirchen
und dem Staat - KSG) verleiht die kantonale Gesetzgebung den Pfarreien (Kirchgemeinden) des Kantons Freiburg die
Steuerhoheit. Die Steuer der natürlichen Personen kann von den Pfarreien bezogen werden, die den Steuerbezug aber
auch an den Staat oder an eine Gemeinde delegieren können (Art. 17a Abs. 1 BKGSG). Für den Bezug der von den
juristischen Personen geschuldeten Kirchensteuer ist nach Artikel 17a Abs. 2 BKGSG der Staat zuständig.

Zu diesem Zweck erteilt die KSTV als mit dem Vollzug des DStG betraute Behörde auf Ersuchen der zuständigen
Behörden die für den Vollzug anderer kantonaler Steuerbestimmungen erforderlichen Auskünfte (Art. 141 Abs. 3
DStG). Ausserdem stellen nach Artikel 17 Abs. 1 BKGSG der Staat und die Gemeinden die zur Steuerveranlagung
erforderlichen Angaben zur Verfügung. In Fällen, in denen der Kanton (oder eine Gemeinde) die Kirchensteuer
erhebt, hat die betroffene Pfarrei ebenfalls das Recht, Einzelheiten über die veranlagten und/oder in Rechnung
gestellten Beträge zu erfahren.

Das Steuergeheimnis ist ein qualifiziertes Amtsgeheimnis in dem Sinne, dass es aufgrund der besonderen Art der
Beziehungen zwischen der steuerpflichtigen Person und der Verwaltung einen erhöhten Schutz der Privatsphäre des
Steuerpflichtigen gegenüber Dritten gewährt.

Nach dieser Revision soll also im DStG die Pflicht für die Pfarreien (Kirchgemeinden) verankert werden, sich in
Bezug auf die Informationen, in deren Kenntnis sie als Steuerbehörde gelangen, an das Steuergeheimnis zu halten.

3.5 Elektronische Eröffnung

2021 haben die Eidgenössischen Räte das Bundesgesetz über elektronische Verfahren im Steuerbereich verabschiedet.
Nach Artikel 38b StHG und 104a DBG sehen die Kantone die Möglichkeit elektronischer Verfahren vor. Da es sich um
zwingendes Bundesrecht handelt, muss der Kanton Freiburg nun das DStG ändern. Die Steuerpflichtigen können ihre
Steuererklärung schon jetzt elektronisch einreichen und können sich künftig auch die Verfügungen der Steuerbehörde in
elektronischer Form zustellen lassen, sofern sie vorher ausdrücklich und schriftlich ihre Zustimmung dazu erteilt haben.

Die elektronische Eröffnung fügt sich in die Entwicklung und die Erweiterung der Steuerdienstleistungen des
virtuellen Schalters des Staates Freiburg ein. Diese werden jedoch je nach technischem Fortschritt, Budgetmitteln und
Priorisierung der Projekte weiterentwickelt und ausgebaut. Die Modalitäten für die elektronische Übermittlung von
Dokumenten, insbesondere von Verfügungen, durch die Steuerbehörde an die Steuerpflichtigen werden zu gegebener
Zeit in einer Verordnung geregelt.

Die Änderung von Artikel 147 Abs. 1 DStG befolgt ausserdem die Gesetzgebung über den Datenschutz und die
Datensicherheit.

Dabei gibt es eine terminologische Änderung bezüglich der Zustellung von Verfügungen per Post. So wird der
Begriff der «gewöhnlichen Postzustellung», wie er derzeit in Artikel 147 Abs. 1 DStG steht, durch den Begriff «per
Postzustellung» ersetzt. Dieser definiert sich als gedruckte Korrespondenz, die von einem
Postdienstleistungsunternehmen zugestellt wird.

3.6 Veröffentlichung im Amtsblatt

Das Gesetz über die Veröffentlichung der Erlasse und des Amtsblatts (VEG – SGF 124.1) ist am 1. Januar 2024 in Kraft
getreten, im Zuge der Motion 2021-GC-116 von Grossrat Nicolas Kolly und Grossrätin Eliane Aebischer mit der
Forderung nach einem kostenlosen Online-Zugang zum Amtsblatt für alle in Einhaltung der Datenschutzvorschriften.
Das Amtsblatt gibt es also in elektronischer und in gedruckter Form. Die Bürgerinnen und Bürger haben kostenlosen
Zugang zum Online-Amtsblatt, und das elektronische Format ist rechtsverbindlich.
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Nach Artikel 147 Abs. 2 DStG wird einer steuerpflichtigen Person, deren Aufenthalt unbekannt ist oder die sich im
Ausland befindet, ohne in der Schweiz eine Vertreterin oder einen Vertreter zu haben, eine Verfügung oder ein
Entscheid rechtswirksam durch Publikation im Amtsblatt eröffnet. Gemäss der Analyse der Schweizerischen
Steuerkonferenz (SSK)2 zu den Bundesgerichtsentscheiden vom 26. Januar 20103 und 4. Oktober 20104 und zum
Verwaltungsgerichtsentscheid (NE) vom 2. Juni 20105 unterliegt die Veröffentlichung von Veranlagungsverfügungen
oder Urteilen im Amtsblatt dem Steuergeheimnis nach Artikel 139 DStG. Die SSK folgert daraus, dass nur
bekanntgegeben werden darf, welche Behörde die Verfügung getroffen hat, was sie verfügt bzw. entschieden hat, und
welches Rechtsmittel offensteht. Die Steuerfaktoren und die Begründung dürfen hingegen nicht in der
Veröffentlichung im Amtsblatt enthalten sein.

Mit der Revision werden auch die Modalitäten der Veröffentlichung im Amtsblatt präzisiert.

3.7 Bescheinigungen der Arbeitslosenkassen

Die Teilrevision des Bundesgesetzes über die obligatorische Arbeitslosenversicherung und die Insolvenzentschädigung
(AVIG - SR 837.0) vom 19. Juni 2020 vereinfacht die Kurzarbeitsentschädigung (KAE), verringert den administrativen
Aufwand für Unternehmen und ermöglicht die kantonale Zusammenarbeit zwischen den Invalidenversicherungsstellen
und den Vollzugsstellen für die Arbeitslosenversicherung, schafft aber auch die notwendigen gesetzlichen Grundlagen
für die aktuellen und künftigen Entwicklungen in der Kommunikation und Zusammenarbeit mit Behörden,
Arbeitgebern und Versicherten.

Artikel 30 der Verordnung über die obligatorische Arbeitslosenversicherung und die Insolvenzentschädigung
(AVIV – SR 837.02) regelt die Auszahlung der Entschädigung. Nach dieser Bestimmung zahlt die Arbeitslosenkasse
die Entschädigung für die abgelaufene Kontrollperiode in der Regel im Lauf des folgenden Monats aus und stellt der
versicherten Person zuhanden der Steuerbehörden eine Bescheinigung über die erhaltenen Leistungen aus. In
Kantonen, die eine direkte Übermittlung dieser Bescheinigung vorsehen, wird sie der kantonalen Steuerbehörde
elektronisch übermittelt (Art. 30 Abs. 3 AVIV in Verbindung mit Artikel 97a Abs. 1 Bst. cbis und Abs. 8 AVIG).
Artikel 97a Abs. 1 Bst. cbis AVIG gilt für die Übermittlung der Leistungsabrechnungen der Arbeitslosenkasse direkt
an die kantonalen Steuerbehörden.

Dank dieser neuen Regelung können die Arbeitslosenkassen das einheitliche Lohnmeldeverfahren (ELM) für die
direkte Übertragung ihrer Leistungsabrechnungen an die Steuerbehörde nutzen.

3.8 Bildung einer Rücklage als Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuer

Mit der am 10. Februar 2023 eingereichten und begründeten Motion verlangten Grossrat Claude Brodard und Grossrätin
Catherine Beaud vom Staatsrat die Änderung des DStG dahingehend, dass die jeweilige Urkundsperson verpflichtet
wird, bei Grundstückverkäufen eine Rücklage - in Form eines Prozentsatzes des Veräusserungspreises - zu bilden, um
die Zahlung der Grundstückgewinnsteuer zu gewährleisten. Der Motionärin und dem Motionär zufolge liesse sich mit
einer solchen Verpflichtung für die Erwerberin oder den Erwerber eine Rechtsunsicherheit bei Nichtbezahlung der
Steuer durch die Verkäuferin oder den Verkäufer vermeiden, wie sie derzeit mit der Eintragung eines gesetzlichen
Grundpfandrechts besteht. Die Urkundsperson könnte jedoch auf diese Hinterlegung verzichten, wenn die kantonale
Steuerbehörde bestätigt, dass die Verkäuferin oder der Verkäufer die vollständige Ersatzbeschaffung geltend gemacht
hat und diese von der Steuerbehörde zugelassen wurde. Die Motionärin und der Motionär schlagen vor, sich an den
einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen und der Praxis des Kantons Waadt zu orientieren und die Hinterlegung eines
Prozentsatzes des Verkaufspreises als Zahlungsgarantie vorzusehen. Die Motion schlägt die Hinterlegung von 8 % des

2 https://www.ssk-csi.ch/fileadmin/dokumente/Analysen/Doppel_analyse_Ungleichbehandlung_Quellensteuer_DE_2010.pdf
3 https://www.bger.ch/ext/eurospider/live/de/php/aza/http/index.php?highlight_docid=aza%3A%2F%2F26-01-2010-2C_319-

2009&lang=de&type=show_document&zoom=YES&
4 https://www.bger.ch/ext/eurospider/live/de/php/aza/http/index.php?highlight_docid=aza%3A%2F%2F04-10-2010-2C_33-

2010&lang=de&type=show_document&zoom=YES&
5 https://entscheidsuche.ch/docs/NE_Omni/NE_TC_013_TA-2009-161_2010-06-02.html
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Kaufpreises bei Veräusserung durch natürliche Personen bzw. von 5-10 % bei Veräusserung durch juristische Personen
vor.

In seiner Antwort vom 26. Juni 2023 weist der Staatsrat zunächst auf die Grundsätze und das Verfahren für die
Grundstückgewinnsteuer hin und gibt zu bedenken, dass die Umsetzung dieser Motion die Arbeit der KSTV
erheblich erschweren würde, ohne jedoch die Risiken für die Beteiligten, insbesondere für die Käuferin oder den
Käufer, zu verringern. Ausserdem könnte sich der tatsächlich hinterlegte Betrag als unzureichend erweisen, um die
gesamte geschuldete Steuer zu decken. Der Staatsrat beantragte deshalb die Ablehnung der Motion.

Der Grosse Rat hat die Motion am 6. September 2023 angenommen. Folglich wird die Bildung einer
Zahlungsgarantierücklage für die Grundstückgewinnsteuer im DStG verankert.

4 Kommentar der einzelnen Bestimmungen (DStG)

—

Artikel 23 Abs. 3

Die Bestimmung enthält keinen fixen Prozentsatz mehr. Sie hält lediglich fest, dass Leibrentenversicherungen sowie
Leibrenten- und Verpfründungsverträge im Umfang ihres Ertragsanteils steuerbar sind. Neu werden die
Leibrentenversicherungen ausdrücklich erwähnt. Die Bestimmung des Ertragsanteils für Leibrentenversicherungen
und für Leibrenten folgt unterschiedlichen Regeln.

Gemäss Rechtsprechung sind temporäre Leibrenten (bzw. temporäre Leibrentenversicherungen) mit einer Laufzeit
von bis zu fünf Jahren steuerlich als Zeitrenten zu behandeln. Die Besteuerung fällt damit unter Artikel 21 Abs. 1
Bst. a DStG. Demgegenüber werden temporäre Leibrenten mit einer Laufzeit von über fünf Jahren wie die
lebenslänglichen Leibrenten nach Artikel 23 Abs. 3 DStG besteuert. Diese Abgrenzung rechtfertigt sich dadurch, dass
temporäre Leibrenten eine Zwischenstellung zwischen lebenslänglichen Renten und Zeitrenten einnehmen.

Die Buchstaben a-c regeln die Bestimmung des steuerbaren Ertragsanteils für garantierte Leistungen aus inländischen
Leibrentenversicherungen (Bst. a), Überschussleistungen aus inländischen Leibrentenversicherungen (Bst. b) sowie
Leistungen aus ausländischen Leibrentenversicherungen, aus Leibrenten- und aus Verpfründungsverträgen (Bst. c).

Im Wesentlichen wird der steuerpflichtige Ertragsanteil der garantierten Leistungen aus Leibrentenversicherungen
anhand einer Formel berechnet, die vom Höchstzinssatz abhängt, der von der Eidgenössischen Finanzmarktaufsicht
(FINMA) festgelegt wird. Allfällige Überschussleistungen sind zu 70 % steuerbar. Bei Leibrenten und Verpfründungen
wird der steuerbare Ertragsanteil neu in Abhängigkeit von der Rendite zehnjähriger Bundesobligationen ermittelt.

Der vorgeschlagene neue Wortlaut von Artikel 23 Abs. 3 hat jedoch keine Auswirkungen auf die Besteuerungsmethode
der Rückgewähr bei Tod sowie des Rückkaufs.

Artikel 34 Abs. 1 Bst. b

Für Leibrenten im privaten Bereich gelten für die Rentengläubiger/innen und die Rentenschuldner/innen aufeinander
abgestimmte Lösungen. Auf der einen Seite hat die Rentengläubigerin oder der Rentengläubiger gemäss Artikel 23
Abs. 3 Bst. c die Ertragskomponente, nicht aber die Kapitalrückzahlungskomponente der einzelnen Rente zu versteuern,
auf der anderen Seite kann die private Rentenschuldnerin oder der private Rentenschuldner dieselbe Ertragskomponente
von der Einkommenssteuer abziehen.

Wie bisher gilt diese Regelung nicht für geschäftliche Renten, die zulasten eines Unternehmens gehen, da die
Einkommensermittlung bei selbstständiger Erwerbstätigkeit nach Artikel 28 erfolgt. Entsprechend ist der Barwert der
Rente in der Bilanz zu passivieren.

Die Abzugsfähigkeit der dauernden Lasten bleibt unverändert bestehen.
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Artikel 37 Abs. 5 (aufgehoben)

Aufgrund der vom Steuergerichtshof des Kantonsgerichts festgestellten Verfassungswidrigkeit der sogenannten
Minimalsteuer wird diese Bestimmung aufgehoben.

Artikel 121 Abs. 2

Gemäss der Möglichkeit für die Kantone nach Artikel 29 Abs. 3 StHG für Eigenkapital, das auf Beteiligungsrechte,
auf Patente und vergleichbare Rechte sowie auf Darlehen an Konzerngesellschaften entfällt, eine Steuerermässigung
vorzusehen, wird mit dieser Bestimmung eine Steuerermässigung um 0,01 % auf dem steuerbaren Eigenkapital für
konzerninterne Darlehen eingeführt.

Artikel 139 Abs. 3

Nach Artikel 12 BKGSG können die Pfarreien (Kirchgemeinden) – die sich als durch die Verfassung des Kantons
Freiburg öffentlich-rechtlich anerkannte, als kirchliche Körperschaften auf der Ebene der Pfarrei (Kirchgemeinde)
organisierte Kirchen definieren (Art. 3 Abs. 1 BKGSG) - zur Erfüllung ihrer Aufgaben und ihrer finanziellen
Verpflichtungen Steuern erheben. In diesem Zusammenhang müssen sie in ihrer Eigenschaft als Steuerbehörde die
Tatsachen sowie alle Informationen, die ihnen bei der Erfüllung ihrer Aufgaben zur Kenntnis gebracht werden,
geheim halten.

Entsprechend dem Steuergeheimnis, das für die kommunalen Steuerbehörden gilt (Art. 1 Abs. 4 des Gesetzes über
die Gemeindesteuern (GStG – SGF 632.1), der auf Artikel 139 DStG verweist), wird mit Artikel 139 Abs. 3 die
Pflicht der Pfarreien (Kirchgemeinden) verankert, alle Unterlagen und Auskünfte, die ihnen im Hinblick auf die
Steuererhebung von Steuern übergeben werden, geheim zu halten.

Artikel 147 Abs. 1

Die vorgeschlagene Änderung sieht vor, dass den Steuerpflichtigen nach ihrer ausdrücklichen schriftlichen
Zustimmung Veranlagungsverfügungen, einschliesslich Einspracheentscheiden und Bussenverfügungen, auf
elektronischem Wege zugestellt werden können.

Der Ausdruck «gewöhnliche Postzustellung» wird durch «Postzustellung» ersetzt.

Artikel 147 Abs. 3

Diese Bestimmung legt fest, was bei Veröffentlichungen von Veranlagungsentscheiden, Bussenverfügungen oder
allen anderen von der Steuerbehörde erlassenen Verfügungen im Amtsblatt stehen muss, damit das Steuergeheimnis
im Sinne von Artikel 139 DStG gewahrt bleibt.

Nach Artikel 136 DStG ist die KSTV die Veranlagungsbehörde für die durch das Gesetz über die direkten
Kantonssteuern eingeführten Steuern. Im Amtsblatt wird veröffentlicht, dass die KSTV eine Verfügung erlassen hat,
jedoch ohne Angabe des Bereichs (z. B. Steuerinspektion, Veranlagung usw.), von dem sie ausgegangen ist, und ohne
Steuerbetrag.

Ausserdem werden die Art der betreffenden Steuer, die Steuerperiode(n), auf die sich die Verfügung bezieht, sowie
die Rechtsmittel angegeben.

Die steuerpflichtige Person wird zudem darüber informiert, dass ein vollständiges Exemplar der Verfügung bei der
KSTV erhältlich ist.

Artikel 160 Abs. 1 Bst. c

Diese Bestimmung regelt die Bescheinigungspflicht Dritter gegenüber der steuerpflichtigen Person. Nach geltendem
Recht müssen die Versicherer den steuerpflichtigen Personen eine Bescheinigung über den Rückkaufswert von
Versicherungen und über die aus dem Versicherungsverhältnis ausbezahlten oder geschuldeten Leistungen ausstellen
(s. Art. 160 Abs. 1 Bst. c DStG). Die Bestimmung umfasst die Leistungen der dem VVG unterstellten
Leibrentenversicherungen, aber ihre künftige Besteuerung setzt voraus, dass die Versicherer die zusätzlichen
Informationen bescheinigen, die noch in Artikel 160 Abs. 1 Bst. c DStG figurieren. Für die dem VVG unterstellten
Leibrentenversicherungen muss der Versicherer zusätzlich das Abschlussjahr, die Höhe der garantierten Leibrente,
den gesamten steuerbaren Ertragsanteil nach Artikel 23 Abs. 3 sowie die Überschussleistungen und den Ertragsanteil
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aus diesen Leistungen nach Artikel 23 Abs. 3 Bst. b ausweisen. Artikel 160 Abs. 1 Bst. c DStG wird
dementsprechend ergänzt.

Artikel 162 Abs. 1 Bst. f

Zur Liste zur Meldepflicht Dritter, die der Veranlagungsbehörde für jede Steuerperiode eine Bescheinigung
einreichen müssen, werden die Arbeitslosenkassen hinzugefügt, die damit gemäss Artikel 97a Abs.1 Bst. cbis AVIG
befugt sind, die Bescheinigungen für die ausgerichteten Leistungen direkt der Veranlagungsbehörde zu übermitteln.

Artikel 217a

Mit dieser Bestimmung wird eine Pflicht für die öffentliche Urkundsperson (Notar/in) eingeführt, 8 % des
Veräusserungsgewinns bei privaten oder geschäftlichen Grundstückverkäufen zurückzubehalten, um die Zahlung der
Grundstückgewinnsteuer zu gewährleisten. Für natürliche und juristische Personen ist für die Hinterlegung der
gleiche Prozentsatz vorgesehen.

Laut diesem Artikel gelten die Vorschriften über die Verletzung von Verfahrenspflichten.

Zudem bleibt das Recht auf Eintragung eines gesetzlichen Grundpfandrechts für den unbezahlten Steuerbetrag
vorbehalten.

Weiter sieht die Bestimmung vor, dass Veräusserungen, die in Anwendung der Bestimmungen des Bundesgesetzes
vom 11. April 1889 über Schuldbetreibung und Konkurs (SchKG - SR 281.1) vorgenommen werden, nicht der
Hinterlegungspflicht unterliegen. Allerdings wird in diesen Fällen die Einkommens- oder Gewinnsteuer oder die
Grundstückgewinnsteuer gegebenenfalls durch ein privilegiertes gesetzliches Grundpfandrecht gemäss den
Bestimmungen von Artikel 836 des Schweizerischen Zivilgesetzbuches vom 10. Dezember 1907 (ZGB - SR 210)
sichergestellt.

Inkrafttreten

Das Gesetz untersteht nicht dem Finanzreferendum, es untersteht aber dem Gesetzesreferendum.

Der Staatsrat schlägt ein Inkrafttreten auf den 1. Januar 2025 vor.

5 Auswirkungen der Revision

—

5.1 Finanzielle Auswirkungen

Die finanziellen Auswirkungen dieser Revision beschränken sich auf die kantonalen Steuereinnahmen, insbesondere
aufgrund der Befugnisse und der Autonomie, die den Gemeinden und Pfarreien (Kirchgemeinden) im Rahmen der
Gemeinde- und Kirchensteuern eingeräumt werden.

5.1.1 Flexible Besteuerung der Leibrenten

Der KSTV liegen keine Daten zu den Steuereinnahmen aus Leibrenten, Leibrentenversicherungen und Leibrenten- und
Verpfründungsverträgen vor. Bei den Arbeiten des Bundes zur Flexibilisierung der Besteuerung von Leibrenten auf
Bundesebene waren die Steuerausfälle durch diese Reform auf 44,144 Millionen Franken geschätzt worden. In
Anbetracht der Tatsache, dass gemäss den Statistiken der ESTV die Steuereinnahmen des Kantons Freiburg 2,6 % der
gesamten schweizerischen Steuereinnahmen ausmachen, kann der Einnahmenausfall durch die Änderung der
Besteuerung von Leibrenten auf 1,15 Millionen Franken geschätzt werden.

5.1.2 Aufhebung der Minimalsteuer

Nach Schätzungen der KSTV mussten rund 9 000 Steuerpflichtige eine Minimalsteuer von 50 Franken zahlen, bis die
Anwendung von 37 Abs. 5 DStG ausgesetzt worden ist. Dies bedeutet folglich eine Einnahmeneinbusse von
450 000 Franken.
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5.1.3 Kapitalsteuerermässigung bei konzerninternen Darlehen

Da konzerninterne Darlehen in der Steuererklärung nicht identifiziert werden können, weil sie für die Besteuerung
nicht relevant sind, wurden die Kosten, die durch die Einbeziehung konzerninterner Darlehen in die Berechnung der
differenzierten Kapitalbesteuerung entstehen, auf der Grundlage der Daten 2021 von 157 Unternehmen mit einem
steuerpflichtigen Kapital von mehr als 30 Millionen Franken geschätzt. Die Steuerausfälle belaufen sich damit
schätzungsweise auf 1,9-2,9 Millionen Franken.

5.2 Personelle Auswirkungen

Diese Revision hat keine personellen Auswirkungen. Allerdings könnte die Bildung einer Rücklage als
Zahlungsgarantie für die Grundstückgewinnsteuern eine Praxisänderung für die KSTV erforderlich machen.
Tatsächlich nimmt derzeit die Abteilung Grundstückgewinnsteuer auf Antrag der Notarinnen und Notare regelmässig
die Schätzung der Grundstückgewinnsteuer vor. Mit der Hinterlegung von 8 % des Kaufpreises erwartet die KSTV,
dass die Notarinnen und Notare oder auch die Steuerpflichtigen selber die Steuerbehörde in Fällen, in denen die
Sicherheitsleistung den Betrag der geschätzten Steuer zu übersteigen scheint, um eine schnellere Veranlagung
ersuchen. Daher könnte es sein, dass die KSTV die Schätzungen, die sie derzeit vornimmt, nicht mehr durchführen
kann, um Ressourcen für die Veranlagungsarbeit bereitzustellen. Wenn die KSTV die derzeitige Praxis beibehält,
würde aufgrund der zusätzlichen Arbeitsbelastung, die sich aus der Umsetzung der Sicherheitsleistung ergeben
würde, ein entsprechender Personalbedarf entstehen.

5.3 Auswirkungen in Bezug auf die IT

Die in diesem Entwurf vorgeschlagenen Bestimmungen erfordern keine besonderen IT-Entwicklungen. Die
Eröffnung der Verfügungen der KSTV auf elektronischem Weg fügt sich nämlich in die Entwicklung des virtuellen
Schalters des Staates Freiburg ein.

6 Juristische Aspekte

—

6.1 Referendum

Das Finanzreferendum ist in Artikel 45 und 46 der Kantonsverfassung (KV) geregelt. Nach Artikel 45 Abs. 1 Bst. b
unterliegen Erlasse des Grossen Rates, die eine neue Nettoausgabe zur Folge haben, die 1 % der Gesamtausgaben der
letzten vom Grossen Rat genehmigten Staatsrechnung übersteigt, dem obligatorischen Finanzreferendum. Artikel 46
Abs. 1 Bst. b KV bestimmt, dass Erlasse des Grossen Rates, die eine neue Nettoausgabe zur Folge haben, die 0,25 % der
Gesamtausgaben der letzten vom Grossen Rat genehmigten Staatsrechnung übersteigt, dem fakultativen
Finanzreferendum unterliegen. Weder die kantonale Verfassung noch die kantonale Gesetzgebung sehen ein
Finanzreferendum für Vorlagen vor, die keine neuen Ausgaben, sondern Mindereinnahmen zur Folge haben. Diese
Revision hat geringere Steuereinnahmen, aber keine neuen Ausgaben zur Folge. und fällt deshalb nicht unter das
Finanzreferendum, unterliegt jedoch dem Gesetzesreferendum.

7 Nachhaltige Entwicklung

—

Diese Revision hat keine Auswirkungen auf die nachhaltige Entwicklung.
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Message 2023-DFIN-54 27 août 2024

—
LICD 2025 : révision

Nous avons l’honneur de vous soumettre un projet de loi modifiant la loi sur les impôts cantonaux directs. Après une
brève introduction, le message explique les motifs, l’étendue et les conséquences de la révision. Il commente
également les dispositions modifiées.

Ce document donne suite à la :

Motion 2023-GC-32 Modification de la loi sur les impôts cantonaux directs - Obligation de constituer une
réserve pour garantir le paiement de l’impôt sur le gain immobilier

Auteur-e-s : Brodard Claude / Beaud Catherine
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1 Introduction

—

La présente révision vise à introduire, au niveau cantonal, les modifications apportées à la législation fédérale en matière
d’imposition des rentes viagères ainsi qu’une imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes. La
révision abroge la disposition relative à la perception d’un impôt dit minimal. Elle précise en outre le secret fiscal auquel
sont soumises les paroisses dans le contexte de la perception de l’impôt ecclésiastique. Elle énonce de surcroît les détails
sur les publications de l’autorité fiscale dans la Feuille officielle et permet, à l’autorité fiscale, de notifier les décisions
par voie électronique. Obligation est faite aux caisses de chômage de transmettre au Service cantonal des contributions
(SCC) une attestation sur les prestations versées en application de la législation en matière d’assurance-chômage. La
révision met par ailleurs en œuvre la motion par laquelle une garantie sera retenue, par les notaires, sur le prix
d’aliénation lors de ventes immobilières de manière à garantir le paiement de l’impôt sur le gain immobilier (IGI).

2 Consultation et suivi

—

2.1 Contenu de l’avant-projet

L’avant-projet de loi modifiant la loi sur les impôts cantonaux directs mis en consultation correspondait largement au
présent projet et portait sur les éléments suivants :

> Flexibilisation de l’imposition des rentes viagères ;

> Imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes ;

> Secret fiscal pour les paroisses ;

> Notification électronique des décisions de taxation ;

> Précisions quant à la publication dans la Feuille officielle ;

> Transmission par les caisses de chômage des attestations relatives aux prestations versées ;

> Constitution d’une garantie en matière d’impôt sur le gain immobilier.

Le présent projet prévoit en outre l’abrogation de l’impôt minimal conformément à l’arrêt de la Cour fiscale du
Tribunal cantonal rendu en janvier 2024 qui a conclu à l’inconstitutionnalité dudit impôt.

Les corrections de forme, en particulier de la numérotation de certaines sous-sections ont pu être effectuées par le
Service de législation au cours de la procédure de consultation. Elles ne sont par conséquent pas reprises dans le
cadre de la présente révision.

2.2 Procédure

L’avant-projet de loi a fait l’objet d’une consultation externe au sens de l’article 22 al. 1 du règlement du 24 mai 2005
sur l’élaboration des actes législatifs (REAL – RSF 122.0.21) entre le 20 mars et le 20 juin 2024.

Au total, 46 avis ont été déposés :

> 17 organes cantonaux ;

> 17 communes, l’ACF ainsi que la Conférence des syndics des chefs-lieux et des grandes communes ;

> 4 paroisses ;

> 4 partis politiques ;

> 2 organisations et entreprises privées.
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De manière générale, les participant et participantes à la consultation soutiennent largement l’avant-projet.
L’Association des communes fribourgeoises, plusieurs communes ainsi que l’Eglise évangélique réformée du canton
de Fribourg regrettent que les conséquences en matière de recettes fiscales communales, respectivement d’impôt
ecclésiastique n’aient pas été estimées et demandent que celles-ci soient calculées et transmises à chaque commune
concernée. Les critiques formulées sont relevées ci-après.

2.3 Résultat de la procédure de consultation

2.3.1 Flexibilisation de l’imposition des rentes viagères

La Commune de Marly s’oppose à la flexibilisation de l’imposition des rentes viagères au vu des pertes engendrées
au titre de l’impôt sur les personnes physiques.

Le PLR.Les Libéraux-Radicaux Fribourg s’interroge sur la possibilité, pour le canton, de maintenir l’imposition
actuelle des rentes viagères.

2.3.2 Imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes

La Commune de Granges-Paccot sollicite des précisions quant à la diminution des recettes fiscales en lien avec
l’imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes. La Commune de Marly et plusieurs autres
communes se déclarent défavorables à cette modification en raison des baisses des recettes fiscales que celle-ci
engendrerait au titre de l’impôt sur le capital. La Ville de Fribourg quant à elle estime la perte fiscale de l’ordre de
50% des recettes liées à l’impôt sur le capital en dépit du fait que les plus grandes sociétés sises sur son territoire ne
sont pas concernées.

Le Parti socialiste fribourgeois s’oppose fermement à l’extension de l’imposition réduite du capital aux prêts
intragroupes et considère notamment que le Conseil d’Etat crée, avec cette proposition, une situation d’insécurité
juridique qui, de surcroît, va à l’encontre des engagements que celui-ci avait pris dans le cadre de la RFFA et de
PF17. Considérant que les prêts intragroupes ne constituent qu’une part modeste de l’impôt sur le capital et affichant
son scepticisme quant au risque d’exode d’entreprises, le Parti socialiste fribourgeois considère irresponsable de la
part du Conseil d’Etat d’accorder de nouvelles baisses fiscales aux grandes entreprises du canton alors qu’il n’a eu de
cesse ces derniers temps de dresser des perspectives financières inquiétantes.

2.3.3 Secret fiscal pour les paroisses

L’Eglise évangélique réformée du canton de Fribourg relève que les paroisses respectent déjà le secret fiscal dans le
cadre de la perception de l’impôt ecclésiastique.

2.3.4 Notification électronique

L’Autorité cantonale de la transparence, de la protection des données et de la médiation (ATPrDM) relève que
l’avant-projet ne règle ni les modalités de traitement et de collecte des données personnelles obtenues dans le cadre
de la notification des décisions de taxation et des amendes par voie électronique, ni la question du consentement du
contribuable qui doit être libre, éclairé, univoque et de préférence donné par écrit. Elle rappelle par ailleurs que la
solution informatique utilisée pour la notification par voie électronique doit être conforme aux dispositions de la loi
sur la protection des données (LPrD) ainsi qu’au règlement sur la sécurité des données (RSD).

L’Association des communes fribourgeoises (ACF) relève que la nouvelle procédure de notification des décisions de
taxation par voie électronique s’inscrit logiquement dans l’initiative DIGI-FR, menée conjointement par l’Etat et les
communes auxquelles elle sera aussi profitable.

2.3.5 Publication dans la Feuille officielle

L’ATPrDM salue les précisions quant à l’étendue des données qui doivent être publiées dans la Feuille officielle
lesquelles doivent permettre davantage de transparence.

2.3.6 Attestation des caisses de chômage

L’ATPrDM rappelle que le traitement des données personnelles du contribuable par les caisses de chômage doit être
conforme à la LPrD et au RSD.
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2.3.7 Constitution d’une garantie en matière d’impôt sur le gain immobilier

L’ACF considère qu’en raison du renvoi de la loi sur les impôts communaux (LICo) à la LICD, la consignation
prévue au nouvel article 217a LICD devra également servir à couvrir la part communale de l’impôt sur le gain
immobilier.

La Commune de Granges-Paccot relève que la consignation au titre de garantie de l’IGI soulève des questions, en
particulier celle de l’autorité habilitée à percevoir le montant consigné ainsi que celle des transactions soumises à
l’IGI qui ne seraient pas instrumentées par un notaire (par ex. vente d’actions dans un contexte intercantonal). Elle
préconise une augmentation du taux de consignation.

La Commune de Wünnewil-Flamatt souligne que, dans de nombreux cas, le notaire doit être en mesure de calculer de
manière relativement précise le montant de l’impôt. Elle propose dès lors de ne procéder à la consignation de 8% que
dans l’hypothèse où le calcul précis ne peut être effectué et que celle-ci doit être déposée sur un compte bloqué
spécialement créé à cet effet afin de faciliter son attribution dans des circonstances inattendues.

La Ville de Fribourg relève que le montant consigné serait insuffisant pour un tiers des transactions immobilières,
respectivement serait trop élevé pour les deux autres tiers. Elle considère que le risque lié au contentieux et à
l’inscription d’une hypothèque légale n’est pas réduit, mais augmenté avec la proposition formulée puisque, dans
l’ensemble, moins de ventes immobilières seraient couvertes par la garantie.

Le PLR.Les Libéraux-Radicaux Fribourg salue l’introduction d’une consignation dans le cadre de l’imposition sur les
gains immobiliers, le taux de 8% lui apparaissant comme acceptable, mais demande d’éviter une telle garantie en cas
de remploi total accepté par l’autorité fiscale.

3 Modifications proposées

—

3.1 Flexibilisation de l’imposition des rentes viagères

Les rentes viagères sont actuellement imposées à raison de 40% en tant que rendement forfaitaire. Dans le contexte
des taux d’intérêt désormais pratiqués, il en résulte une surimposition. La Confédération1 a décidé de modifier la loi
fédérale du 14 décembre 1990 sur l’impôt fédéral direct (LIFD – RS 642.11), la loi fédérale du 14 décembre 1990 sur
l’harmonisation des impôts directs des cantons et des communes (LHID – RS 642.14) ainsi que la loi fédérale du
13 octobre 1965 sur l’impôt anticipé (LIA – RS 642.21) afin de flexibiliser la part imposable des revenus de rentes
viagères. L’entrée en vigueur des nouvelles dispositions fédérales est prévue au 1er janvier 2025.

Conformément à l’article 72 al. 1 LHID, les cantons doivent adapter leur législation aux dispositions de la LIFD pour
la date d’entrée en vigueur de ces dernières dispositions. Lorsqu’elle fixe la date d’entrée en vigueur, la
Confédération tient compte des cantons et leur accorde en règle générale un délai d’au moins deux ans pour se
conformer à la législation fédérale.

Les articles 23 al. 3, 34 al. 1 let. b et 160 al. 1 let. c de la loi sur les impôts cantonaux directs (LICD – RSF 631.1)
doivent dès lors être modifiés en conséquence. Il n’y a aucune marge de manœuvre sur le plan cantonal. Ainsi, si les
dispositions proposées n’étaient pas introduites dans notre loi cantonale, les dispositions de la LHID seraient alors
directement applicables.

1 Loi fédérale sur l’imposition des rentes viagères et des formes de prévoyance similaires : https://www.fedlex.admin.ch/eli/fga/2022/1566/fr

Message concernant la loi fédérale sur l’imposition des rentes viagères et des formes de prévoyance similaires (FF 2021 3028) :
https://www.fedlex.admin.ch/eli/fga/2021/3028/fr
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3.2 Abrogation de l’impôt minimum

Le 23 janvier 2024, la Cour fiscale du Tribunal cantonal (TC – arrêt 604 2022 29/31) a constaté le caractère
inconstitutionnel de l’article 37 al. 5 LICD.

En effet, après avoir reconnu que la perception d’un impôt dit minimum de 50 francs respecte le principe de la
légalité en matière fiscale, le TC a constaté que ledit impôt est contraire, d’une part, au principe de l’universalité de
l’impôt ancré à l’article 127 al. 2 de la Constitution fédérale du 18 avril 1999 (Cst.) dans la mesure où il revient à
introduire, pour certains contribuables à revenu modeste uniquement, une sorte de barème spécifique excluant toute
prise en considération des déductions sociales. D’autre part, il ne respecte pas le principe de l’imposition selon la
capacité économique (art. 127 al. 2 Cst.) au motif qu’il vise de façon uniforme des contribuables ayant des revenus
nets et des revenus imposables très différents ainsi que des contribuables dont le revenu net est insuffisant pour
couvrir leur minimum vital, les moyens dont ils disposent ne leur permettant de surcroît pas de s’acquitter d’une
charge fiscale sur ce revenu.

Par conséquent, depuis l’arrêt du 23 janvier 2024, le SCC a suspendu l’application de l’article 37 al. 5 LICD qui, à la
suite de la présente révision, est abrogé.

3.3 Imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes

Depuis la réforme fiscale et du financement de l’AVS (RFFA), entrée en vigueur au 1er janvier 2020, l’article 29 al. 3
LHID offre la possibilité aux cantons de mettre en œuvre une imposition réduite du capital propre afférent aux droits
de participations, aux brevets et droits comparables ainsi qu’aux prêts consentis à des sociétés du groupe (prêts
intragroupes). Lors de la RFFA, le canton de Fribourg a introduit une telle mesure pour les droits de participations
(art. 111 et 112 LICD) et pour les brevets et droits comparables (art. 103a LICD) uniquement.

Cela correspondait aux mesures prévues initialement dans le projet fiscal 17 (PF17). Dans la perspective d’obtenir un
consensus plus large, ce projet avait été modifié sur plusieurs points (et avait par ailleurs aussi changé de nom pour
devenir RFFA). Deux changements portaient alors sur l’introduction de la déduction pour autofinancement à la
condition que le taux d’impôt cantonal/communal/paroissial sur le bénéfice ne soit pas inférieur à 13.5%, ainsi que
sur l’éligibilité des prêts intragroupes à l’imposition réduite du capital.

Une comparaison intercantonale permet de constater que Fribourg n’est pas en bonne position au niveau de l’imposition
du capital. Notre canton est de surcroît l’unique canton qui exclut les prêts intragroupes pour l’imposition réduite du
capital.

Dans le cadre de la présente révision, le Conseil d’Etat propose d’étendre l’imposition réduite du capital aux prêts
intragroupes pour plusieurs raisons. Tout d’abord, cette mesure permet d’améliorer l’attractivité du canton au niveau
de l’impôt sur le capital. Son coût est estimé au chiffre 5.1.3 ci-après.

La deuxième raison est à mettre en rapport avec la construction de la réforme fiscale dans notre canton. En effet, la
suppression des statuts fiscaux cantonaux était supposée engendrer une augmentation de l’impôt sur le capital de
toutes les sociétés au bénéfice d’un statut cantonal. Dans le cadre des estimations du coût global de cette réforme, il
avait alors été constaté que l’augmentation de l’impôt sur le capital des 14 plus grandes sociétés au bénéfice d’un
statut de société holding devait générer une augmentation des recettes de l’ordre de 11.6 millions de francs. Si l’on se
limitait au trois plus grandes, les recettes supplémentaires étaient estimées à 9 millions de francs. Ces estimations
reposaient sur un taux d’impôt sur le capital tel qu’il est aujourd’hui (i.e. avec les prêts intragroupes qui ne sont pas
éligibles à l’imposition réduite). Par mesure de prudence, il avait alors été décidé de retrancher des recettes
supplémentaires un montant de 9 millions de francs, partant de l’hypothèse qu’elles allaient modifier leurs
comportements. Si on examine à ce jour la situation de ces 14 sociétés, on constate qu’elles ont quitté le canton ou se
sont réorganisées de façon à réduire l’imposition de leur capital (essentiellement via une réduction de leurs fonds
propres ou en apportant des activités génératrices de bénéfices permettant l’imputation). Pour ce qui concerne les
deux plus grandes sociétés, le Conseil d’Etat est entré en matière sur un allégement fiscal sur le capital, limité dans le
temps, permettant de corriger l’absence des prêts intragroupes pour l’imposition réduite du capital. Quant à la
3ème société, elle a quitté le canton de Fribourg.
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Aussi, l’introduction de la mesure permettra de donner de la sécurité juridique à long terme, entres autres, à ces deux
sociétés, qui sont aussi des employeurs importants de notre canton.

L’article 121 al. 2 LICD est dès lors modifié afin d’introduire l’imposition réduite du capital propre afférent aux prêts
intragroupes.

3.4 Secret fiscal pour les paroisses

Conformément à l’article 12 de la loi du 26 septembre 1990 concernant les rapports entre les communautés
confessionnelles et l’Etat (LRCCE – RSF 190.1 – anciennement loi concernant les rapports entre les Eglises et l’Etat
LEE), la législation cantonale accorde la souveraineté fiscale aux paroisses du canton de Fribourg. Pour les personnes
physiques, l’impôt peut être perçu par les paroisses. Ces dernières peuvent toutefois aussi déléguer la perception à
l’Etat ou à une commune (art. 17a al. 1 LRCCE). Par ailleurs, la perception de l’impôt ecclésiastique est déléguée à
l’Etat pour l’impôt dû par les personnes morales en vertu de l’article 17a al. 2 LRCCE.

A ces fins, le SCC, en tant qu’autorité chargée de l’application de la LICD, communique, sur demande des autorités
compétentes, les informations nécessaires à la mise en œuvre d’autres disposition fiscales cantonales (art. 141 al. 3
LICD). En outre, l’article 17 al. 1 LRCCE dispose que l’Etat et les communes communiquent les informations
nécessaires à la taxation. Pour les cas dans lesquels le canton (ou une commune) perçoit l’impôt ecclésiastique, la
paroisse concernée a également le droit d’obtenir le détail des montants taxés et/ou facturés.

Le secret fiscal constitue un secret de fonction qualifié en ce sens qu’il accorde une protection accrue de la sphère
privée des contribuables vis-à-vis de tiers en raison de la nature particulière des relations entre le ou la contribuable et
l’administration.

Aussi, la présente révision prévoit d’ancrer dans la LICD l’obligation qui incombe aux paroisses de respecter le secret
fiscal quant aux informations dont elles ont connaissance en leur qualité d’autorité fiscale.

3.5 Notification électronique

En 2021, le Parlement fédéral a adopté la loi fédérale sur les procédures électroniques en matière d’impôts. Les
articles 38b LHID et 104a LIFD disposent que les cantons prévoient la possibilité de recourir à des procédures
électroniques. Au vu du caractère impératif du droit fédéral, le canton de Fribourg doit désormais modifier la LICD.
Disposant déjà de la faculté de déposer leur déclaration d’impôt par voie électronique, les contribuables auront à
l’avenir la possibilité, sous réserve de leur consentement préalable expresse et écrit, de recevoir les décisions de
l’autorité fiscale sous forme électronique.

La notification électronique s’inscrit dans le cadre du développement et de l’extension des prestations fiscales au
moyen du guichet virtuel sécurisé de l’Etat de Fribourg. Ceux-ci interviendront toutefois en fonction de l’avancement
technique, des moyens budgétaires et de la priorisation des projets. Les modalités relatives à la transmission par voie
électronique de documents, en particulier de décisions, par l’autorité fiscale aux contribuables seront réglées le
moment venu par ordonnance.

La modification de l’article 147 al. 1 LICD respecte par ailleurs la législation en matière de protection et de sécurité
des données.

La terminologie est par ailleurs modifiée en ce qui concerne la notification de décisions envoyées par courrier. En
effet, la notion de courrier normal dont il est actuellement fait mention à l’article 147 al. 1 LICD est remplacée par le
terme « courrier postal », qui se définit comme une correspondance imprimée distribuée par une société de service
postal.

3.6 Publication dans la Feuille officielle

La loi sur la publication des actes législatifs et de la Feuille officielle (LPAL – RSF 124.1) est entrée en vigueur au
1er janvier 2024 à la suite de la motion 2021-GC-116 des députés Nicolas Kolly et Eliane Aebischer qui demandaient
la gratuité et l’accès à la Feuille officielle (FO) sur internet à toutes et tous, dans le respect de la législation sur la
protection des données. La FO est ainsi publiée sous forme électronique et peut en outre l’être sous forme imprimée.
Les administré-e-s peuvent néanmoins consulter gratuitement la FO en ligne, le format électronique faisant foi.

Novembre 2024 4209



8

L’article 147 al. 2 LICD dispose que lorsque le ou la contribuable n’a pas de domicile connu ou qu’il ou elle se
trouve à l’étranger, sans avoir de représentant ou de représentante en Suisse, les décisions et prononcés lui sont
notifiés valablement par publication dans la Feuille officielle. Or l’analyse effectuée par la Conférence suisse des
impôts (CSI) 2 à la suite des arrêts du Tribunal fédéral du 26 janvier 20103 et du 4 octobre 20104 ainsi que de l’arrêt
du Tribunal administratif (NE) du 2 juin 20105 précise que la publication de décisions de taxation ou d’arrêts dans la
Feuille officielle est soumise au secret fiscal au sens de l’article 139 LICD. La CSI en conclut que seuls peuvent être
communiqués le nom de l’autorité qui a rendu la décision, ce qu’elle a décidé et les voies de droit à disposition de
l’intéressé-e, les éléments imposables et la motivation ne devant en revanche pas figurer dans la publication dans la
FO.

Aussi, la révision de la LICD introduit des précisions sur les modalités de la publication dans la Feuille officielle.

3.7 Attestation des caisses de chômage

Si la révision partielle de la loi sur l’assurance-chômage obligatoire et l’indemnité en cas d’insolvabilité (LACI –
RS 837.0) du 19 juin 2020 simplifie l’indemnisation du chômage partiel (RHT), allège les formalités administratives
des entreprises en la matière et permet la collaboration à l’échelle cantonale entre les services de l’assurance-
invalidité et les services chargés de l’application de l’assurance-chômage, elle crée également les bases légales
nécessaires en vue des développements actuels et futurs de la communication et de la collaboration avec les autorités,
les employeurs et les assuré-e-s.

L’article 30 de l’ordonnance sur l’assurance-chômage obligatoire et l’indemnité en cas d’insolvabilité (OACI –
RS 837.02) règle le versement de l’indemnité. Il dispose que les caisses de chômage versent généralement
l’indemnité à la personne assurée dans le courant du mois qui suit la période de contrôle écoulée et lui en fournit le
décompte par écrit, ainsi qu’une attestation, à charge pour elle de la transmettre à l’autorité fiscale. Il précise que,
pour autant que les cantons aient prévu la disposition nécessaire, les caisses de chômage transmettent alors cette
attestation directement à l’autorité fiscale cantonale, notamment par voie électronique (art. 30 al. 3 OACI en relation
avec l’article 97a al. 1 let. cbis et al. 8 LACI). L’article 97a al. 1 let. cbis LACI traite quant à lui de la délivrance de
l’attestation des caisses de chômage directement aux autorités fiscales cantonales.

Grâce à cette nouvelle réglementation, les caisses de chômage pourront ainsi utiliser la procédure unifiée de
communication des salaires (PUCS/ELM) pour transmettre leurs décomptes de prestations directement à l’autorité
fiscale.

3.8 Constitution d’une garantie en matière d’impôt sur le gain immobilier

Par motion déposée et développée le 10 février 2023 (GC 2023-GC-32), les députés Claude Brodard et Catherine
Beaud ont demandé au Conseil d’Etat de modifier la LICD afin de prévoir une obligation de constituer, auprès de
l’officier public qui instrumente l’acte, une réserve – en pourcentage du prix d’aliénation – lors de ventes
immobilières de manière à garantir le paiement de l’impôt sur le gain immobilier (IGI). Selon les motionnaires, une
telle obligation permet d’éviter, pour l’acquéreur, une insécurité juridique, qui se concrétise par l’inscription d’une
hypothèque légale, en cas de défaut de paiement de l’impôt par le vendeur. La motion précise que l’officier public
pourra renoncer à cette consignation en cas de confirmation par l’autorité fiscale cantonale que le remploi total a été
revendiqué par le vendeur et admis par ladite autorité. Les motionnaires proposent de s’inspirer des dispositions
légales et de la pratique en la matière du canton de Vaud en prévoyant de consigner un pourcentage du prix de vente à
titre de garantie de paiement. La motion propose une consignation de 8% du prix de vente pour les aliénations
effectuées par des personnes physiques, respectivement entre 5 et 10% en cas de vente par des personnes morales.

2 https://www.ssk-csi.ch/fileadmin/dokumente/Analysen/analyse_Ungleichbehandlung_Quellensteuer_FR_2010.pdf
3 https://www.bger.ch/ext/eurospider/live/de/php/aza/http/index.php?highlight_docid=aza%3A%2F%2F26-01-2010-2C_319-

2009&lang=de&type=show_document&zoom=YES&
4 https://www.bger.ch/ext/eurospider/live/de/php/aza/http/index.php?highlight_docid=aza%3A%2F%2F04-10-2010-2C_33-

2010&lang=de&type=show_document&zoom=YES&
5 https://entscheidsuche.ch/docs/NE_Omni/NE_TC_013_TA-2009-161_2010-06-02.html
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Dans sa réponse du 26 juin 2023, le Conseil d’Etat rappelle les principes et la procédure en matière d’imposition sur les
gains immobiliers. Il relève, d’une part, que la mise en œuvre de cette motion entraînerait une complexification
considérable des travaux du SCC sans toutefois réduire les risques pour les parties à la transaction, plus particulièrement
ceux qui pèsent sur l’acheteur, dont celui de l’inscription d’une hypothèque légale. D’autre part, le montant retenu en
garantie par le notaire pourrait s’avérer insuffisant pour couvrir l’impôt dû au titre des gains immobiliers. Le Conseil
d’Etat a dès lors proposé au Grand Conseil de rejeter la motion.

Le Grand Conseil a adopté la motion le 6 septembre 2023. La constitution d’une garantie en matière d’IGI est par
conséquent introduite dans la LICD.

4 Commentaire des dispositions proposées (LICD)

—

Article 23 al. 3

La disposition ne prévoit plus un pourcentage fixe pour déterminer l’assiette de l’impôt mais précise que les
prestations des assurances de rentes viagères et celles des rentes viagères et des contrats d’entretien viager sont
imposables à concurrence de leur part de rendement. Les assurances de rentes viagères sont dorénavant mentionnées
expressément. Le calcul de la part de rendement suit des règles différentes pour ces assurances et pour les rentes
viagères.

D’après la jurisprudence, les rentes viagères temporaires (ou les assurances de rentes viagères temporaires) d’une
durée inférieure ou égale à cinq ans doivent être traitées comme des rentes temporaires sur le plan fiscal.
L’imposition relève alors de l’article 21 al. 1 let. a LICD. En revanche, les rentes viagères temporaires d’une durée
supérieure à cinq ans sont imposées comme des rentes viagères à vie au sens de l’article 23 al. 3 LICD. Cette
distinction se justifie par la position intermédiaire qu’occupent les rentes viagères temporaires, entre les rentes
viagères à vie et les rentes temporaires.

Les lettres a à c règlent le calcul de la part de rendement imposable pour les prestations garanties des assurances de
rentes viagères suisses (let. a), les prestations excédentaires réalisées sur les assurances de rentes viagères suisses
(let. b) ainsi que, pour les rentes viagères, les prestations d’assurances de rentes viagères étrangères et celles de rentes
viagères et de contrats d’entretien viager (let. c).

En substance, la part de rendement imposable des prestations garanties des assurances de rentes viagères est calculée
au moyen d’une formule qui dépend du taux d’intérêt maximum fixé par l’Autorité fédérale de surveillance des
marchés financiers (FINMA). Les éventuelles prestations excédentaires sont imposées à 70%. Pour les rentes
viagères et les contrats d’entretien viager, la part de rendement imposable est déterminée sur la base du rendement
moyen des obligations de la Confédération à dix ans.

La nouvelle teneur proposée pour l’article 23 al. 3 n’a en revanche aucune incidence sur la méthode d’imposition des
rachats et des restitutions en cas de décès découlant de rentes viagères.

Article 34 al. 1 let. b

Des solutions coordonnées pour les bénéficiaires de rente et pour les débirentiers s’appliquent aux rentes viagères
dans le domaine privé. D’un côté, le ou la bénéficiaire doit, conformément à l’article 23 al. 3 let. c, soumettre à
l’impôt la composante de rendement, mais pas la composante de remboursement du capital des rentes. De l’autre, le
débirentier ou la débirentière privé-e peut déduire cette composante de rendement de l’impôt sur le revenu.

Cette réglementation ne s’applique toujours pas aux rentes commerciales qui sont à la charge d’une entreprise, dans
la mesure où les revenus d’une activité lucrative indépendante sont déterminés selon l’article 28. Par conséquent, la
valeur actualisée de la rente doit être inscrite au passif du bilan.

La déductibilité des charges durables ne change pas.
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Article 37 al. 5 (abrogé)

Du fait de l’inconstitutionnalité de l’impôt dit minimum constatée par la Cour fiscale du Tribunal cantonal, la
disposition est abrogée.

Article 121 al. 2

Conformément à la possibilité offerte aux cantons, par l’article 29 al. 3 LHID, de prévoir une réduction d’impôt pour
le capital propre afférent aux prêts consentis à des sociétés du groupe, cette disposition introduit une imposition
réduite de 0.01% du capital propre imposable applicable aux prêts intragroupes.

Article 139 al. 3

Conformément à l’article 12 LRCCE, les paroisses – lesquelles se définissent comme les Eglises reconnues de droit
public par la Constitution cantonale organisées en corporations ecclésiastiques au niveau paroissial (art. 3 al. 1 LRCCE)
- peuvent prélever des impôts pour subvenir à l’accomplissement de leurs tâches et assumer leurs obligations
financières. Dans ce contexte, en leur qualité d’autorité fiscale, elles doivent garder le secret sur les faits ainsi que tous
les renseignements portés à leur connaissance dans l’accomplissement de leurs tâches.

A l’instar du secret fiscal auxquelles sont soumises les autorités fiscales communales (art. 1 al. 4 de la loi sur les
impôts communaux (LICo – RSF 632.1) qui renvoie à l’article 139 LICD), l’article 139 al. 3 ancre dans la législation
l’obligation incombant aux paroisses de garder secret tous les documents et renseignements qui leur sont remis en vue
du prélèvement d’impôts.

Article 147 al. 1

La modification proposée prévoit la possibilité, avec le consentement expresse et écrit du ou de la contribuable, d’une
notification électronique des décisions de taxation, y compris les décisions sur réclamation et prononcés d’amende.

Le terme « courrier normal » est remplacé par « courrier postal ».

Article 147 al. 3

Cette disposition précise les éléments qui doivent figurer dans le cadre de publications dans la Feuille officielle de
décisions de taxation, de prononcés d’amende ou de toutes autres décisions rendues par l’autorité fiscale afin que le
secret fiscal au sens de l’article 139 LICD soit respecté.

Conformément à l’article 136 LICD, le SCC est l’autorité de taxation des impôts institués par la loi sur les impôts
cantonaux directs. Aussi, les publications dans la Feuille officielle précisent que le SCC a rendu une décision, sans
toutefois désigner ni le secteur (par ex. inspection fiscale, taxation, etc.) dont elle émane, ni le montant de l’impôt.

Il est en outre fait mention du type d’impôt concerné, de la ou les périodes fiscales dont il est question, ainsi que des
voies de droit.

Le ou la contribuable est par ailleurs informé-e qu’un exemplaire complet de la décision est disponible auprès du
SCC.

Article 160 al. 1 let. c

Cette disposition régit l’obligation, pour des tiers, de fournir des attestations au ou à la contribuable. Le droit en
vigueur prévoit que les assureurs remettent au ou à la contribuable une attestation sur la valeur de rachat des
assurances et sur les prestations payées ou dues en vertu de contrats d’assurance (cf. art. 160 al. 1 let. c LICD). La
disposition englobe les prestations des assurances de rentes viagères soumises à la LCA, mais leur nouvelle
imposition implique que les assureurs attestent des informations supplémentaires qui ne figurent pas encore à l’article
160 al. 1 let. c LICD. Pour les assurances de rentes viagères soumises à la LCA, l’assureur doit indiquer, en plus,
l’année de conclusion de l’assurance, le montant de la rente viagère garantie, la part totale de rendement imposable au
sens de l’article 23 al. 3 ainsi que, séparément, les prestations excédentaires et la part de rendement de ces prestations
au sens de l’article 23 al. 3 let. b LICD. L’article 160 al. 1 let. c LICD est complété en conséquence.
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Article 162 al. 1 let. f

A la liste des tiers devant fournir une attestation directement à l’autorité de taxation pour chaque période fiscale sont
ajoutées les caisses de chômage qui sont ainsi autorisées, conformément à l’article 97a al. 1 let. cbis LACI, à
transmettre directement à l’autorité de taxation les attestations des indemnités versées.

Article 217a

Cette disposition introduit une obligation, pour l’officier public (notaire), de consigner 8% du produit de l’aliénation
pour garantir le paiement sur les gains immobiliers, et ce qu’ils concernent des immeubles privés ou commerciaux.
Le même pourcentage de consignation est prévu pour les personnes physiques et les personnes morales.

L’article dispose que les règles en matière de violation des obligations de procédure sont applicables.

De plus, le droit d’inscrire une hypothèque légale pour le montant d’impôt impayé est réservé.

En outre, la disposition prévoit que les aliénations effectuées en application des dispositions de la loi fédérale du
11 avril 1889 sur la poursuite pour dettes et la faillite (LP – RS 281.1) ne sont pas soumises à la consignation. En
revanche, dans ces cas, l’impôt sur le revenu ou sur le bénéfice ou l’impôt sur les gains immobiliers est, le cas
échéant, garanti par une hypothèque légale privilégiée, conformément aux dispositions de l’article 836 du Code civil
suisse du 10 décembre 1907 (CC – RS 210).

Entrée en vigueur

La loi n’est pas soumise au référendum financier. En revanche, elle est soumise au référendum législatif.

Le Conseil d’Etat propose une entrée en vigueur au 1er janvier 2025.

5 Incidences de la révision

—

5.1 Incidences financières

Les incidences financières de la présente révision sont limitées aux recettes fiscales cantonales en raison notamment
de la compétence et de l’autonomie accordées aux communes et aux paroisses dans le cadre des impôts communaux
et ecclésiastiques.

5.1.1 Flexibilisation de l’imposition des rentes viagères

Le SCC ne dispose pas de données sur les recettes fiscales provenant des rentes viagères, des assurances de rentes
viagères et des contrats d’entretien viager. Lors des travaux menés par la Confédération dans le cadre de la
flexibilisation de l’imposition des rentes viagères au niveau fédéral, les pertes de recettes fiscales liées à cette réforme
étaient estimées à 44.144 millions de francs. Considérant que selon les statistiques de l’AFC les recettes fiscales du
canton de Fribourg représentent 2,6% des recettes fiscales suisses totales, la diminution des rentrées liées à la
modification de l’imposition des rentes viagères peut être estimée à 1.15 millions de francs.

5.1.2 Abrogation de l’impôt minimum

Selon les estimations du SCC, environ 9 000 contribuables étaient redevables de l’impôt minimum de 50 francs,
jusqu’à la suspension de l’application de l’article 37 al. 5 LICD. Cela représente par conséquent une baisse de
recettes fiscales de 450 000 francs.

5.1.3 Imposition réduite du capital dans le cadre de prêts intragroupes

Dans la mesure où les prêts intragroupes ne peuvent être identifiés dans la déclaration d’impôt, ceux-ci n’étant pas
pertinents aux fins de la taxation, les coûts engendrés par l’introduction des prêts intragroupes dans le calcul de
l’imposition différenciée du capital ont été estimés sur la base des données 2021 de 157 sociétés dont le capital
imposable était supérieur à 30 millions de francs. La diminution des recettes fiscales est ainsi évaluée entre
1.9 million et 2.9 millions de francs.
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5.2 Incidences en matière de personnel

La présente révision n’a pas de conséquences sur le personnel. Toutefois, la constitution d’une garantie en matière
d’impôt sur le gain immobilier pourrait nécessiter un changement de pratique pour le SCC. En effet, actuellement, le
secteur de l’IGI effectue régulièrement, à la demande des notaires, l’estimation de l’impôt sur ledit gain. Avec la
consignation des 8% du prix de vente, il est attendu par le SCC que les notaires, voire les contribuables eux-mêmes,
sollicitent de l’autorité fiscale, dans les cas où la garantie paraît excéder le montant de l’impôt estimé, qu’elle procède
plus rapidement à la taxation. Par conséquent, le SCC pourrait être amené à devoir renoncer à procéder aux
estimations qu’il assure actuellement pour affecter des ressources aux travaux de taxation. Si le SCC maintient la
pratique actuelle, des besoins en personnel s’avéreraient nécessaires en raison de la charge de travail supplémentaire
qui découlerait de la mise en œuvre de la garantie.

5.3 Incidences informatiques

Les dispositions proposées dans le présent avant-projet ne nécessitent pas de développements informatiques
particuliers. La notification des décisions du SCC par voie électronique s’inscrit en effet dans le développement du
guichet virtuel de l’Etat de Fribourg.

6 Aspects juridiques

—

6.1 Référendum

La question du référendum financier est réglée aux articles 45 et 46 de la Constitution cantonale. L’article 45 al. 1 let. b
prévoit que les actes du Grand Conseil entraînant une dépense nette nouvelle supérieure à 1% du total des dépenses des
derniers comptes arrêtés par le Grand Conseil sont soumis au référendum financer obligatoire. L’article 46 al. 1 let. b
prévoit que les actes du Grand Conseil entraînant une dépenses nette nouvelle supérieure à 0.25% du total des dépenses
des derniers comptes font l’objet d’un référendum financier facultatif. Ni la Constitution cantonale, ni la législation
cantonale ne prévoient de référendum financier pour les projets qui donnent lieu à des réductions de recettes mais
n’entraînent pas de nouvelles dépenses. La présente révision induit une diminution de recettes fiscales mais pas de
nouvelles dépenses. De ce fait, il n’est pas soumis au référendum financier. En revanche, il est soumis au référendum
législatif.

7 Développement durable

—

La présente révision n’a pas d’impact sur le développement durable.
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Entwurf vom 27.08.2024

1

Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die direkten
Kantonssteuern

vom ...

Betroffene Erlasse (SGF Nummern):
Neu: –
Geändert: 631.1
Aufgehoben: –

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

nach Einsicht in die Botschaft 2023-DFIN-54 des Staatsrats vom 27. August
2024;
auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

I.

Der Erlass SGF 631.1 (Gesetz über die direkten Kantonssteuern (DStG), vom
06.06.2000) wird wie folgt geändert:

Art.  23 Abs. 3 (geändert)
3 Leibrentenversicherungen sowie Leibrenten- und Verpfründungsverträge
sind im Umfang ihres Ertragsanteils steuerbar. Dieser bestimmt sich wie folgt:
a) (neu) Bei garantierten Leistungen aus Leibrentenversicherungen, die dem

eidgenössischen Versicherungsvertragsgesetz vom 2. April 1908 (VVG)
unterstehen, ist der im Zeitpunkt des Vertragsabschlusses auf der Grund-
lage von Artikel 36 Abs. 1 des eidgenössischen Versicherungsaufsichts-
gesetzes vom 17. Dezember 2004 bestimmte maximale technische Zins-
satz (m) während der gesamten Vertragsdauer massgebend:

2

1. Ist dieser Zinssatz grösser als null, so berechnet sich der Ertragsan-
teil, auf den nächstliegenden ganzen Prozentwert auf- oder abge-
rundet, wie folgt: Ertragsan-
teil = [1 - ((1 + m)²² - 1) / (22 · m · (1 + m)²³)] · 100 %

2. Ist dieser Zinssatz negativ oder null, so beträgt der Ertragsanteil
null Prozent.

b) (neu) Bei Überschussleistungen aus Leibrentenversicherungen, die dem
VVG unterstehen, entspricht der Ertragsanteil 70 % dieser Leistungen.

c) (neu) Bei Leistungen aus ausländischen Leibrentenversicherungen, aus
Leibrenten- und aus Verpfründungsverträgen ist die Höhe der um 0,5
Prozentpunkte erhöhten annualisierten Rendite zehnjähriger Bundesob-
ligationen (r) während des betreffenden Steuerjahres und der neun vo-
rangegangenen Jahre massgebend:
1. Ist diese Rendite grösser als null, so berechnet sich der Ertragsan-

teil, auf den nächstliegenden ganzen Prozentwert auf- oder abge-
rundet, wie folgt: Ertragsan-
teil = [1 - ((1 + r)²² - 1) / (22 · r · (1 + r)²³)] · 100 %

2. Ist diese Rendite negativ oder null, so beträgt der Ertragsanteil null
Prozent.

Art.  34 Abs. 1
1 Von den Einkünften werden abgezogen:
b) (geändert) die dauernden Lasten sowie der Ertragsanteil nach Artikel 23

Abs. 3 Bst c der Leistungen aus Leibrenten- und aus Verpfründungsver-
trägen;

Art.  37 Abs. 5 (aufgehoben)
5 Aufgehoben

Art.  121 Abs. 2 (geändert)
2 Für Eigenkapital, das auf Beteiligungsrechte nach Artikel 111 und 112, auf
Rechte nach Artikel 103a und auf konzerninterne Darlehen entfällt, wird sie
zum Satz von 0,1 ‰ berechnet.

Art.  139 Abs. 3 (neu)
3 Im Rahmen der Steuerhoheit der Konfessionsgemeinschaften nach Artikel 12
des Gesetzes vom 26. September 1990 über die Beziehungen zwischen den
Konfessionsgemeinschaften und dem Staat unterliegen Personen, die in den
Pfarreien (Kirchgemeinden) mit Aufgaben im Zusammenhang mit der Erhe-
bung von Kirchensteuern betraut sind oder daran mitwirken, dem Steuerge-
heimnis.
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Art.  147 Abs. 1 (geändert), Abs. 3 (neu)
1 Veranlagungs- und Bussenverfügungen werden der steuerpflichtigen Person
schriftlich eröffnet; sie enthalten eine Rechtsmittelbelehrung. Die übrigen Ver-
fügungen und Entscheide müssen zudem eine Begründung enthalten. Die Er-
öffnung erfolgt mit Postzustellung. Mit dem ausdrücklichen schriftlichen Ein-
verständnis der steuerpflichtigen Person kann die Eröffnung auf dem elektro-
nischen Weg erfolgen.
3 Die Veröffentlichung im Amtsblatt nach Absatz 2 erfolgt nach den Vorschrif-
ten nach Artikel 9c des Gesetzes vom 16. Oktober 2001 über die Veröffentli-
chung der Erlasse und des Amtsblatts (VEG). Darin werden die verfügende
Behörde, die betroffenen Steuern und Steuerperioden sowie die Rechtsmittel
genannt. Es wird auch darauf hingewiesen, dass die steuerpflichtige Person die
vollständige Verfügung bei der zuständigen Behörde einsehen kann.

Art.  160 Abs. 1
1 Gegenüber der steuerpflichtigen Person sind zur Ausstellung schriftlicher Be-
scheinigungen verpflichtet:
c) (geändert) Versicherer über den Rückkaufswert von Versicherungen und

über die aus dem Versicherungsverhältnis ausbezahlten oder geschulde-
ten Leistungen; bei Leibrentenversicherungen, die dem VVG unterste-
hen, müssen sie zusätzlich das Abschlussjahr, die Höhe der garantierten
Leibrente, den gesamten steuerbaren Ertragsanteil nach Artikel 23 Abs.
3 sowie die Überschussleistungen und den Ertragsanteil aus diesen Leis-
tungen nach Artikel 23 Abs. 3 Bst. b ausweisen;

Art.  162 Abs. 1
1 Der Kantonalen Steuerverwaltung müssen für jede Steuerperiode eine Be-
scheinigung einreichen:
e) (geändert) Arbeitgeber, die ihren Angestellten Mitarbeiterbeteiligungen

einräumen, über alle für deren Veranlagung notwendigen Angaben;
f) (neu) Arbeitslosenkassen über ausgerichtete Entschädigungen gemäss Ar-

tikel 30 Abs. 1 der Verordnung vom 31. August 1983 über die obligato-
rische Arbeitslosenversicherung und die Insolvenzentschädigung
(AVlV).

Art.  217a (neu)

Hinterlegungspflicht
1 Bei Veräusserung eines Grundstücks, die der Einkommens- oder Gewinn-
steuer oder der Grundstückgewinnsteuer unterliegt, sind die Vertragsparteien
verpflichtet, 8 % des Kaufpreises bei einer Urkundsperson zu hinterlegen.
2 Bei einem Verstoss gegen diese Bestimmung gilt Artikel 219 sinngemäss.

4

3 Der unbezahlte Teil der Steuer wird durch ein gesetzliches Grundpfandrecht
nach Artikel 217 sichergestellt.
4 Veräusserungen in Anwendung der Bestimmungen des Bundesgesetzes vom
11. April 1889 über Schuldbetreibung und Konkurs (SchKG) unterliegen nicht
der Hinterlegungspflicht. In diesen Fällen wird die Einkommens- oder Ge-
winnsteuer oder die Grundstückgewinnsteuer gegebenenfalls durch ein gesetz-
liches Grundpfandrecht nach Artikel 217 sichergestellt.

II.

Keine Änderung von Erlassen in diesem Abschnitt.

III.

Keine Aufhebung von Erlassen in diesem Abschnitt.

IV.

Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem Fi-
nanzreferendum.
Es tritt am 1. Januar 2025 in Kraft.
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Projet du 27.08.2024

1

Loi modifiant la loi sur les impôts cantonaux directs

du ...

Actes concernés (numéros RSF):
Nouveau: –
Modifié(s): 631.1
Abrogé(s): –

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu le message 2023-DFIN-54 du Conseil d'Etat du 27 août 2024;
Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

I.

L'acte RSF 631.1 (Loi sur les impôts cantonaux directs (LICD), du 06.06.2000)
est modifié comme il suit:

Art.  23 al. 3 (modifié)
3 Les assurances de rentes viagères ainsi que les contrats de rentes viagères et
d'entretien viager sont imposables à raison de leur part de rendement. Celle-ci
se détermine comme suit:
a) (nouveau) pour les prestations garanties provenant d'assurances de rentes

viagères soumises à la loi fédérale du 2 avril 1908 sur le contrat d'assu-
rance (LCA), le taux d'intérêt technique maximal (m) défini conformé-
ment à l'article 36 al. 1 de la loi fédérale du 17 décembre 2004 sur la
surveillance des assurances qui était applicable à la conclusion du contrat
est déterminant pendant toute la durée de celui-ci:
1. si le taux d'intérêt est supérieur à zéro, la part de rendement se cal-

cule au moyen de la formule suivante, en arrondissant le résultat au
pourcentage entier le plus proche: part de rende-
ment = [1 - ((1 + m)²² - 1) / (22 · m · (1 + m)²³)] · 100 %

2

2. si le taux d'intérêt est nul ou négatif, la part de rendement est de
0 %.

b) (nouveau) pour les prestations excédentaires réalisées sur les assurances de
rentes viagères qui sont soumises à la LCA, elle est de 70 %;

c) (nouveau) pour les prestations provenant d'assurances de rentes viagères
étrangères ou de contrats de rentes viagères ou d'entretien viager, le ren-
dement annualisé, augmenté de 0,5 point de pourcentage, des obligations
émises par la Confédération pour une période de dix ans (r) au cours de
l'année fiscale concernée et des neuf années précédentes est déterminant:
1. si le rendement est supérieur à zéro, la part de rendement se calcule

au moyen de la formule suivante, en arrondissant le résultat au
pourcentage entier le plus proche: part de rendement =
[1 - ((1 + r)²² - 1) / (22 · r · (1 + r)²³)] · 100 %

2. si le rendement est nul ou négatif, la part de rendement vaut zéro
pour-cent.

Art.  34 al. 1
1 Sont déduits du revenu:
b) (modifié) les charges durables et la part de rendement au sens de l'article

23 al. 3 let. c des prestations fondées sur des contrats de rentes viagères
ou de contrats d'entretien viager;

Art.  37 al. 5 (abrogé)
5 Abrogé

Art.  121 al. 2 (modifié)
2 Il est calculé au taux de 0,1 ‰ pour le capital propre afférent aux droits de
participation visés aux articles 111 et 112, aux droits visés à l'article 103a ainsi
qu'aux prêts consentis à des sociétés du groupe.

Art.  139 al. 3 (nouveau)
3 Dans le cadre de leur souveraineté fiscale au sens de l'article 12 de la loi du
26 septembre 1990 concernant les rapports entre les communautés confession-
nelles et l'Etat, les personnes qui, dans les paroisses, sont chargées de tâches
en relation avec le prélèvement des impôts ecclésiastiques ou qui y collaborent
sont soumises au secret fiscal.
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Art.  147 al. 1 (modifié), al. 3 (nouveau)
1 Les décisions de taxation et les amendes sont notifiées au contribuable par
écrit et indiquent les voies de droit. Les autres décisions et prononcés doivent,
en outre, être motivés. La notification se fait par courrier postal. Avec l'accord
exprès et écrit du contribuable, elle peut également se faire par voie électro-
nique.
3 La publication dans la Feuille officielle prévue par l'alinéa 2 a lieu dans le
respect des règles fixées à l'article 9c de la loi du 16 octobre 2001 sur la publi-
cation des actes législatifs et de la Feuille officielle (LPAL). Elle mentionne le
nom de l'autorité qui a rendu la décision, les impôts et les périodes fiscales
concernés ainsi que les voies de droit. Elle précise en outre que le contribuable
peut consulter la décision complète auprès de l'autorité compétente.

Art.  160 al. 1
1 Doivent donner des attestations écrites au contribuable:
c) (modifié) les assureurs, sur la valeur de rachat des assurances et sur les

prestations payées ou dues en vertu de contrats d'assurance; pour les as-
surances de rentes viagères soumises à la LCA, ils doivent fournir en
outre une attestation sur l'année de la conclusion du contrat, sur le mon-
tant de la rente viagère garantie, sur la part totale de rendement imposable
au sens de l'article 23 al. 3 ainsi que sur les prestations excédentaires et
la part de rendement provenant de ces prestations au sens de l'article 23
al. 3 let. b;

Art.  162 al. 1
1 Doivent produire une attestation au Service cantonal des contributions pour
chaque période fiscale:
e) (modifié) les employeurs qui accordent des participations de collaborateur

à leurs employés, sur toutes les données nécessaires à la taxation;
f) (nouveau) les caisses de chômage, sur les indemnités versées en application

de l'article 30 al. 1 de l'ordonnance fédérale du 31 août 1983 sur l'assu-
rance-chômage (OACI).

Art.  217a (nouveau)

Consignation
1 En cas d'aliénation d'un immeuble donnant lieu à la perception d'un impôt sur
le revenu ou sur le bénéfice ou d'un impôt sur les gains immobiliers, les parties
ont l'obligation de consigner 8 % du prix de l'aliénation auprès d'un officier
public.
2 En cas d'infraction à cette disposition, l'article 219 s'applique par analogie.

4

3 La part impayée de l'impôt est garantie par une hypothèque légale, conformé-
ment à l'article 217.
4 Les aliénations effectuées en application des dispositions de la loi fédérale du
11 avril 1889 sur la poursuite pour dettes et la faillite (LP) ne sont pas soumises
à la consignation. Dans ces cas, l'impôt sur le revenu ou sur le bénéfice ou
l'impôt sur les gains immobiliers est, le cas échéant, garanti par une hypothèque
légale, conformément à l'article 217.

II.

Aucune modification d'actes dans cette partie.

III.

Aucune abrogation d'actes dans cette partie.

IV.

La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n'est pas soumise au
referendum financier.
Elle entre en vigueur le 1er janvier 2025.
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Annexe

GRAND CONSEIL 2023-DFIN-54

Projet de loi :
Loi modifiant la loi sur les impôts cantonaux directs

Anhang

GROSSER RAT 2023-DFIN-54

Gesetzesentwurf:
Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die direkten
Kantonssteuern

Propositions de la Commission des finances et de gestion CFG Antrag der Finanz- und Geschäftsprüfungskommission FGK

Présidence : Claude Brodard
Vice-présidence : Bruno Riedo
Membres : Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Präsidium : Claude Brodard
Vize-Präsidium : Bruno Riedo
Mitglieder: Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Entrée en matière

Par décision tacite, la commission propose au Grand Conseil d'entrer en
matière sur ce projet de loi.

Eintreten

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen
Gesetzesentwurf einzutreten.

Vote final

Par 10 voix contre 4 et 1 abstention, la commission propose au Grand
Conseil d’accepter ce projet de loi selon la proposition initiale du
Conseil d’Etat.

Schlussabstimmung

Mit 10 zu 4 Stimmen bei 1 Enthaltung beantragt die Kommission dem
Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in der ursprünglichen Fassung des
Staatsrats anzunehmen.

Catégorisation du débat

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand
Conseil selon la catégorie I (débat libre).

Kategorie der Behandlung

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird.
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Propositions refusées

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission :

Abgelehnte Anträge

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen :

Amendements Änderungsanträge

Art. 121 al. 2 Art. 121 Abs. 2

Biffer. R1 Streichen.

Résultats des votes

Les propositions suivantes ont été mises aux voix :

Abstimmungsergebnisse

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt:

Première lecture Erste Lesung

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition R1,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstention.

CE
R1

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag R1
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

Le 2 octobre 2024 Den 2. Oktober 2024
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Botschaft 2024-DFIN-35 1. Oktober 2024

—
Gesetz über den Steuerfuss der direkten Kantonssteuern für die Steuerperiode
2025

Wir unterbreiten Ihnen den Gesetzesentwurf über die Festsetzung des Steuerfusses der direkten Kantonssteuern für
die Steuerperiode 2025.

Festsetzung des kantonalen Steuerfusses

—

In Anwendung von Artikel 2 Abs. 1 des Gesetzes über die direkten Kantonssteuern vom 6. Juni 2000 (DStG;
SGF 631.1) setzt der Grosse Rat jedes Jahr den Steuerfuss für die direkten Kantonssteuern fest.

Der Staatsrat weist darauf hin, dass die Ausgaben insbesondere aufgrund des Bevölkerungswachstums stetig steigen,
während die Einnahmen hinter dieser Ausgabenentwicklung zurückbleiben.

Um das verfassungsmässig vorgeschriebene Haushaltsgleichgewicht zu erreichen und die Staatsfinanzen unter
Kontrolle halten zu können, sieht der vorliegende Gesetzesentwurf vor, die Steuerfüsse der direkten Kantonssteuern
für die Steuerperiode 2025 beizubehalten.

Der Staatsrat lädt Sie demnach ein, für die Steuerperiode 2025 für die Einkommenssteuer am Steuerfuss von 96 %
der im DStG vorgesehenen Steuersätze und für die anderen direkten kantonalen Steuern am Steuerfuss von 100 %
festzuhalten. Er weist jedoch darauf hin, dass dieser Steuerfuss von 96 % für die kommenden Jahre nicht garantiert
werden kann.

Der Gesetzesentwurf unterliegt dem Gesetzesreferendum, erfüllt jedoch nicht die Voraussetzungen für die
Unterstellung unter das Finanzreferendum gemäss den Artikeln 45 und 46 der Kantonsverfassung.
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Message 2024-DFIN-35 1er octobre 2024

—
Loi fixant le coefficient annuel des impôts cantonaux directs de la période
fiscale 2025

Nous avons l’honneur de vous soumettre le projet de loi relatif à la fixation du coefficient annuel des impôts
cantonaux directs de la période fiscale 2025.

Fixation du coefficient cantonal

—

En application de l’article 2 al. 1 de la loi du 6 juin 2000 sur les impôts cantonaux directs (LICD – RSF 631.1), le
Grand Conseil fixe chaque année le coefficient annuel des impôts cantonaux directs.

Le Conseil d’Etat rappelle que les charges progressent de manière soutenue, notamment en raison de la croissance
démographique alors que les revenus évoluent à un rythme moindre.

Dès lors, afin de respecter la règle de l’équilibre du compte de résultats prévue par la Constitution et la nécessité de
conserver la maîtrise des finances de l’Etat, le présent projet de loi prévoit de maintenir les coefficients annuels des
impôts cantonaux directs pour la période fiscale 2025.

Nous vous invitons dès lors à maintenir le coefficient annuel de l’impôt sur le revenu à 96 % des taux prévus dans la
LICD et à 100% pour les autres impôts cantonaux directs concernés de la période fiscale 2025. Le Conseil d’Etat
souligne que la stabilité de ce taux à 96% dans les années futures ne peut être garantie.

Ce projet est soumis au referendum législatif. Il ne remplit en revanche pas les conditions de soumission au
référendum financier fixées aux articles 45 et 46 de la Constitution cantonale.
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Entwurf vom 01.10.2024

1

Gesetz über den Steuerfuss der direkten Kantonssteuern für
die Steuerperiode 2025

vom ...

Betroffene Erlasse (SGF Nummern):
Neu: 631.12
Geändert: –
Aufgehoben: 631.12

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

gestützt auf Artikel 2 des Gesetzes vom 6. Juni 2000 über die direkten Kan-
tonssteuern (DStG);
nach Einsicht in die Botschaft 2024-DFIN-35 des Staatsrats vom 1. Oktober
2024;
auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

I.

Art.  1
1 Der Steuerfuss der Kantonssteuern auf dem Einkommen der natürlichen Per-
sonen für die Steuerperiode 2025 beträgt 96 % der Steuersätze nach Artikel 37
Abs. 1 DStG.
2 Der Steuerfuss der Kantonssteuern auf dem Vermögen der natürlichen Per-
sonen für die Steuerperiode 2025 beträgt 100 % der Steuersätze nach Artikel
62 DStG.
3 Der Steuerfuss der Quellensteuern für die Steuerperiode 2025 beträgt 100 %
der Steuersätze nach den Artikeln 81–84, 86 und 86a DStG.
4 Der Steuerfuss der Gewinn- und Kapitalsteuern der juristischen Personen so-
wie der Minimalsteuer für die Steuerperiode 2025 beträgt 100 % der Steuers-
ätze nach den Artikeln 110, 113, 114, 121, 122 und 126 DStG.

2

II.

Keine Änderung von Erlassen in diesem Abschnitt.

III.

Der Erlass SGF 631.12 (Gesetz über den Steuerfuss der direkten Kantonssteu-
ern für die Steuerperiode 2024, vom 22.11.2023) wird aufgehoben.

IV.

Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem Fi-
nanzreferendum.
Es tritt am 1. Januar 2025 in Kraft.
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Projet du 01.10.2024

1

Loi fixant le coefficient annuel des impôts cantonaux directs
de la période fiscale 2025

du ...

Actes concernés (numéros RSF):
Nouveau: 631.12
Modifié(s): –
Abrogé(s): 631.12

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu l'article 2 de la loi du 6 juin 2000 sur les impôts cantonaux directs (LICD);
Vu le message 2024-DFIN-35 du Conseil d'Etat du 1er octobre 2024;
Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

I.

Art.  1
1 Le coefficient annuel des impôts sur le revenu des personnes physiques de la
période fiscale 2025 est fixé à 96 % des taux prévus à l'article 37 al. 1 LICD.
2 Le coefficient annuel des impôts sur la fortune des personnes physiques de la
période fiscale 2025 est fixé à 100 % des taux prévus à l'article 62 LICD.
3 Le coefficient annuel des impôts à la source de la période fiscale 2025 est
fixé à 100 % des taux prévus aux articles 81 à 84, 86 et 86a LICD.
4 Le coefficient annuel des impôts sur le bénéfice et le capital des personnes
morales et de l'impôt minimal de la période fiscale 2025 est fixé à 100 % des
taux prévus aux articles 110, 113, 114, 121, 122 et 126 LICD.

2

II.

Aucune modification d'actes dans cette partie.

III.

L'acte RSF 631.12 (Loi fixant le coefficient annuel des impôts cantonaux di-
rects de la période fiscale 2024, du 22.11.2023) est abrogé.

IV.

La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n'est pas soumise au
referendum financier.
Elle entre en vigueur le 1er janvier 2025.
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Annexe

GRAND CONSEIL 2024-DFIN-35

Projet de loi :
Loi fixant le coefficient annuel des impôts cantonaux
directs de la période fiscale 2025

Anhang

GROSSER RAT 2024-DFIN-35

Gesetzsentwurf:
Gesetz über den Steuerfuss der direkten Kantonssteuern
für die Steuerperiode 2025

Propositions de la Commission des finances et de gestion CFG Antrag der Finanz- und Geschäftsprüfungskommission FGK

Présidence : Claude Brodard
Vice-présidence : Bruno Riedo
Membres : Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Präsidium : Claude Brodard
Vize-Präsidium : Bruno Riedo
Mitglieder: Catherine Beaud, Christel Berset, Laurent Dietrich, Andreas
Freiburghaus, Benoît Glasson, François Ingold, Armand Jaquier, Gabriel
Kolly, Marie Levrat, Luana Menoud-Baldi, Stéphane Peiry, Benoît Rey,
Jean-Daniel Schumacher

Entrée en matière

Par décision tacite, la commission propose au Grand Conseil d'entrer en
matière sur ce projet de loi.

Eintreten

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen
Gesetzesentwurf einzutreten.

Vote final

Par 10 voix contre 5 et 0 abstention, la commission propose au Grand
Conseil d’accepter ce projet de loi selon la version initiale du Conseil
d’Etat.

Schlussabstimmung

Mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen beantragt die Kommission dem
Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in der ursprünglichen Fassung des
Staatsrats anzunehmen.

Catégorisation du débat

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand
Conseil selon la catégorie I (débat libre).

Kategorie der Behandlung

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird.
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Propositions refusées

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission :

Abgelehnte Anträge

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen :

Amendements Änderungsanträge

Art. 1 al. 1 Art. 1 Abs. 1
1 Le coefficient annuel des impôts sur le revenu des personnes physiques de la
période fiscale 2025 est fixé à 96 % 100 % des taux prévus à l'article 37 al. 1
LICD.

A1 1 Der Steuerfuss der Kantonssteuern auf dem Einkommen der natürlichen
Personen für die Steuerperiode 2025 beträgt 96 % 100 % der Steuersätze nach
Artikel 37 Abs. 1 DStG.

Résultats des votes

Les propositions suivantes ont été mises aux voix :

Abstimmungsergebnisse

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt:

Première lecture Erste Lesung

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A1,
est acceptée par 10 voix contre 5 et 0 abstention.

CE
A1

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1
mit 10 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen.

Le 6 novembre 2024 Den 6. November 2024
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Botschaft 2024-DSJS-177 27. August 2024

—
Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die Besteuerung der Motorfahrzeuge
und Anhänger (BMfzAG)

Wir unterbreiten Ihnen hiermit die Botschaft zum Entwurf des Gesetzes zur Änderung des Gesetzes über die
Besteuerung der Motorfahrzeuge und Anhänger (BMfzAG) sowie des Tarifs im Anhang des Gesetzes. Dieser soll um
5,2 % indexiert werden.

Inhaltsverzeichnis

—

1 Indexierung 2

1.1 Vorgeschlagene Indexierung ab 2025 2

1.2 Änderung von Anhang 1 BMfzAG 2

2 Auswirkungen 2

2.1 Finanzielle und personelle Auswirkungen 2

2.2 Weitere Auswirkungen 2
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1 Indexierung

—

Gemäss Artikel 9 des BMfzAG kann der Grosse Rat den Tarif dem durchschnittlichen Jahresindex der Konsumenten-
preise anpassen, sofern sich dieser Index um mindestens 5 % verändert. Die Anpassung tritt frühestens am 1. Januar
nach dem Jahr in Kraft, in dem der Index einen genügenden Stand für eine Anpassung erreicht. Der Referenzindex
des aktuellen Tarifs entspricht 101,7 Punkten (Dezember 2015 = 100 Punkte). Der durchschnittliche Jahresindex der
Konsumentenpreise im Jahr 2023 beträgt 107,0 Punkte, was einer Zunahme um 5,2 % entspricht.

1.1 Vorgeschlagene Indexierung ab 2025

Es wird vorgeschlagen, alle Tarife im Anhang des BMfzAG um 5,2 % zu indexieren. Der Referenzindex der
Konsumentenpreise, der aktuell verwendet wird, nämlich «Dezember 2015», wird durch den neusten verfügbaren
Index ersetzt, das heisst «Dezember 2020».

1.2 Änderung von Anhang 1 BMfzAG

Anhang 1 des BMfzAG wird geändert, um die Tarife zu indexieren und gleichzeitig den Referenzindex der Tarife zu
aktualisieren.

2 Auswirkungen

—

2.1 Finanzielle und personelle Auswirkungen

Die zusätzlichen Bruttoeinnahmen nach Inkrafttreten der Änderungen gemäss Ziffer 1.2 werden auf insgesamt
6 355 000 Franken pro Jahr veranschlagt. Nach Abzug der Inkassoprovision des Amts für Strassenverkehr und
Schifffahrt von 2,5 %, also 158 875 Franken, betragen die Nettoeinnahmen 4 956 900 Franken für den Kanton und
1 239 225 Franken für die Gemeinden (Rückerstattung von 20 % der Fahrzeugsteuern an die Gemeinden). Der
Entwurf hat keine personellen Auswirkungen.

2.2 Weitere Auswirkungen

Der Entwurf hat keine Auswirkungen auf die Aufgabenteilung zwischen Staat und Gemeinden. Er entspricht dem
Bundesrecht und ist europaverträglich.
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Message 2024-DSJS-177 27 août 2024

—
Loi modifiant la loi sur l’imposition des véhicules automobiles et des remorques
(LIVAR)

Nous avons l’honneur de vous soumettre le message accompagnant le projet de loi modifiant la loi sur l’imposition des
véhicules automobiles et des remorques (LIVAR) avec le tarif qui lui est annexé. Il s’agit d’indexer celui-ci de 5.2 %.

Table des matières

—

1 Indexation 2

1.1 Proposition d’indexation dès 2025 2

1.2 Modification de l’annexe 1 à la LIVAR 2

2 Incidences 2

2.1 Incidences financières et en personnel 2

2.2 Autres incidences 2
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1 Indexation

—

Selon l’article 9 de la LIVAR, le Grand Conseil peut adapter le tarif des impôts sur les véhicules à l’indice moyen
annuel des prix à la consommation pour autant que cet indice varie d’au moins 5 %. L’adaptation entre en vigueur au
plus tôt le 1er janvier qui suit l’année au cours de laquelle l’indice a atteint un niveau suffisant pour justifier une
adaptation. L’indice de référence du tarif actuel correspond à 101,7 points (décembre 2015 = 100 points). L’indice
moyen annuel 2023 des prix à la consommation correspond à 107,0 points, soit une progression de 5.2 %.

1.1 Proposition d’indexation dès 2025

Il est proposé d’indexer de 5.2 % tous les tarifs de l’annexe à la LIVAR. L’indice de référence des prix à la
consommation actuellement utilisé « décembre 2015 » est remplacé par l’indice le plus récent disponible, à savoir
« décembre 2020 ».

1.2 Modification de l’annexe 1 à la LIVAR

L’annexe 1 à la LIVAR est modifiée d’une part pour indexer les tarifs et, d’autre part, pour actualiser l’indice de
référence des tarifs.

2 Incidences

—

2.1 Incidences financières et en personnel

Le cumul des revenus supplémentaires bruts prévus après l’entrée en vigueur des modifications selon chiffre 1.2 est
évalué à 6 355 000 francs par an. Après déduction de la commission d’encaissement de l’Office de la circulation et de la
navigation de 2,5 %, soit 158 875 francs, le revenu net est de 4 956 900 francs pour le canton et de 1 239 225 francs
pour les communes (rétrocession aux communes de 20 % de l’impôt sur les véhicules). Le projet n’a pas d’incidence sur
le personnel.

2.2 Autres incidences

Le projet ne modifie pas la répartition des tâches entre l’Etat et les communes. Il est conforme au droit fédéral et est
eurocompatible.
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Entwurf vom 27.08.2024

1

Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die Besteuerung der
Motorfahrzeuge und Anhänger

vom ...

Betroffene Erlasse (SGF Nummern):
Neu: –
Geändert: 635.4.1
Aufgehoben: –

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

gestützt auf die Botschaft 2024-DSJS-177 des Staatsrats vom 27. August 2024;
auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

I.

Der Erlass SGF 635.4.1 (Gesetz über die Besteuerung der Motorfahrzeuge und
Anhänger (BMfzAG), vom 11.02.2021) wird wie folgt geändert:

Art.  A1-1 Abs. 1
1 Für Motorfahrzeuge und Anhänger wird folgende Steuer geschuldet (in Fran-
ken):
1. Motorfahrrad

a) (geändert) Elektrisches oder ähnliches Motorfahr-
rad mit Kontrollschild, unteilbare Jahressteuer Fr. 21

b) (geändert) Anderes Motorfahrrad, unteilbare Jah-
ressteuer Fr. 42

2. Traktor, Arbeitsmaschine, Arbeitskarren, Motorkarren und ähnliche Mo-
torfahrzeuge
a) (geändert) Einachser Fr. 37

2

b) (geändert) bis zu einem Gesamtgewicht von 3500
kg Fr. 121

c) (geändert) mit einem Gesamtgewicht von 3501 kg
bis 7500 kg Fr. 184

d) (geändert) mit einem Gesamtgewicht ab 7501 kg Fr. 247
3. Berufsschilder

a) (geändert) Motorrad, Anhänger Fr. 158
b) (geändert) Landwirtschaftsfahrzeug Fr. 316
c) (geändert) Motorwagen Fr. 631

4. Personenwagen, Kleinbusse und ähnliche Motorfahrzeuge mit einem Ge-
samtgewicht von max. 3500 kg; Motorwagen, Lieferwagen, Sattel-
schlepper und ähnliche Motorfahrzeuge mit einem Gesamtgewicht von
max. 2800 kg
a) (geändert) bis 25 kW Fr. 259
b) (geändert) von 26 bis 50 kW Fr. 327
c) (geändert) von 51 bis 75 kW Fr. 396
d) (geändert) von 76 bis 100 kW Fr. 464
e) (geändert) von 101 bis 125 kW Fr. 532
f) (geändert) von 126 bis 150 kW Fr. 601
g) (geändert) von 151 bis 175 kW Fr. 690
h) (geändert) von 176 bis 200 kW Fr. 780
i) (geändert) von 201 bis 225 kW Fr. 869
j) (geändert) von 226 bis 250 kW Fr. 958
k) (geändert) von 251 bis 300 kW Fr. 1137
l) (geändert) von 301 bis 350 kW Fr. 1316
m) (geändert) ab 351 kW Fr. 1495

5. Motorwagen, Lieferwagen, Sattelschlepper und ähnliche Motorfahr-
zeuge mit einem Gesamtgewicht von 2801 bis 3500 kg
a) (geändert) von 2801 bis 3200 kg Fr. 514
b) (geändert) von 3201 bis 3500 kg Fr. 756

6. Motorrad, dreirädriges Motorfahrzeug, Kleinmotorfahrzeug, Motor-
schlitten und ähnliche Motorfahrzeuge
a) (geändert) bis 3 kW Fr. 103
b) (geändert) von 4 bis 5 kW Fr. 114

N
ovem

bre 2024
4231



3

c) (geändert) von 6 bis 7 kW Fr. 135
d) (geändert) von 8 bis 11 kW Fr. 156
e) (geändert) von 12 bis 22 kW Fr. 177
f) (geändert) von 23 bis 50 kW Fr. 198
g) (geändert) von 51 bis 80 kW Fr. 219
h) (geändert) von 81 bis 110 kW Fr. 240
i) (geändert) ab 111 kW Fr. 261

7. Motorwagen, Lastwagen, Sattelschlepper, Sattelmotorfahrzeug und ähn-
liche Motorfahrzeuge mit einem Gesamtgewicht über 3500 kg
a) (geändert) von 3501 bis 7500 kg Fr. 1140
b) (geändert) von 7501 bis 14'000 kg Fr. 1666
c) (geändert) von 14'001 bis 20'000 kg Fr. 2192
d) (geändert) von 20'001 bis 26'000 kg Fr. 2718
e) (geändert) von 26'001 bis 32'000 kg Fr. 3244
f) (geändert) ab 32'001 kg Fr. 3770

8. Gesellschaftswagen (Autocar), Bus und ähnliche Fahrzeuge
a) (geändert) von 3501 bis 5000 kg Fr. 1363
b) (geändert) von 5001 bis 7500 kg Fr. 1574
c) (geändert) von 7501 bis 10'000 kg Fr. 1784
d) (geändert) von 10'001 bis 15'000 kg Fr. 1995
e) (geändert) von 15'001 bis 20'000 kg Fr. 2205
f) (geändert) von 20'001 bis 25'000 kg Fr. 2415
g) (geändert) ab 25'001 kg Fr. 2626

9. Anhänger, Sattelanhänger und ähnliche Anhänger
a) (geändert) bis 300 kg Fr. 36
b) (geändert) von 301 bis 600 kg Fr. 83
c) (geändert) von 601 bis 1200 kg Fr. 140
d) (geändert) von 1201 bis 2500 kg Fr. 250
e) (geändert) von 2501 bis 5000 kg Fr. 377
f) (geändert) von 5001 bis 7500 kg Fr. 513
g) (geändert) von 7501 bis 10'000 kg Fr. 650
h) (geändert) von 10'001 bis 12'500 kg Fr. 787

4

i) (geändert) ab 12'501 kg Fr. 924
10.1 Landwirtschaft

a) (geändert) bis 600 kg Fr. 15
b) (geändert) von 601 bis 3500 kg Fr. 36
c) (geändert) von 3501 bis 7500 kg Fr. 78
d) (geändert) ab 7501 kg Fr. 130

10.2 Arbeitsfahrzeuge
a) (geändert) bis 600 kg Fr. 36
b) (geändert) von 601 bis 3500 kg Fr. 78
c) (geändert) von 3501 bis 7500 kg Fr. 162
d) (geändert) ab 7501 kg Fr. 267

Art.  A1-2 Abs. 1 (geändert)
1 Die oben stehenden Beträge entsprechen dem Index der Konsumentenpreise
beim Stand von 106,1 Punkten (Grundlage Dezember 2020 = 100 Punkte).

II.

Keine Änderung von Erlassen in diesem Abschnitt.

III.

Keine Aufhebung von Erlassen in diesem Abschnitt.

IV.

Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem Fi-
nanzreferendum.
Es tritt am 1. Januar 2025 in Kraft.
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Projet du 27.08.2024

1

Loi modifiant la loi sur l'imposition des véhicules
automobiles et des remorques

du ...

Actes concernés (numéros RSF):
Nouveau: –
Modifié(s): 635.4.1
Abrogé(s): –

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu le message 2024-DSJS-177 du Conseil d'Etat du 27 août 2024;
Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

I.

L'acte RSF 635.4.1 (Loi sur l'imposition des véhicules automobiles et des re-
morques (LIVAR), du 11.02.2021) est modifié comme il suit:

Art.  A1-1 al. 1
1 L'impôt dû pour les véhicules automobiles et les remorques est le suivant:
1. Cyclomoteur

a) (modifié) cyclomoteur électrique ou assimilable
muni d'une plaque de contrôle, impôt annuel in-
divisible Fr. 21

b) (modifié) autre cyclomoteur, impôt annuel indivi-
sible Fr. 42

2. Tracteur, machine de travail, chariot de travail, chariot à moteur et autre
engin analogue
a) (modifié) monoaxe Fr. 37

2

b) (modifié) jusqu'à 3500 kg de poids total Fr. 121
c) (modifié) de 3501 à 7500 kg de poids total Fr. 184
d) (modifié) dès 7501 kg de poids total Fr. 247

3. Plaques professionnelles
a) (modifié) motocycle, remorque Fr. 158
b) (modifié) véhicule agricole Fr. 316
c) (modifié) voiture automobile Fr. 631

4. Voiture de tourisme, minibus et autre véhicule analogue présentant un
poids total maximal de 3500 kg; voiture automobile, voiture de livraison,
tracteur à sellette et autre véhicule analogue présentant un poids total jus-
qu'à 2800 kg
a) (modifié) jusqu'à 25 kW Fr. 259
b) (modifié) de 26 à 50 kW Fr. 327
c) (modifié) de 51 à 75 kW Fr. 396
d) (modifié) de 76 à 100 kW Fr. 464
e) (modifié) de 101 à 125 kW Fr. 532
f) (modifié) de 126 à 150 kW Fr. 601
g) (modifié) de 151 à 175 kW Fr. 690
h) (modifié) de 176 à 200 kW Fr. 780
i) (modifié) de 201 à 225 kW Fr. 869
j) (modifié) de 226 à 250 kW Fr. 958
k) (modifié) de 251 à 300 kW Fr. 1137
l) (modifié) de 301 à 350 kW Fr. 1316
m) (modifié) dès 351 kW Fr. 1495

5. Voiture automobile, voiture de livraison, tracteur à sellette et autre véhi-
cule analogue présentant un poids total de 2801 à 3500 kg
a) (modifié) de 2801 à 3200 kg Fr. 514
b) (modifié) de 3201 à 3500 kg Fr. 756

6. Motocycle, tricycle, quadricycle, luge à moteur et autre engin analogue
a) (modifié) jusqu'à 3 kW Fr. 103
b) (modifié) de 4 à 5 kW Fr. 114
c) (modifié) de 6 à 7 kW Fr. 135
d) (modifié) de 8 à 11 kW Fr. 156
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e) (modifié) de 12 à 22 kW Fr. 177
f) (modifié) de 23 à 50 kW Fr. 198
g) (modifié) de 51 à 80 kW Fr. 219
h) (modifié) de 81 à 110 kW Fr. 240
i) (modifié) dès 111 kW Fr. 261

7. Voiture automobile, camion, tracteur à sellette, véhicule articulé et autre
véhicule analogue présentant un poids total supérieur à 3500 kg
a) (modifié) de 3501 à 7500 kg Fr. 1140
b) (modifié) de 7501 à 14'000 kg Fr. 1666
c) (modifié) de 14'001 à 20'000 kg Fr. 2192
d) (modifié) de 20'001 à 26'000 kg Fr. 2718
e) (modifié) de 26'001 à 32'000 kg Fr. 3244
f) (modifié) dès 32'001 kg Fr. 3770

8. Autocar, bus et autre véhicule analogue
a) (modifié) de 3501 à 5000 kg Fr. 1363
b) (modifié) de 5001 à 7500 kg Fr. 1574
c) (modifié) de 7501 à 10'000 kg Fr. 1784
d) (modifié) de 10'001 à 15'000 kg Fr. 1995
e) (modifié) de 15'001 à 20'000 kg Fr. 2205
f) (modifié) de 20'001 à 25'000 kg Fr. 2415
g) (modifié) dès 25'001 kg Fr. 2626

9. Remorque, semi-remorque et autre engin analogue
a) (modifié) jusqu'à 300 kg Fr. 36
b) (modifié) de 301 à 600 kg Fr. 83
c) (modifié) de 601 à 1200 kg Fr. 140
d) (modifié) de 1201 à 2500 kg Fr. 250
e) (modifié) de 2501 à 5000 kg Fr. 377
f) (modifié) de 5001 à 7500 kg Fr. 513
g) (modifié) de 7501 à 10'000 kg Fr. 650
h) (modifié) de 10'001 à 12'500 kg Fr. 787
i) (modifié) dès 12'501 kg Fr. 924

4

10.1 Usage agricole
a) (modifié) jusqu'à 600 kg Fr. 15
b) (modifié) de 601 à 3500 kg Fr. 36
c) (modifié) de 3501 à 7500 kg Fr. 78
d) (modifié) dès 7501 kg Fr. 130

10.2 Usage de travail
a) (modifié) jusqu'à 600 kg Fr. 36
b) (modifié) de 601 à 3500 kg Fr. 78
c) (modifié) de 3501 à 7500 kg Fr. 162
d) (modifié) dès 7501 kg Fr. 267

Art.  A1-2 al. 1 (modifié)
1 Les montants ci-dessus correspondent à un indice des prix à la consommation
de 106,1 points (base décembre 2020 = 100 pts).

II.

Aucune modification d'actes dans cette partie.

III.

Aucune abrogation d'actes dans cette partie.

IV.

La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n'est pas soumise au
referendum financier.
Elle entre en vigueur le 1er janvier 2025.
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Annexe

GRAND CONSEIL 2024-DSJS-177

Projet de loi :

Loi modifiant la loi sur l’imposition des véhicules
automobiles et des remorques

Proposition de la commission ad hoc CAH-2024-013

Anhang

GROSSER RAT 2024-DSJS-177

Gesetzesentwurf:

Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die Besteuerung
der Motorfahrzeuge und Anhänger

Antrag der Ad-hoc-Kommission AHK-2024-013

Présidence : Chardonnens Jean-Daniel

Membres : Brodard Claude, Bürgisser Nicolas, Dupré Lucas, Emonet
Gaétan, Julmy Markus, Raetzo Carole, Tritten Sophie, Vial Pierre, Wieland
Philipp, Zamofing Dominique.

Membre remplaçant : Boschung Bruno.

Präsidium: Chardonnens Jean-Daniel

Mitglieder: Brodard Claude, Bürgisser Nicolas, Dupré Lucas, Emonet
Gaétan, Julmy Markus, Raetzo Carole, Tritten Sophie, Vial Pierre, Wieland
Philipp, Zamofing Dominique.

Ersatzmitglied: Boschung Bruno.

Entrée en matière

Par 7 voix contre 4 et 0 abstention, la commission propose au Grand
Conseil d'entrer en matière sur ce projet de loi.

Eintreten

Mit 7 zu 4 Stimmen bei 0 Enthaltung beantragt die Kommission dem
Grossen Rat, auf diesen Gesetzesentwurf einzutreten.

Proposition acceptée (projet bis)

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de loi
comme suit :

Angenommener Antrag (projet bis)

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf wie
folgt zu ändern:

IV. Clauses finales IV. Schlussbestimmungen

La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n'est pas soumise
au referendum financier.
Elle entre en vigueur le 1er janvier 2025 2026.

A2 Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem
Finanzreferendum.
Es tritt am 1. Januar 2025 2026 in Kraft.

Vote final

Par 7 voix contre 4 et 0 abstention, la commission propose au Grand
Conseil d’accepter ce projet de loi tel qu’il sort de ses délibérations
(projet bis).

Schlussabstimmung

Mit 7 zu 4 Stimmen bei 0 Enthaltung beantragt die Kommission dem
Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in der Fassung, die aus ihren
Beratungen hervorgegangen ist (Projet bis), anzunehmen.
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Catégorisation du débat

La Commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand
Conseil selon la catégorie I (débat libre).

Kategorie der Behandlung

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Grossen
Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird.

Proposition refusée

La proposition suivante a été rejetée par la commission :

Abgelehnter Antrag

Folgender Antrag wurde von der Kommission verworfen:

Amendement Änderungsantrag

Art. A1-1 al. 1 Art. A1-1 al. 1
1 L'impôt dû pour les véhicules automobiles et les remorques est le suivant:
[…]
4. Voiture de tourisme, minibus et autre véhicule analogue présentant un
poids total maximal de 3500 kg; voiture automobile, voiture de livraison,
tracteur à sellette et autre véhicule analogue présentant un poids total
jusqu'à 2800 kg
[…]
m) (modifié) dès 351 kW par 50 kW supplémentaires Fr. 1495 250

A1 Antrag in französischer Sprache eingereicht.

Résultats des votes

Les propositions suivantes ont été mises aux voix :

Abstimmungsergebnisse

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt:

Première lecture Erste Lesung

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A1,
est acceptée par 7 voix contre 4 et 0 abstention.

CE
A1

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1
mit 7 zu 4 Stimmen bei 0 Enthaltung.

La proposition A2, opposée à la proposition initiale du Conseil d’Etat,
est acceptée par 6 voix contre 5 et 0 abstention.

A2
CE

Antrag A2 obsiegt gegen den ursprünglichen Antrag des Staatsrats
mit 6 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltung.

Le 30 octobre 2024 Den 30. Oktober 2024
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1	 Vorwort Direktor der Institutionen und  
der Land- und Forstwirtschaft 

�

Staatsrat Didier Castella, 
Direktor der Institutionen und 
der Land- und Forstwirtschaft

Die Landwirtschaft ist mit wirtschaftlichen, gesellschaftlichen und ökologischen 
Interessenkon�ikten konfrontiert: Finden wir zusammen den richtigen Weg!
�
Die Landwirtscha� steht vor immensen Herausforderungen: Um dem Klimawandel die Stirn zu bieten 
und die Erwartungen in Sachen Umwelt zu erfüllen, muss sie Anpassungen bezüglich Nachhaltigkeit 
vornehmen. Gleichzeitig muss sie ihrer Hauptaufgabe «Ernährung der Bevölkerung» gerecht werden und 
zum Selbstversorgungsziel beitragen, das in der Bundesverfassung verankert ist.

«Besser produzieren: ja, weniger produzieren: nein!» ist die Devise, die ich mit der freiburgischen Agrar- 
politik umsetzen will. Wir dürfen nicht vergessen, dass die Landwirtscha� sehr resilient ist und sich 
anpassen kann. In den letzten 50 Jahren haben sich die Produktionsbedingungen laufend weiterentwickelt. 
Insbesondere auch in unserem Land, dessen Normen zu den strengsten und restriktivsten der Welt 
gehören, geschahen diese massiven Veränderungen mit dem Engagement des Agrarsektors.

Die zu Beginn des Jahres 2024 sichtbar gewordene «RØvolte agricole» zeigte die wirtscha�liche Unsicher-
heit (hohe Fluktuation der Kosten und Einkommen1), den steigenden Verwaltungsaufwand, den Klima-
wandel und die gesellscha�liche Entwicklung (Individualisierung der Gesellscha�, Stadt-Land-Graben) als 
die vier grossen Faktoren auf, welche die Landwirt/innen unseres Kantons und über seine Grenzen hinaus 
stark beschä�igen. Trotz des gesunden und konstruktiven Dialogs ist es nicht möglich, auf einen Schlag 
Lösungen herbeizuzaubern und es gibt viel zu tun. Der Kanton Freiburg ist sich der wichtigen Herausfor-
derungen bewusst und engagiert sich umso mehr, als die Landwirtscha� sowohl wirtscha�lich als auch 
gesellscha�lich und kulturell ein wichtiger Sektor ist. Es darf nicht vergessen werden, dass 60�Prozent des 
Freiburger Kantonsgebiets landwirtscha�lich genutzt wird, es in Freiburg über 2500 Betriebe hat und der 
Kanton 7�Prozent der Schweizer Gesamtproduktion, aber 3�Prozent der Bevölkerung darstellt.

Der Agrar- und Lebensmittelsektor ist eine Priorität des Staatsrats, der in diesem Bereich die Leader
position anstrebt. Bereits heute �nden sich zahlreiche Lebensmittelindustrien in Freiburg. Knapp 
20�Prozent der Schweizer Lebensmittel kommen durch unseren Kanton. Der Lebensmittelsektor macht 
ungefähr 20�Prozent der Arbeitsplätze des Kantons aus. Der Ausbau des Campus von Grangeneuve  
und die Ansiedlung der eidgenössischen Forschungsanstalt Agroscope in Posieux, aber auch die Weiter-
entwicklung des Agrico-Campus in Saint-Aubin sind konkrete Elemente, dank denen wir solche Ziele 
anstreben können.

Unter Berücksichtigung der �nanziellen Schwierigkeiten auf kantonaler und nationaler Ebene steht  
der Landwirtscha�sbericht 2024 in einem schwierigen, aber ehrgeizigen Kontext. Der Zeitpunkt ist mass- 
gebend, da Bundesbern über der AP30+ brütet. Es ist deshalb grundlegend, unsere Standpunkte geltend 
zu machen, um uns für eine professionelle und produktive Landwirtscha� einzusetzen, welche die 
Lebensqualität der Landwirt/innen, die Umwelt und die Tiere respektiert. Als Vizepräsident der Konferenz 
der kantonalen Landwirtscha�sdirektoren setze ich mich vorbehaltlos für die De�nition einer klaren, 
ehrgeizigen Landwirtscha�sstrategie ein, die unsere Stärken und Schwächen ebenso berücksichtigt wie 
unser grosses Entwicklungspotenzial.

Neben der für die landwirtscha�liche Planung des Bundes wichtigen Zeit bereiten uns auch die Finanzen 
Kopfzerbrechen, denn für die nächsten Jahre sind die Finanzperspektiven sowohl auf kantonaler wie  
auch auf Bundesebene alles andere als rosig. Die Weiterführung der Strukturhilfen für die Landwirtscha� 
ist ebenfalls eine �ematik, die zu den oben erwähnten Herausforderungen hinzukommt. Wir stehen  
vor einer grossen, aber spannenden Aufgabe, die nicht nur die Landwirtscha� betri�, sondern auch die 
allgemeine Ausrichtung unserer Gesellscha� von morgen.

1	 Der Landwirtschaftsbericht dient auch als Bericht zum Postulat 2024-GC-41 «Gerechte Preise für die Bauernfamilien»,  
das der Grosse Rat am 3.�September 2024 für erheblich erklärt hat.
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Im Landwirtscha�sbericht 2019 wurden Massnahmen für die sieben strategischen Achsen de�niert.  
Vor Beginn der Redaktion des Landwirtscha�sberichts 2024 wurden die Massnahmen bezüglich ihrer 
Realisierung je Achse ausgewertet (Stand Ende 2023). Insgesamt kann festgestellt werden, dass der 
Grossteil der Massnahmen erfolgreich umgesetzt wurde: 82�Prozent wurden komplett, 17�Prozent teil- 
weise und ein�Prozent nicht umgesetzt. Die detaillierte Auswertung der 88 Massnahmen �ndet sich  
im Anhang. 

Strategische Achse Umgesetzte 
Massnahme

Teilweise 
umgesetzte 
Massnahme

Nicht 
umgesetzte 
Massnahme

Landwirtschaftliche Produktion  
und Wertschöpfungsketten 10 1 0

Forschung, Bildung und Beratung 12 0 1

Familienbetrieb und gesellschaftliche Entwicklung 6 0 0

Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit 12 3 0

Natürliche Ressourcen 15 3 0

Fachwissen und Produktionsmittel 7 4 0

Direktzahlungen 10 4 0

Total (88) 72 15 1

2	 Auswertung der kantonalen Massnahmen 
von 2019

�
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Für Freiburg spielen mehrere Kriterien eine Rolle, bevor der Kanton in die Bundespolitik eingrei�. Hat  
ein Entscheid im Bundesparlament beispielsweise hohe �nanzielle Kosten zur Folge oder führt zu hohem 
administrativem Aufwand, dann wird der Kanton aktiv. Langfristiges Ziel unseres Kantons ist es, seine 
strategische Position im Agrar- und Lebensmittelsektor zu stärken und entsprechend die Ausrichtung der 
schweizerischen Agrar- und Lebensmittelpolitik in seinem Interesse zu beein�ussen. Die Nahrungsmittel-
produktion muss nachhaltig sein und den Akteurinnen und Akteuren der Land- und Ernährungswirt-
scha� die Möglichkeit geben, ihre Betriebe in einem zunehmend kompetitiven Umfeld zu erhalten und 
weiterzuentwickeln. Der Fokus liegt dabei weiterhin auf der Innovation, der Verbesserung der Wertschöp-
fung und der Positionierung der Produkte im In- und Ausland. 

Von der AP22+ � 
�
Die Weiterentwicklung der Agrarpolitik wird aktuell vom Bundesparlament diskutiert. Die AP22+  
Agrarpolitik ab 2022 wurde in der Frühjahrssession 2021 vom Parlament sistiert, in der Sommersession 
2023 in einer reduzierten Form verabschiedet und wird nun auf Verordnungsstufe umgesetzt. Parallel 
dazu hat das Parlament den Bundesrat beau�ragt, einen Bericht zur zukün�igen Ausrichtung der 
Agrarpolitik zu verfassen. Darin wird aufgezeigt, wie die Schweizer Land- und Ernährungswirtscha� 
kün�ig einen noch grösseren Beitrag an die Ernährungssicherheit leisten kann. Miteinbezogen in  
die Überlegungen wird das gesamte Ernährungssystem von der Produktion bis zum Konsum. 

Der Bundesrat zeigte in diesem Bericht zudem auf, wie der agrarpolitische Weg bis zur nächsten grossen 
Reform aussehen soll, die 2030 in Kra� tritt. Dieser Weg besteht aus drei Etappen:

 > 1. Etappe: Parlamentarische Initiative�19.475 Risiken beim Einsatz von P�anzenschutzmitteln und 
Nährsto�verluste reduzieren 
 
Dringend umzusetzende Massnahmen aus der AP22+, welche die Risiken beim Einsatz von P�anzen- 
schutzmitteln sowie die Nährsto�verluste beim Umgang mit Düngern reduzieren sollen und ab 2023  
in Form von Verordnungsanpassungen umgesetzt werden. 

 > 2. Etappe: Umsetzung Mini-Paket AP22+ ab 2025 
 
Die Massnahmen im Bereich der wirtscha�lichen und sozialen Nachhaltigkeit aus der AP22+ sollen 
2025 in Kra� treten. Dazu gehören mehrere Massnahmen wie die Unterstützung bei Ernteversicherun-
gen, der obligatorische Sozialversicherungsschutz, die Förderung der Digitalisierung oder die Zusam-
menlegung der Vernetzung mit der Landscha�squalität. 

 > 3. Etappe: kün�ige Agrarpolitik AP30+ ab 2030 in einem gesamtheitlichen Ernährungssystem.

3	 Agrarpolitik des Bundes

�
Freiburg gehört zu den wichtigsten Agrarkantonen der Schweiz. Die Freiburger Regierung interessiert sich deshalb 
besonders stark für die Agrarpolitik und setzt sich für eine professionelle, produktive, nachhaltige, sowie umwelt-  
und tierfreundliche Landwirtscha� ein und verbessert die Lebensqualität der Bewirtscha�enden. Auch wenn die 
wichtigen Entscheidungen in Zusammenhang mit der Agrarpolitik grösstenteils in Bundesbern gefällt werden, haben 
die Kantone als Teil unseres föderalistischen Systems das Recht und die P�icht, sich auf ihrer Ebene einzubringen.
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� zur AP30+
�
Die nächste grosse Reform des Bundesgesetzes über die Landwirtscha� wird 2030 in Kra� treten (AP30+). 
Basierend auf dem vom Bundesrat verabschiedeten Postulatsbericht zur kün�igen Ausrichtung der 
Agrarpolitik soll die AP30+ in ein gesamtheitliches Ernährungssystem eingebettet werden. Das heisst,  
dass neu nicht nur Massnahmen im Bereich der Landwirtscha� eingeführt werden, um unser Ernährungs-
system nachhaltig zu machen, sondern dass auch alle anderen Akteur/innen der Wertschöpfungskette 
einen Beitrag zu einem nachhaltigeren System leisten müssen. Besonders betro�en sind die Branchen,  
die noch mehr Verantwortung übernehmen sollen. Das Gleiche gilt für die internationalen Handelsbezie-
hungen, die ebenfalls zur nachhaltigen Entwicklung beitragen sollen.

Der Bundesrat wurde mit der Motion 22.4251 Bericht zur zukün�igen Ausrichtung der Agrarpolitik. 
Konkretisierung des Konzepts beau�ragt, bis 2027 eine Botscha� für die AP30+ vorzulegen. Diese soll 
insbesondere folgende Aspekte berücksichtigen:

a.	 Sicherstellung der Ernährungssicherheit auf Basis einer diversi�zierten inländischen Nahrungsmittel- 
produktion mindestens auf aktuellem Niveau der Selbstversorgung

b.	 Reduktion des ökologischen Fussabdrucks von der landwirtscha�lichen Produktion bis zum Konsum 
von Lebensmitteln einschliesslich Importe

c.	 Verbesserung der wirtscha�lichen und sozialen Perspektiven für die Land- und Ernährungswirtscha�

d.	 Vereinfachung des Instrumentariums und Reduktion des administrativen Aufwands

Die Arbeiten dazu haben bereits begonnen. Ein wichtiger Hebel, um weiterhin Ein�uss zu nehmen, ist  
die Konferenz der kantonalen Landwirtscha�sdirektoren. Da der Freiburger Staatsrat Didier Castella  
im Vorstand dieser Konferenz ist, kann unser Kanton einen echten Ein�uss auf die kün�ige Ausrichtung 
der Agrarpolitik nehmen. Freiburg nimmt zudem auch aktiv in den Arbeitsgruppen zur AP30+ Einsitz  
und verfolgt die Diskussion aus der Nähe. 

Thematische Entwicklung der Agrarpolitik
�
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1. Etappe 2. Etappe 3. Etappe

Bis 1992

alte 
Agrarpolitik

mehr Ökologie 
und mehr Markt

Wettbewerbs
fähigkeit

Entkoppelung

1993-1998 AP 2002 AP 14-17 Pa.Iv. 19.475 AP22+ AP30+

	> Entwicklung geht in die gewünschte Richtung 
	> AP22+ mit Anpassungen umsetzen 
	> A30+: Weiterentwicklung mit neuen Schwerpunkten

AP 2007 AP 2011

ökologischer 
Fussabdruck

Ökonomie und 
Soziales

Ernährungssystem

Branchen- 
verantwortung

nachhaltiger Handel

Zielorientierung

Quelle: nach BLW, 2024.
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Klimastrategie Landwirtschaft und Ernährung 2050
�
Die Land- und die Ernährungswirtscha� gehören zu den Sektoren, die von den Auswirkungen des Klima- 
wandels besonders stark betro�en sind. Zudem verursachen diese Tätigkeitsbereiche eine nicht uner
hebliche Menge an Treibhausgasen (THG). Die Klimastrategie Landwirtscha� und Ernährung 2050  
hat zum Ziel, die beiden Sektoren bei der Anpassung an die Klimaveränderungen zu unterstützen und ihre 
Treibhausgasemissionen zu verringern. Sie wurde vom Bundesamt für Landwirtscha� (BLW), vom Bundes- 
amt für Lebensmittelsicherheit und Veterinärwesen (BLV) sowie vom Bundesamt für Umwelt (BAFU) 
erarbeitet und bildet eine Grundlage, um das Ernährungssystem nachhaltig auszurichten und damit die 
Ernährungssicherheit umfassend zu stärken. Die sektorübergreifende Strategie ist auf drei Ziele ausgerich-
tet, die bis 2050 erreicht werden sollen:

 > die Landwirtscha� gewährleistet eine klima- und standortangepasste Produktion und erreicht dabei 
einen Selbstversorgungsgrad von mindestens 50�Prozent

 > die Bevölkerung ernährt sich gesund und ausgewogen. Sie verringert damit ihren ernährungsbedingten 
ökologischen Fussabdruck pro Kopf gegenüber 2020 um zwei Drittel

 > die Treibhausgasemissionen der nationalen landwirtscha�lichen Produktion werden gegenüber 1990 
um 40�Prozent gesenkt

Die Strategie sieht insbesondere einen Ausbau der Forschung zur Reform des Ernährungssystems vor. 
Überdies sollen die bestehenden politischen Instrumente kohärent weiterentwickelt werden. Es gilt darauf 
hinzuarbeiten, dass Produktion, Verarbeitung, Handel und Konsum in Richtung Netto-Null-Ziel gehen,  
das der Bundesrat für den Treibhausgasausstoss bis 2050 festgelegt hat. Damit sollen die Klimarisiken auf 
ein Minimum begrenzt werden.

Zahlungsrahmen 2026 � 2029: Finanzielle Mittel für die Landwirtschaft
�
Der Freiburger Staatsrat hat zu den �nanziellen Mitteln des Bundes für die Landwirtscha� in den 
Jahren�2026 � 2029 Stellung genommen. Die Regierung setzt sich für das Einkommen der Bauernfamilien 
und Investitionen in die Bodenverbesserungen ein. Der vom Eidgenössischen Departement für Wirtscha�, 
Bildung und Forschung (WBF) in die Vernehmlassung gegebene Entwurf sah insbesondere eine Kürzung  
der Beiträge um 2,5�Prozent gegenüber der aktuellen Periode�2022 � 2025 vor. Der Staatsrat stellt fest, dass 
die �nanziellen Mittel für die Landwirtscha� in den letzten Jahren zurückgegangen sind und lehnt daher 
eine zusätzliche Kürzung ab, die eine weitere Reduktion des Einkommens der Landwirtinnen und Land- 
wirte zur Folge hätte und sowohl die Versorgungssicherheit als auch die Anpassungsfähigkeit des Sektors  
an die Folgen des Klimawandels gefährden würde.

Der Staatsrat betont, dass die Beiträge des Bundes für die Landwirtscha� über die letzten 15 Jahre nominal 
stabil geblieben sind, während sie in anderen Ausgabenbereichen angestiegen sind. Der Anteil der Ausgaben 
des Bundes für Landwirtscha� und Ernährung ist somit um rund einen Drittel zurückgegangen (von 
5,9�% auf 4,1�%). Diese Senkung erfolgt in einer Phase, in der das Einkommen der Bauernfamilien bereits 
durch die In�ation stark belastet ist und der gesamte Sektor bedeutende Investitionen vornehmen muss,  
um seine Auswirkungen auf das Klima zu reduzieren und sich an die Folgen des Klimawandels anzupassen.

Der Staatsrat weist darauf hin, dass im Talgebiet nur gerade 46�Prozent der Betriebe den Vergleichslohn 
erreichen. Im Hügelgebiet sind es 27�Prozent und im Berggebiet 17�Prozent. 2022 ist der Arbeitsver- 
dienst pro Familienarbeitskra� gar um über 6�Prozent gesunken. Die Massnahmen zugunsten der Einkom-
men der Bauernfamilien sollten daher verstärkt und nicht reduziert werden, wie es der Entwurf des 
Bundes vorsieht.

Die für die Umsetzung der «Klimastrategie Landwirtscha� und Ernährung 2050» und der «Strategie 
Strukturverbesserung�2030+» nötigen Investitionen erfordern auf nationaler Ebene ebenfalls bedeutende 
zusätzliche Finanzmittel, die nicht von den Direktzahlungen entnommen werden können, da dies die  
wirtscha�liche Situation der Landwirt/innen und ihrer Familien noch zusätzlich verschlechtern würde.
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4	 Freiburgische Agrarpolitik

�

«Die freiburgische Landwirtscha� ist professionell, produktiv, nachhaltig sowie umwelt- und tier-
freundlich und verbessert die Lebensqualität der Bewirtscha�enden.» 

Diese De�nition umfasst mehrere �emen. In der Achse «Wirtscha� und Innovation» sind es die 
Umsetzung der Lebensmittelstrategie, die Entwicklung des Campus Grangeneuve und die Förderung  
einer innovativen Landwirtscha�. In der Achse «Ökologischer Wandel» stehen die Umsetzung des 
Klimaplans für eine resiliente Landwirtscha�, der Bodenschutz, der Gewässerschutz sowie die Umsetzung 
der Biodiversitätsstrategie im Vordergrund. Die dritte Achse, der «Gesellscha�liche Zusammenhalt», 
 hat mit dem aktuellen Aufstand der Landwirtscha� («RØvolte agricole») an Bedeutung gewonnen. Diese 
�emen werden im vorliegenden Bericht mit den sieben strategischen Achsen verknüp�, die bereits im 
Landwirtscha�sbericht�2019 zu �nden sind.

Wie in Kapitel�3 erläutert ist Agrarpolitik primär Bundespolitik. Dabei darf nicht vergessen werden, dass 
auch andere Sektoralpolitiken des Bundes wie die Raumplanung oder die Umweltpolitik einen starken 
Ein�uss auf die Landwirtscha� haben. Dem Kanton kommt die Aufgabe des Vollzugs zu. Als produktions-
orientierter Kanton will der Kanton Freiburg zudem seine Vision bereits in der Ausgestaltung der zukün�i-
gen Agrarpolitik 2030 auf Bundesebene einbringen: Besser produzieren: ja, weniger produzieren: nein! 
Diese konkrete Botscha� zieht sich durch alle Achsen des Landwirtscha�sberichts. 

Der Kanton Freiburg will sich als Leader im Agrar- und Lebensmittelsektor positionieren. Der Staatsrat  
hat diese Vision bereits zum dritten Mal in sein Regierungsprogramm aufgenommen und damit bekrä�igt,  
dass es sich um eine längerfristige Vision handelt. Sie integriert sich in die drei strategischen Achsen des  
Regierungsprogramms�2022 � 2026 «Wirtscha� und Innovation», «Gesellscha�licher Zusammenhalt» und  
«Ökologischer Wandel».

Vision des Staatsrats
�
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Strategie
�
Die Strategie des Staatsrats, um den Kanton zum Leader im Lebensmittelsektor zu machen, beruht auf 
sieben Achsen.

 > 1. Achse: Landwirtscha�liche Produktion und Wertschöpfungsketten 
Die Innovation ermöglicht es dem Sektor, leistungsfähiger zu werden, neue Märkte zu erschliessen und 
die Bedürfnisse und Anforderungen der Konsument/innen zu erfüllen. Die Branchen spielen nicht  
nur für die Innovation eine wichtige Rolle, sondern auch für die Sicherstellung des Mehrwerts entlang 
der gesamten Wertschöpfungskette. 

 > 2. Achse: Forschung, Bildung und Beratung 
Bildung und Beratung sind wesentliche Faktoren, mit denen die Fachpersonen der Landwirtscha� und 
des Lebensmittelsektors auf die zukün�igen Herausforderungen vorbereitet werden. Die Attraktivität 
und die Ausstrahlung des Campus Grangeneuve nehmen dank den Investitionen und der Stärkung der 
Forschungsaktivitäten von Agroscope weiter zu.

 > 3. Achse: Familienbetrieb und gesellscha�liche Entwicklung 
Das wirtscha�liche Umfeld und die gesellscha�liche Entwicklung üben einen starken Druck auf die  
landwirtscha�lichen Familienbetriebe und die Gesundheit der Landwirt/innen aus. Mit gezielten 
Studien werden soziale �emen vertie�, um dann entsprechende (Präventions-)Massnahmen abzuleiten.

 > 4. Achse: Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit 
Die Lebensmittelsicherheit und der Tierschutz sind ö�entliche Aufgaben, die mit der Begleitung des 
Lebensmittelsektors einhergehen. Sie stellen die Versorgung mit gesunden und sicheren Produkten 
sicher, auch bei neuen Produktionsverfahren. Gemäss der Strategie des Staatsrats sollen auch modernste 
Technologien angewendet werden.

 > 5. Achse: Natürliche Ressourcen  
Die natürlichen Ressourcen � Lu�, Wasser, Boden und Biodiversität � sind die Grundlagen für die 
gesamte land- und ernährungswirtscha�liche Produktion. Unter dem Gesichtspunkt der Nachhaltigkeit 
ist es wesentlich, die Auswirkungen der Produktion auf diese Ressourcen zu minimieren. Um neue, 
ressourcenschonende Produktionstechniken zu entwickeln, unterstützt der Kanton Pilotprojekte in 
sensiblen Bereichen, beispielsweise für einen besseren Umgang mit Dünger und P�anzenschutzmitteln, 
die Reduktion von Ammoniakemissionen oder Pilotprojekte im Rahmen der kantonalen Biodiversitäts-
strategie (KBS) für die Landscha�squalität. 

 > 6. Achse: Produktionsmittel 
Die Förderung von Investitionen in leistungsfähige, moderne und vernetzte Strukturen ist ein wichtiges 
Instrument des Staats. Arrondierte Flächen, Bewässerungssysteme wo nötig, moderne Betriebsgebäude 
und Produktions- und Verarbeitungsanlagen ermöglichen es, die Wertschöpfung zu optimieren. Dazu 
braucht es auch das notwendige Fachwissen auf den Betrieben.

 > 7. Achse: Direktzahlungen und landwirtscha�liches Einkommen 
Der Kanton ist für die Umsetzung der eidgenössischen Agrarpolitik im Bereich Direktzahlungen verant- 
wortlich. Zur Unterstützung der Freiburger Landwirt/innen und ihrer Familien gestaltet der Staatsrat  
die Bundespolitik mit, indem er seine Stimme auf Bundesebene einbringt, aber auch mit der Planung 
und Umsetzung von Pilotprojekten, um eine Vorreiterrolle bei zukün�igen Bestimmungen einzuneh-
men und die Besonderheiten der freiburgischen Landwirtscha� aufzuzeigen. Das landwirtscha�liche 
Einkommen hängt aber auch von der Marktsituation und der Preisentwicklung ab. 
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Transversale Strategien
Die Strategie des Staatsrats ist verknüp� mit weiteren, transversalen Strategien: Nachhaltigkeit, Klima, 
Biodiversität, Boden, Nahrungsmittel, um nur die wichtigsten zu nennen, die in der Folge erläutert 
werden. Zu erwähnen ist der Massnahmenplan Lu�reinhaltung und der Sachplan Gewässerbewirtschaf-
tung, welche die Landwirtscha� ebenfalls betre�en.

Die kantonale Strategie Nachhaltige Entwicklung�2021 � 2031 des Staats Freiburg wurde am 29. September�2020 
vom Staatsrat verabschiedet und vom Grossen Rat am 9. Februar 2021 angenommen. Mit ihr will der Staat 
Freiburg die sozialen, ökonomischen und ökologischen Herausforderungen gleichzeitig angehen. In Zukun� 
wird es darum gehen, die Freiburger Ziele auf die Ziele der Agenda�2030 abzustimmen.

Der kantonale Klimaplan�2021 � 2026 (KKP), auf den sich die Klimapolitik des Kantons stützt, zeigt 
konkrete Massnahmen auf, anhand derer die vom Staatsrat gesetzten Ziele erreicht werden können, 
namentlich die «Sicherstellung der Anpassungsfähigkeit des Kantons an den Klimawandel», die «Verringe-
rung der Treibhausgasemissionen um 50�Prozent bis 2030» sowie der «Beitrag zum Netto-Null-Ziel  
bis 2050». Diese Ziele wurden verstärkt und ins kantonale Klimagesetz integriert, das am 1. Oktober 2023 
in Kra� trat. Der KKP besteht aus einem strategischen Teil und einem Massnahmenplan mit 115 Mass- 
nahmen, die auf zwei Pfeiler und acht Achsen aufgeteilt sind. Der erste Pfeiler beinhaltet das �ema 
«Anpassung», das heisst, die erforderlichen Massnahmen, die es dem Kanton erlauben, sich an den derzei- 
tigen und kün�igen Klimawandel anzupassen. Er umfasst die Achsen «Wasser», «Biodiversität» und 
«Raum und Gesellscha�». Der zweite Pfeiler beinhaltet das �ema «Verminderung», wozu die Massnah-
men zur Verminderung und Lagerung von Treibhausgasen zählen, mit dem Ziel, der Klimaerwärmung 
Einhalt zu gebieten. Er besteht aus vier Achsen: «Mobilität», «Energie und Gebäude», «Landwirtscha� und 
Ernährung» sowie «Konsum und Wirtscha�». Eine transversale Achse vervollständigt die beiden Pfeiler 
und verstärkt den sektorenübergreifenden Charakter der Strategie.

Als verantwortungsbewusste Antwort auf die Biodiversitätskrise und als Folge diverser parlamentari-
scher Vorstösse legte der Staatsrat im September�2023 eine kantonale Biodiversitätsstrategie (KBS) vor. 
Sie berücksichtigt die bestehenden Anstrengungen anderer nationaler (insbesondere der Aktionsplan  
der Biodiversitätsstrategie Schweiz) und kantonaler Planungen und schlägt sieben Ziele mit 44 konkreten 
Massnahmen vor, zum Beispiel die landwirtscha�liche Beratung oder die Planung und Umsetzung der 
ökologischen Infrastruktur. Sie wurde vom Grossen Rat im November�2023 genehmigt.

Im Oktober 2023 hat der Staatsrat eine neue Strategie zur Stärkung des Bodenschutzes (Bodenstrategie) 
im Kanton verabschiedet. Damit will er die Ernährungssicherheit und die Wasserqualität sicherstellen,  
die Biodiversität erhalten, die Bevölkerung vor Naturgefahren schützen und den Klimawandel bewältigen.  
Die Bodenstrategie umfasst einen Aktionsplan mit 18 Massnahmen, die regelmässig evaluiert werden.

Das vom Kanton initiierte und getragene «Fribourg Agri&Food» setzt konkrete Massnahmen zur 
Dynamisierung, Aufwertung, Unterstützung und Vernetzung der Akteurinnen und Akteure im Bereich  
der Innovation in der Agrar- und Lebensmittelwirtscha� um. Au�auend auf dem Erfolg des «Suisse  
Agro Food Leadinghouse» und von dessen Innovation Booster «Swiss Food Ecosystems» steht mit der 
Einführung des Innovation Booster «Future Food Farming» eine neue und erweiterte Innovationsstrategie 
im Zentrum, die von Innosuisse unterstützt wird. Ziel ist es, die Transformation unseres Ernährungs
systems durch einen kollaborativen und inklusiven Ansatz zu beschleunigen, der alle Interessengruppen 
zusammenbringt, um innovative Lösungen mitzugestalten, zu testen und zu verfeinern. Der Kanton  
will auch den weiteren Ausbau der Wirtscha� weiterführen, indem er den Schwerpunkt mit dem Lebens-
mittelsektor, der Industrie�4.0 und der Stärkung der diversi�zierten Wirtscha� auf die Bioökonomie setzt. 
Auch will er das unternehmerische Potenzial seiner Jugend nutzen und insbesondere neu entstehende 
Ökosysteme fördern, indem er Unternehmen, ö�entliche und private Forschungszentren sowie Hoch
schulen zusammenbringt.
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In der Zeit von 2020 bis 2023 wurde dank der Finanzierung der Neuen Regionalpolitik (NRP) eine 
bestimmte Zahl innovativer Projekte im strategischen Bereich des Nahrungsmittelsektors unterstützt. Dazu 
gehören die beiden kollaborativen Projekte FRUIVAL und DurAOP sowie ein französisch-schweizerisches 
Interreg-A-Projekt mit dem Namen PRoSCoR. Die Studie FRIUVAL hat zum Ziel, mögliche Wertschöp-
fungsketten für Fruchtnebenprodukte zu identi�zieren, wobei sie sich auf Apfeltrester konzentrierte, um 
den �nanziellen Verlust zu kompensieren und die Auswirkungen auf die Umwelt infolge seiner Entsorgung 
zu senken. Das Projekt DurAOP zielt auf die Beurteilung der Nachhaltigkeit von fünf AOP-Produkten  
des Kantons Freiburg ab: Vacherin, GruyŁre, Cuchaule, Boutefas und Jambon de la Borne. PRoSCoR 
schliesslich ist Teil des Programms Interreg A zwischen Frankreich und der Schweiz. Es ist ein kollaboratives 
Forschungsprojekt, das sich mit dem Wettbewerb beim Lebensmittelverbrauch beschä�igt, namentlich  
im Fall der Verwendung von Proteinen und Flächen zur Produktion von entweder tierischer oder mensch-
licher Ernährung.
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Aktuelle Lage
�

Die Freiburgische Landwirtschaft im Allgemeinen
�
Trotz des höchsten Bevölkerungswachstums aller Regionen in Europa ist der Kanton Freiburg weiterhin  
stark landwirtscha�lich geprägt. Dieses Wachstum scha� einerseits Wohlstand, bedroht aber andererseits 
zunehmend die Grundlagen der landwirtscha�lichen Produktion, insbesondere den Boden. Umso mehr  
gilt es, zur nicht vermehrbaren Ressource Boden Sorge zu tragen. Noch sind 60�Prozent des Kantonsgebiets 
Landwirtscha�s�ächen. Wiesen und Weiden, die vor allem der Milchproduktion im Hügel- und Berggebiet  
dienen, decken rund zwei Drittel dieser Fläche ab. Die Ebenen sind mehr auf Acker- und Gemüsebau 
ausgerichtet, welche mit den veränderten Ernährungsgewohnheiten an Bedeutung gewinnen.

Die freiburgische Landwirtscha� ist in der Schweiz und international bekannt für ihre Käse, wie  
GruyŁre�AOP und Vacherin fribourgeois AOP, und ihre übrigen AOP-Produkte (Poire à Botzi, Cuchaule, 
Jambon de la Borne und Boutefas), ihre Terroir-Produkte, aber auch für spezi�sche Industrieprodukte 
(Schokolade, Nespresso).Jeder fün�e Arbeitsplatz im Kanton Freiburg ist ein Arbeitsplatz im Lebensmit-
telsektor und jedes fün�e landwirtscha�liche Erzeugnis der Schweiz hat mit dem Kanton Freiburg zu tun. 
Freiburg ist somit einer der wichtigsten Agrarkantone der Schweiz. Als Kulturgut ist die Alpwirtscha�  
auch für die Identität und den Tourismus wichtig. Sie wurde im Dezember 2023 ins immaterielle Kultur
erbe der UNESCO aufgenommen. Eine Perle mit herausragenden Produkten ist auch der Weinbau im 
Vully, der kleinsten Weinregion der Schweiz.

Die freiburgische Landwirtscha� ist dynamisch und vielseitig. Ein Wettbewerbsvorteil besteht in den 
modernen Betriebsstrukturen und den motivierten und gut ausgebildeten Landwirtinnen und Landwirten. 
In der freiburgischen Landwirtscha� reimt sich Tradition mit Innovation. Für ihre Bewirtscha�enden  
sind Digitalisierung, Roboter oder Drohnen bereits Realität. Gleichzeitig müssen sie die laufend steigenden 
Anforderungen an den Umwelt- und Tierschutz berücksichtigen. Der technische Fortschritt hat die körper- 
liche Arbeit in der Landwirtscha� reduziert, dafür stehen die Bauernfamilien vor neuen sozialen und 
wirtscha�lichen Herausforderungen.

Wie in der ganzen Schweiz be�ndet sich auch die Freiburger Landwirtscha� in laufender Veränderung: 
Einige Betriebe suchen nach Alternativen, Nischenprodukten oder neuen Produktionsarten, während ande- 
re Betriebe weiterhin auf eine gemischte Produktion setzen, um die Risiken zu streuen oder neue Ansätze 
auszuprobieren. Wiederum andere Betriebe setzen auf eine Spezialisierung mit den entsprechend notwen- 
digen Investitionen. Diese Vielfalt an Modellen ist insofern positiv, als sie einer breiten Palette von Betrie- 
ben Perspektiven bietet. Die Herausforderung für Freiburg besteht darin, diese Entwicklung mit einem 
verlässlichen rechtlichen Rahmen und vernün�igen agrarpolitischen Massnahmen zu begleiten. All diesen 
Betrieben ist eines gemein: Sie müssen die Herausforderungen der nachhaltigen Entwicklung annehmen.

Dieses �ema wurde von der Bewegung «RØvolte agricole» aufgenommen und mit verschiedenen Aspekten 
erläutert:

 > Wirtscha�: Nebst der umfangreichen Restrukturierung, die sie bereits erfahren hat, sieht sich die Land- 
wirtscha� mit wirtscha�licher Unsicherheit konfrontiert. Die Kosten und Preise sind starken Schwan
kungen ausgesetzt, etwa für Energie, Dünger und P�anzenschutzmittel, ebenso wie die Einkommen. 
Ohne staatliche Massnahmen wären die Folgen, insbesondere für die Bewirtscha�enden, welche die 
«Rohsto�e» für die Verarbeitung liefern (Milch, Getreide, Ölsaaten, Zuckerrüben usw.), schwierig. 

 > Umwelt: Der Klimawandel führt zu immer extremeren Wetterlagen wie Überschwemmungen,  
Dürre, Stürme, die sich auf die Landwirtscha� auswirken. Auch wenn die freiburgische Landwirtscha� 
begonnen hat, sich diesen neuen Verhältnissen anzupassen (Anbaumethoden, Bewässerung, 
Tierhaltungssysteme usw.), braucht es noch weitere Anstrengungen. Im Rahmen des Klimaplans 
Landwirtscha� werden entsprechende Überlegungen verfolgt.

 > Gesellscha�: Der wirtscha�liche und ökologische Druck in Verbindung mit der gesellscha�lichen 
Entwicklung (Individualisierung in der Gesellscha�, Stadt-Land-Graben, Familienmodelle, Tertiärisie-
rung der Arbeitswelt) steigert die psychosozialen Risiken, denen die Landwirt/innen ausgesetzt sind. 
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Wirtschaftliche Lage der freiburgischen Landwirtschaft 
�
Makroökonomisches Umfeld 
Die gesamtwirtscha�liche Leistung des Agrarsektors wird gestützt auf die Landwirtscha�liche Gesamt-
rechnung gemessen, die vom Bundesamt für Statistik (BFS) verö�entlicht wird. Diese Schätzungen gründen 
auf den bei der Preisentwicklung der Betriebsmittel, bei den Erzeugnissen, Schlachtungen, Milchliefe
rungen und Ernteergebnissen beobachteten Tendenzen. Die erhaltenen Informationen geben eine Übersicht 
über die Situation des Agrarsektors und ermöglichen den nationalen und interkantonalen Vergleich.

So stellt der Produktionswert der Landwirtscha� den «Wert der in einem Jahr produzierten Waren und 
Dienstleistungen» dar. Diese Produktion ist für den Verkauf, den Eigenverbrauch, Vorleistungen im Betrieb 
und für die Produktion von Anlagegütern für den Eigengebrauch (z. B. P�anzungen oder Nutztiere) 
bestimmt. Es sei zudem darauf hingewiesen, dass die Bundesbeiträge nicht in diesem Produktionsindikator 
enthalten sind, da die Direktzahlungen einzig die von der Landwirtscha� erbrachten Leistungen von 
ö�entlichem Interesse vergüten. 

Quelle: Interaktive statistische Datenbank, 2024, 07-Landwirtschaft, Landwirtschaftliche Gesamtrechnung, BFS.

Produktionswert der Landwirtschaft von 2019 bis 2022
�

Produktionen der Landwirtschaft Schweiz Freiburg

Jahr 2019 2020 2021 2022 2019 2020 2021 2022

Laufende Preise in Millionen CHF CHF CHF CHF CHF CHF CHF CHF CHF

P�anzenproduktion 4�423 4�178 3�710 4�044 227 211 188 198

Tierproduktion 5�506 5�755 5�915 5�990 510 534 561 590

Landwirtschaftliche Dienstleistungen 725 728 732 736 59 59 60 60

Nichtlandwirtschaftliche Nebentätigkeiten 754 777 841 878 40 41 45 46

Produktionswert der Landwirtschaft 11�408 11�433 11�198 11�648 836 845 854 894

Vorleistungen 7�163 6�960 6�976 7�341 522 504 508 535

Bruttowertschöpfung des Sektors 4�245 4�473 4�222 4�307 314 341 346 359

Gestützt auf die zur Verfügung stehenden Statistiken ergibt sich ein Gesamtwert der freiburgischen 
Agrarproduktion im Jahr 2022 von rund 894 Millionen Franken. Dieser Betrag stellt 7,7�Prozent des 
Gesamtwerts der nationalen Agrarproduktion dar. Mit einem Beitrag von rund 66�Prozent des kantonalen 
Werts ist die Tierproduktion dreimal so hoch wie die P�anzenproduktion. Mit einer Di�erenz von 
+15�Prozent im Vergleich zur gesamten Schweiz bestätigt dies die überwiegende wirtscha�liche Bedeutung 
der Tierproduktion im Kanton Freiburg. Zur Berechnung des Anteils der freiburgischen Landwirtscha�  
am kantonalen Bruttoinlandprodukt (BIP) ist die Bruttowertschöpfung der Branche zu ermitteln: Produk- 
tionswert der Landwirtscha� � Vorleistungen. 2022 belief sich die Bruttowertschöpfung der Landwirt-
scha� im Kanton Freiburg zu laufenden Preisen auf 359 Millionen Franken, während jene der Schweiz 
4,3�Milliarden Franken betrug. Im Verhältnis zum kantonalen BIP (CHF�20,3 Mia. im Jahr 2021) trägt die 
freiburgische Landwirtscha� 1,8�Prozent bei, während die Bruttowertschöpfung der Landwirtscha� auf 
nationaler Ebene knapp 0,6�Prozent des nationalen BIP ausmacht.
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Mikroökonomisches Umfeld 
Die mikroökonomischen Leistungen der Landwirtscha�sbetriebe können mithilfe der Buchhaltungsdaten 
analysiert werden, die Agroscope jedes Jahr verö�entlicht. Die Zufallsstichprobe «Betriebsführung»  
weist die Ergebnisse auf Betriebsstufe aus und interessiert sich insbesondere für Ertrag und Aufwand, das 
Einkommen der landwirtscha�lichen Tätigkeit und den Arbeitsverdienst. Die durch die landwirtscha�liche 
Tätigkeit generierten Einkommen unterscheiden sich je nach Produktionsregion, blieben aber von 2019  
bis 2021 stabil. Auf nationaler Ebene wird indessen zwischen den Jahren 2021 und 2022 eine negative 
Entwicklung beobachtet: Das landwirtscha�liche Einkommen nahm durchschnittlich 1,3�Prozent ab und 
erreichte in allen Regionen rund 75�000 Franken je Betrieb.

Ergebnisse der landwirtschaftlichen Tätigkeit 2022 nach Produktionsregionen
�

Schweiz Freiburg

Tal Hügel Berg Tal Hügel Berg

Anzahl Betriebe (n) 1�031 766 706 178 204 19*

Ergebnis der landw. Tätigkeit**
Erträge � Aufwände 

CHF 94�559 CHF 66�052 CHF 56�392 CHF� 80�393 CHF 75�461 CHF 77�214 

* Die begrenzte Stichprobe in dieser Kategorie mahnt zu einer gewissen Vorsicht bei der Auswertung der Ergebnisse.
** Einschliesslich Sozialabgaben Betriebsleitung.
Quelle für die Schweiz: Agroscope, 2023, Die wirtschaftliche Entwicklung der schweizerischen Landwirtschaft 2022, Ettenhausen.
Quelle für Freiburg: Grangeneuve Sektion Landwirtschaft, 2023, Ergebnisse der landwirtschaftlichen Buchführungsdaten 2022, Posieux.
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Indikatoren
Die Analyse der Mittel�ussrechnung ist ebenfalls interessant, da sie zeigt, ob ein Betrieb die verschiedenen 
Ausgaben mit seinen liquiden Mitteln decken kann. Mit dieser Beurteilung kann insbesondere die lang- 
fristige Zahlungsfähigkeit der Betriebe aufgezeigt werden.

Für die Jahre 2019 bis 2022 beträgt der Cash�ow vor Zinsen durchschnittlich CHF 51�331 pro Betrieb. 
Dieser Betrag muss es ermöglichen, in Erneuerungen zu investieren, Schulden zu �nanzieren (Zinsen und 
Rückzahlungen) und Liquiditätsreserven zu bilden. Nach einem Anstieg zwischen 2019 und 2020 sinkt 
dieser Indikator seit 2021. Sollte dieser Trend weitergehen, könnten einige Freiburger Betriebe mittelfristig 
in Schwierigkeiten geraten. Dies bedeutet, dass sie nicht mehr investieren, den Bankschulden nicht 
nachkommen können oder die Bildung von Liquiditätsreserven aussetzen müssen.

Die Beobachtung der Veränderung des gesamten Nettoumlaufvermögens zeigt, dass die rückläu�ge 
Tendenz durch die Erhöhung der Zinssätze verschär� wird, aber auch durch die steigenden Kosten für 
Erneuerungsinvestitionen, namentlich der Baukosten und Maschinenpreise.

Für eine gute Beurteilung der wirtscha�lichen und �nanziellen Situation ist es zudem wichtig, die langfris-
tige Tragbarkeit zu betrachten und sicherzustellen, dass die Investitions- und Finanzierungstätigkeit, 
insbesondere die Schuldenrückzahlung und die Zinszahlung, mit den �üssigen Mitteln aus der landwirt-
scha�lichen Tätigkeit abgedeckt werden kann. Auch wenn in den letzten Jahren eine gewisse Stabilität  
der Verschuldung der freiburgischen Landwirtscha�sbetriebe festgestellt wird, ist darauf hinzuweisen, 
dass der Verschuldungsfaktor im nationalen Vergleich leicht erhöht ist. Dieser Indikator setzt die Netto- 
schuld der Betriebe mit ihrer Fähigkeit in Verbindung, liquide Mittel zu generieren. Zwischen 2019 und 
2022 lag dieser Faktor bei 8,25 Jahren, während er sich auf nationaler Ebene eher bei 7,2 Jahren befand.

Diese �nanziellen Faktoren machen die positive Erneuerungsdynamik der landwirtscha�lichen Strukturen 
des Kantons Freiburg deutlich, mahnen aber auch zu einer gewissen Vorsicht. Denn die oben erwähnte 
Entwicklung der Finanzindikatoren ist seit 2021 negativ und könnte auf eine mögliche Zunahme der Zahl 
der Betriebe hinweisen, die in den nächsten Jahren in �nanzielle Schwierigkeiten geraten könnten. 

Benoît Castella, Leiter des 
Sektors Betriebswirtschaft 
und Buchhaltung von  
Grangeneuve: 
«Grangeneuve nutzt seine  
Expertise in der Agrarwirtschaft, 
um die �nanziellen Trends und 
die wirtschaftlichen Heraus
forderungen der Freiburger Be-
triebe zu untersuchen. Das Ziel 
ist, mit klaren und genauen Da-
ten auf Marktveränderun- 
gen zu reagieren, um der Land-
wirtschaft des Kantons zu  
helfen, existenzfähig zu bleiben 
und sich langfristig anzupassen.»

Entwicklung der Finanzindikatoren von 2019 bis 2022
�

Quelle: Grangeneuve Sektion Landwirtschaft, 2023, Ergebnisse der landwirtschaftlichen 
Buchführungsdaten 2022, Posieux.
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Statistiken
�

Interkantonaler Vergleich 
�
Der primäre und der sekundäre Sektor im Kanton Freiburg sind verhältnismässig grösser als im Schweizer 
Durchschnitt und in den Nachbarkantonen. Dies hängt unter anderem mit einem schwachen tertiären 
Sektor zusammen. Zudem arbeitet ein grosser Teil der Freiburger Bevölkerung ausserhalb des Kantons. 
Entsprechend ist das Verhältnis zwischen der Zahl der Arbeitsplätze und der Einwohnerzahl kleiner als in 
den Nachbarkantonen (Arbeitsplatz/Einwohner/in: FR 0,48; VD 0,57; BE 0,62; CH 0,61), ebenso wie  
das BIP pro Einwohner/in. Der Kanton kann hingegen auf einen dynamischen sekundären Sektor zählen, 
in dem der Nahrungsmittelsektor eine wichtige Rolle spielt.

Die freiburgische Landwirtscha� zeichnet sich durch eine starke Nutztierhaltung, insbesondere von  
Milchvieh, aus. Die Abweichung zum Kanton Waadt, wo der P�anzenbau dominiert, ist besonders gross. 
Gründe dafür sind unter anderem die Eignung der Landwirtscha�s�ächen als Weiden, die Möglichkeit, 
Produkte mit hoher Wertschöpfung herzustellen, die grossen Verarbeitungsbetriebe im Kanton, aber  
auch das hohe Niveau der Rindviehzucht (vgl. nationale und internationale Bekanntheit der Freiburger 
Genetik) sowie sicherlich auch die Bedeutung der Freiburger Traditionen in Zusammenhang mit der 
Viehzucht (Kilbi, Alpabzug usw.).

Die landwirtscha�liche Rentabilität ist im Vergleich der Kantone recht einheitlich. Die nationalen 
Statistiken ermöglichen keine wirkliche Di�erenzierung. Aufgrund der Gegebenheiten der verschiedenen 
Märkte sind die Preisunterschiede jedoch ziemlich gross.

David Aeschlimann,  
Leiter des Sektors Services 
von Grangeneuve: 
«Die Agrarstatistik liefert die 
notwendigen Informationen zur 
Beurteilung der Auswirkungen 
der Politik, zur Planung von 
Entwicklungsstrategien und für 
die Reaktion auf ökologische 
Herausforderungen. Wir arbeiten  
mit dem Amt für Statistik, den 
Bundesbehörden und den  
Forschungszentren zusammen, 
um gemeinsame Referenzen  
zu erarbeiten, mit denen die frei- 
burgische Landwirtschaft ein
geordnet werden kann.»
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Interkantonaler Vergleich 
�
(neg:  ; neutral:  ; positiv:  )

Freiburg Waadt Bern Schweiz Anteil FR/CH 
%

Entwicklung 
seit Landwirt-
schafts- 
bericht 2019

Anzahl Betriebe  
(hauptberu�ich) (2023)

2�598  
(79 %)

3�534  
(74 %)

9�734  
(72 %)

47�719  
(71 %)

5,4

Landwirtschaftliche Nutz�äche 
(LN) in Hektaren (2023)

75�242 108�099 191�357 1�042�030 7,2

Grossvieheinheiten (GVE) Total 
(2023)

107�229 85�762 239�675 1�295�869 8,2

GVE Rinder (2023) 81�803 66�616 186�130 940�079 8,7

Arbeitsplätze (2023)
(Vollzeit)

8�260 
(57 %)

12�383 
(51 %)

29�383 
(41 %)

148�880
(44,2 %)

5,5

Direktzahlungen Bund (in 
Tausend CHF, 2022)

184�785 264�656 518�762 2�779�432 6,6

Produktionswert der Landwirt-
schaft (in Tausend CHF, 2023)

907�145 1�297�120 1�884�181 11�884�656 7,6

Davon P�anzenbau 210�620 748�253 535�588 4�260�280 4,9

Davon Tierhaltung 587�319 382�588 1�072�351 5�976�396 9,8

Bevölkerung (2022) 334�465 830�431 1�051�437 8�815�385 3,8

Arbeitsplätze (2021) 160�079 475�903 652�665 5�417�999  3,0

Primär
8�657 

(5,4 %)
13�359   
(2,8 %)

31�816  
(4,9 %)

160�306  
(3 %)

5,4

Sekundär
38�991  

(24,4 %)
75�556  

(15,9 %)
128�678 
(19,7 %)

1�087�112 
(20,1 %)

3,6

Tertiär 
112�431 
(70,2 %)

386�988 
(81,3 %)

492�171 
(75,4 %)

4�170�581 
(77 %)

2,7

Arbeitsplätze2 im Lebensmittel- 
sektor (20213)

30�939
(19,4 %)

65�808
(13,8 %)

103�466 
(15,9 %)

737�818 
(13,6 %)

4,2

BIP (in Millionen CHF, 2021, 
provisorische Zahlen) 

20�252 62�917 84�878 743�330 2,7

BIP pro Kopf (CHF, 2021) 61�808 76�834 81�199 85�396

2	 BFS: Beschäftigte nach den drei Wirtschaftssektoren, 2021 Kantone | (admin.ch).
3	 Quelle: Statistik der Unternehmensstruktur (STATENT) � Bundesamt für Statistik, Neuenburg.

Quellen: Schweizer Bauernverband (SBV), BFS.
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Die freiburgische Landwirtschaft 2022/23
�
(neg:  ; neutral:  ; positiv:  )

Thema Indikator Anzahl Entwicklung seit dem  
Landwirtschaftsbericht 2019

Betriebe Anzahl Betriebe 2�598

Sömmerungsbetriebe 583

Bio-Betriebe 231

Personen Betriebsleiter 2�690

Betriebsleiterinnen 223

Betriebe mit Lernenden 235

Ausbildung der  
Betriebsleitenden

Eidgenössisches Fähigkeitszeugnis (EFZ) 63 %

Meisterlandwirt/in 9 %

Agronom/in 4 %

Andere 24 %

Wirtschaft (Millionen Franken) Produktionswert 907

Bundesbeiträge 191

BIP Landwirtschaft 329

Einkommen 280

Öffentliche Darlehen ca. 220

Private Darlehen ca. 800

Höchstzulässiger Preis aller Betriebe ca. 4�500

Natürliche Ressourcen Biodiversitätsförder�ächen 1 (BFF) 9�280 ha

BFF 2 1�881 ha

Obstbäume auf der LN 77�852

Bio�ächen 7�756 ha

Tierproduktion GVE 107�229

Kühe 55�831

Anderes Rindvieh 78�340

Schweine 65�899

Ge�ügel 2�106�646

Schafe und Ziegen 23�700

Pferde 5�248

P�anzenbau (ha) LN 75�242

Umfang Fruchtfolge�ächen (FFF) 35�875

Offene Acker�ächen ca. 24�000

Getreide ca. 10�000

Silomais ca. 5�000

Hackfruchtkulturen ca. 9�000

Quellen: BFS, SBV, GELAN; Zusätzliche Informationen: Landwirtschaft | Staat Freiburg
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Kantonale Mittel zugunsten der Landwirtschaft (Subventionen und Darlehen)
�

Rechnung 2018 Rechnung 2023

Subvention für die Absatzförderung und die wirtschaftliche Entwicklung 2�098�976 2�550�078

Kantonaler Anteil an den Massnahmen Vernetzung, Landschaftsqualität, Gewässerschutz 1�956�508 1�953�386

Subvention für die Nutztierversicherungsanstalt (SANIMA) 1�259�806 1�145�855

Subvention für die Strukturhilfen 7�570�553 7�649�057

davon für die Bodenverbesserungen 5�482�873 4�364�240

davon für die landwirtschaftlichen Bauten 2�087�680 3�284�817

Bodenverbesserungsfonds (BV) 706�131 781�964

Weitere Subventionen: Imkerei, Alpwirtschaft, Sömmerung, Branchenorganisationen 281�997 280�341

Total Subventionen4 13�873�971 14�360�681

  

Total Darlehen (Darlehen des Landwirtschaftsfonds) 2�948�000 4�479�000

4	 Die Landwirtschaft erhält weitere Subventionen über die Budgets transversaler Strategien wie Klimaplan, PSM-Aktionsplan und Nahrungsmittelstrategie.

Die Direktzahlungen des Bundes sind die grösste �nanzielle Unterstützung für die freiburgische Landwirt-
scha�. Der Vergleich der Zahlen von 2018 und 2023 zeigt, dass die Beträge zur Entschädigung der 
Leistungen der Landwirt/innen trotz einigen Beitragsanpassungen im Jahr 2023 bei rund 191,5 Millionen 
Franken stabil blieben. 

Die kantonalen Mittel für die Landwirtscha� wiederum sind zwischen 2018 und 2023 gestiegen. Haupt-
grund dafür ist die Erhöhung des Budgets für die Absatzförderung und die wirtscha�liche Entwicklung. 
Die Betriebskosten der staatlichen Dienststellen mit einer direkten Verbindung zur Landwirtscha� stellten 
2023 rund 27 Millionen Franken dar, was einer Zunahme von ungefähr 5�Prozent entspricht und den 
Anstieg der Verwaltungskosten widerspiegelt (Personalkosten, IT usw.).

Hinzu kommen die Bundesbeiträge für Bodenverbesserungen (CHF�10,2 Mio.), die zinslosen Darlehen  
des kantonalen Bodenverbesserungsfonds (CHF�4,5 Mio.) und die Darlehen über Investitionskredite des 
Bundes (CHF�35 Mio.). Die beim Vergleich von 2023 mit 2018 festgestellte Zunahme bedeutet, dass die 
freiburgische Landwirtscha� dynamisch und bereit ist, in die Zukun� zu investieren.

Jährlich zur Verfügung stehende Mittel
�

Bundesmittel zugunsten der Landwirtschaft (Direktzahlungen, Subventionen und Darlehen)
�

Rechnung 2018 Rechnung 2023

Bundessubventionen für Bodenverbesserungen 7�253�547 10�216�668

Direktzahlungen, einschliesslich Beiträge für den Ackerbau 191�400�666 191�566�919

Investitionskredite und Betriebshilfen (Darlehen) 23�381�400 34�940�000

4260 Novembre 2024



25

Personalressourcen und andere Kosten der Umsetzung der Agrarpolitik von Bund und Kanton
�

Rechnung 2018 Rechnung 2023

Bildung und Beratung  
Betriebskosten von Grangeneuve zugunsten der Landwirtschaft und des Lebensmittelsektors gemäss 
analytischer Buchhaltung 15�285�000 16�030�000

Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit 
Anteil der Betriebskosten (50 %) des Amts für Lebensmittelsicherheit und Veterinärwesen (LSVW) 
zugunsten der Landwirtschaft und des Lebensmittelsektors 4�382�000 5�031�000

Verwaltung der Direktzahlungen, Strukturhilfen und Absatzförderung 
Betriebskosten Amt für Landwirtschaft (LwA)/Grangeneuve 5�485�000 5�772�000

Total kantonale Kosten der Umsetzung der Agrarpolitik von Bund und Kanton 25�152�000 26�833�000

Quelle: Die Zahlen der Mittel des Kantons und des Bundes stammen aus den Jahresrechnungen der Dienststellen des Staats Freiburg. Die Zahlen der kantonalen Kosten 
entsprechen den Nettobeträgen.
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5	 Strategische Achsen

�
Der Kanton Freiburg zeichnet sich durch eine leistungsstarke Land- und Ernährungswirtscha� aus, zu  
der die landwirtscha�liche Produktion (6 % der Arbeitsplätze) und ihre Verarbeitung (4 % der Arbeitsplätze) 
gehören. Wird der Sektor auf die Gastronomie, den Handel, administrative Aufgaben usw. ausgeweitet 
(10 % der Arbeitsplätze), entspricht die Land- und Ernährungswirtscha� 20�Prozent aller Arbeitsplätze.

Der Produktionswert der Freiburger Landwirtscha� erreichte 2022 rund 1,1 Milliarden Franken. Davon 
waren rund 200�Millionen Franken Direktzahlungen, was 18�Prozent des Produktionswerts entspricht  
(zum Vergleich: GE 9 %; CH 20 %; GR 42 %). Die freiburgische Landwirtscha� stellt 5�Prozent des P�anzen- 
baus und 10�Prozent der Tierproduktion des Landes dar.

Daran nachgelagert verfügt der Kanton über ein grosses Unternehmensnetzwerk für die erste Verarbei-
tungsstufe und den landes- und weltweiten Vertrieb, womit Wertschöpfung und Arbeitsplätze generiert 
werden. Dieser Sektor verarbeitet nicht nur freiburgische Produkte, sondern auch solche aus dem restlichen 
Land. So kommen 10 bis 20�Prozent der Schweizer Lebensmittel nach Freiburg (je nach Branche). Der 
Kanton produziert dreimal mehr Lebensmittel, als seine Bevölkerung konsumiert. Auch wenn die Agrar- 
politik und die dafür gewährten Mittel grösstenteils in die Zuständigkeit des Bundes fallen, hat der 
Staatsrat eine ehrgeizige Strategie verabschiedet, mit dem Ziel, Leader der Schweizer Land- und Ernäh- 
rungswirtscha� zu werden.

Die kantonale Agrarpolitik beruht auf sieben strategischen Achsen, die in der «Vision des Staatsrats» 
beschrieben werden:

 > 1. Achse: Landwirtscha�liche Produktion und Wertschöpfungsketten

 > 2. Achse: Forschung, Bildung und Beratung

 > 3. Achse: Familienbetrieb und gesellscha�liche Entwicklung

 > 4. Achse: Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit

 > 5. Achse: Natürliche Ressourcen 

 > 6. Achse: Produktionsmittel 

 > 7. Achse: Direktzahlungen und landwirtscha�liches Einkommen

Nachfolgend werden die Ziele dieser Achsen sowie die kantonalen Massnahmen, um diese zu erreichen, 
vorgestellt. Die Massnahmen des Regierungsprogramms werden mit Fussnoten bezeichnet.

Pascal Toffel, Direktor von 
Grangeneuve: 
«Die Innovation in der Land- 
und Ernährungswirtschaft  
führt � wie das Beispiel der Bio- 
masseverwertung zeigt � zu 
konkreten Lösungen für eine 
nachhaltige und resiliene land-
wirtschaftliche Produktion.»
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Kontext und Herausforderungen
�
Die landwirtscha�liche Produktion von Lebensmitteln ist seit 2020 wieder verstärkt Kernau�rag der 
Landwirtscha�. Im Rückblick auf die Corona-Pandemie und angesichts der unsicheren weltpolitischen 
Lage mit den Kriegen in der Ukraine und Gaza ist auch den Konsumentinnen und Konsumenten in  
der Schweiz wieder vermehrt bewusst geworden, dass die einheimische Landwirtscha� eine gewisse Sicher- 
heit bietet. Für das langfristige Gedeihen dieses Sektors ist eine gesunde wirtscha�liche Situation der 
Bauernbetriebe wichtig. Dabei muss auch den Herausforderungen an ein sich änderndes Klima Rechnung 
getragen werden. Die gezielte Weiterentwicklung der landwirtscha�lichen Produktion in Zusammenarbeit 
mit den übrigen Akteurinnen und Akteuren der Wertschöpfungsketten führt zu resilienten Systemen.  
Der Kanton unterstützt diese Aktivitäten und bietet ausserdem über seine Lebensmittelstrategie konkret 
Hand für Innovationen von Freiburger Unternehmen.

An den «RØvoltes agricoles» Anfang 2024, die in unseren Nachbarländern begannen und dann auch in  
der Schweiz organisiert wurden, drückten drei Forderungen die Unzufriedenheit und die Zukun�sangst 
der Landwirt/innen aus: Die Forderung nach stabilen Rahmenbedingungen und Sicherheit, jene nach 
einer deutlichen Reduktion des administrativen Aufwands sowie die Forderung einer gerechten Entschä-
digung für die Produkte am Markt. Das sind Bedürfnisse, die für jede wirtscha�liche Tätigkeit gelten.  
Sie sind die Bedingung für eine langfristig gesunde wirtscha�liche und gesellscha�liche Entwicklung. Dem 
Kanton Freiburg mit seiner starken Land- und Ernährungswirtscha� ist es ein Anliegen, diese Rahmen
bedingungen zu fördern und zu unterstützen. Zu den wirtscha�lichen Aspekten kommen Werte wie Identi- 
�kation, Genuss, Solidarität und die Verbindung der Freiburgerinnen und Freiburger mit der Scholle hinzu.

Wie in der Stellungnahme des Staatsrates zum Postulat 2024-GC-41 Gerechte Preise für die Bauern
familien erwähnt wird, ist der Kanton Freiburg ist ein bedeutender Produzent und aufgrund seiner geringen 
Bevölkerungszahl auch ein wichtiger Exporteur im Agrarbereich. Bei den wichtigsten Produkten wie  
Käse, Getreide, Karto�eln, Ge�ügel, Rind- und Schweine�eisch produziert der Kanton Freiburg ungefähr 
zwei- bis dreimal mehr, als lokal konsumiert wird. So wird ein Grossteil der Produkte über die Kantons-
grenzen hinaus exportiert, was die Möglichkeiten für eine weitere Verkürzung der Vertriebswege reduziert. 
Deshalb müssen diese auf suprakantonaler Ebene betrachtet werden und gehen somit über die Kantons-
grenzen hinaus. In einer breiter gefassten europäischen oder weltweiten Perspektive entspricht der Konsum 
einheimischer Produkte weitgehend dem Konzept der kurzen Vertriebswege.

Ein wichtiger Hebel für die Förderung von kurzen Vertriebswegen und der wirtscha�lichen Produktion 
von Grundnahrungsmitteln ist die Zusammenarbeit mit der Gemeinscha�sgastronomie. Es ist bekannt, 
dass diese für die Zusammenarbeit mit lokalen Lieferanten besonders o�en ist und über einen gewissen 
Spielraum verfügt. Durch das regionale Angebot und eine proaktive Kommunikation können breite 
Kundensegmente sensibilisiert werden. Terroir Fribourg treibt diese Entwicklung im Au�rag des Kantons 
unter dem Logo «Regional Kochen» voran. Nachdem ein Netzwerk an Betrieben aufgebaut und in 
Zusammenarbeit mit «Fourchette verte» ein Kriterienkatalog für ein gesundes und nachhaltiges Angebot 
erarbeitet wurde, soll dieses mit der neuen Plattform De-Saison.ch weiter gestärkt werden. Am 1. Juni 2024 
hatten sich rund 30�Betriebe «Regional Kochen» angeschlossen. «Regional Kochen» soll weiterent- 
wickelt und in andere Kantone der lateinischen Schweiz exportiert werden. Mit Terroir Fribourg unter- 
stützt der Kanton auch die Vermarktung von «Fribourg-regio.garantie»-Produkten. Es darf nicht vergessen 
werden, dass die Grossverteiler seit einigen Jahren ihren eigenen regionalen Ansatz haben: Programme,  
die ebenfalls kurze Wege fördern.

Zur Förderung der Innovation wurde 1998 der kantonale Innovationspreis ins Leben gerufen. Seither 
stellt er ein wichtiges Instrument für die Förderung der Kreativität von einzelnen Betrieben und Koopera-
tionen innerhalb der Land- und Ernährungswirtscha� dar. Alle zwei Jahre werden die besten Projekte 
ausgezeicwnet. Ein weiterer Preis im gleichen Bereich ist der jährliche vergebene Star�Terre, mit dem  
Start-ups aus der ganzen Romandie gefördert werden. Mit ihm setzt der Kanton zudem auf eine stärkere 
interkantonale Zusammenarbeit.

1. Achse: Landwirtschaftliche Produktion und  
Wertschöpfungsketten 
�

Statistiken

Verarbeitung

139 Mio. (ca. 40 % der Milch) 
Liter Molkereimilch, verarbeitet 
zu Konsummilch, Joghurt, 
Butter usw. 

183 Mio. (ca. 60 %) Liter  
Käsereimilch, verarbeitet zu 
20 Mio. kg GruyŁres und  
Vacherin fribourgeois AOP. 
Es bleiben ca. 180 Mio. Liter 
Schotte zu verwerten

Ca. 3,3-mal so viel Käse  
im Kanton produziert wie  
konsumiert

Ca. 3,3-mal so viel Brotgetreide 
im Kanton produziert wie  
konsumiert

Ca. 3,9-mal so viel Kartoffeln 
im Kanton produziert wie kon-
sumiert

Ca. 2-mal so viel Rind�eisch 
im Kanton produziert wie  
konsumiert

Ca. 1,6-mal so viel Schweine-
�eisch im Kanton produziert 
wie konsumiert

Ca. 2,6-mal so viel Ge�ügel  
im Kanton produziert wie  
konsumiert

Quellen:  
FSFL, BFS, SBV, GELAN.
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Kontext und Herausforderungen
�
Angesichts der Komplexität des Kontextes, in dem sich die Landwirtscha�sbetriebe und die Akteur/innen 
der Wertschöpfungsketten heute bewegen, ist Kompetenz gefragt. Diese will erarbeitet werden: durch  
eine solide und auf die aktuellen Rahmenbedingungen ausgerichtete Grundbildung, durch eine auf die 
individuellen Bedürfnisse orientierte Weiterbildung sowie durch die professionelle Beratung der im Beruf 
stehenden Fachpersonen. Den (angehenden) Landwirt/innen des Kantons Freiburg steht dafür ein umfas- 
sendes Angebot zur Verfügung. Auf dem Campus Grangeneuve können durch die Lehrgänge der ver- 
schiedenen Naturberufe Synergien genutzt werden. Die gewollte Verbindung zwischen Lehre und Beratung 
garantieren einen praxisorientierten Unterricht. Und durch den neuen Hauptstandort der landwirtscha�-
lichen Forschungsanstalt Agroscope in Posieux, der 2025 in der Verordnung über die landwirtscha�liche 
Forschung (915.7 VLF) verankert werden soll, werden Forschung, Bildung, Beratung und Praxis im Kanton 
Freiburg noch viel enger miteinander verknüp� werden können.

Grangeneuve gewährleistet die beru�iche Grundbildung, die höhere Berufsbildung und die Weiterbildung 
in den folgenden Bereichen:

 > Landwirtscha�

 > Hauswirtscha�

 > Waldwirtscha�

 > 	Gartenbau

 > 	Milchwirtscha� und Lebensmitteltechnologie

Die meisten dieser Angebote existieren in beiden Sprachen, wodurch sich Grangeneuve als Brückenbauer 
zwischen der Romandie und der Deutschschweiz positioniert. Die Berufe werden durch das Staatssekre
tariat für Bildung, Forschung und Innovation (SBFI) laufend reformiert, sodass das Angebot e�ektiv dem 
Bedürfnis des Marktes entspricht. Die �emen der Weiterbildungskurse von Grangeneuve werden regel- 
mässig aktualisiert und den Wünschen und Bedürfnissen der Kundscha� angepasst.

Die Nähe der verschiedenen Berufsorientierungen ist nicht zu unterschätzen. Im heutigen komplexen 
Umfeld dienen der berufsübergreifende Austausch und die Vernetzung innerhalb der Wertschöpfungs
ketten sowie darüber hinaus der Resilienz der Branchen. Die Kompetenz im Bereich der Landwirtscha� 
wurde 2022 durch die Fusion des Landwirtscha�lichen Beratungszentrums mit dem Landwirtscha�s- 
amt deutlich gestärkt. Durch die Nähe der Beratung von Berufspersonen einerseits und der Dienstleis
tungen zum Vollzug des Landwirtscha�sgesetzes andererseits kann sich Grangeneuve laufend den aktuellen 
Rahmenbedingungen noch rascher anpassen und die Betriebsleitenden bei einer erfolgreichen Positio
nierung am Markt unterstützen.

Der Campus Grangeneuve wird in grossen Schritten weiterentwickelt. Nachdem 2021 der neue Schulstall  
eingeweiht wurde, hat der Grossrat 2022 einen Kredit für die Renovierung der Grange Neuve gespro- 
chen. Im historischen Gebäude des alten Kuhstalls werden ein neuer Laden, eine neue Schulkäserei und  
eine Mehrzweckhalle gebaut. Weiter entsteht das nationale Kompetenzzentrum Rohmilch auf dem Areal  
von Grangeneuve. Auf dem benachbarten Agroscope-Campus werden die neuen Gebäude eingeweiht,  
welche die zukün�igen Mitarbeitenden der eidgenössischen Forschungsanstalt in Posieux aufnehmen.  
Die Verlagerung des Hauptstandorts des nationalen landwirtscha�lichen Forschungsinstituts in den Kanton 
Freiburg stellt eine klare Stärkung des Agrarkantons dar. Die Direktionen von Grangeneuve und Agroscope 
führen einen intensiven Austausch zur Annäherung der beiden Strukturen mit dem Ziel, den Campus 
Grangeneuve-Agroscope als Hauptschlagader der Schweizer Land- und Ernährungswirtscha� positionie-
ren zu können.

2. Achse: Forschung, Bildung und Beratung
�

Nadine Degen, Leiterin  
Sektion Landwirtschaft und 
Stellvertretende Direktorin 
von Grangeneuve:  
«Der Austausch und die enge 
Zusammenarbeit zwischen 
Forschung, Beratung und Lehre 
mit der Praxis ist die Vorausset-
zung dafür, den produzierenden 
Betrieben jene Rahmenbedin-
gungen zu bieten, die sie heute 
und morgen brauchen.»

4270 Novembre 2024









38

Kontext und Herausforderungen
�
Wie in der restlichen Schweiz hat die Landwirtscha� in Freiburg in den letzten zwanzig Jahren einen tief- 
greifenden Strukturwandel erlebt. Diese Veränderungen werden heute mit den Erwartungen und regel- 
mässig erneuerten Anforderungen der Agrarpolitik des Bundes, der Märkte und der Gesellscha� fortgesetzt.  
Eine bestimmte Zahl Schweizer und Freiburger Landwirt/innen sehen sich deshalb einem steigenden 
Druck gegenüber, der zu Spannungen in den Betrieben und Familien führt. Hinzu kommt eine gewisse 
Isolierung, da immer mehr Landwirtinnen und Landwirte auf ihren Höfen alleine arbeiten und leben.

Ihre Arbeitsbedingungen sind überhaupt schwieriger als für den Grossteil der Bevölkerung. Zwei Drittel 
dieser Personen arbeiten mehr als 50 Stunden pro Woche, zu denen das Wochenende hinzukommt, und 
ihre �nanzielle Situation ist weniger rosig als in anderen Branchen. Die Gefahr der Überlastung ist hoch 
und der Anteil an Burnouts in dieser Branche ist doppelt so hoch wie der nationale Durchschnitt. Zu den 
Stressfaktoren gehören nicht zuletzt �nanzielle Sorgen in Zusammenhang mit der Marktinstabilität und  
der Konkurrenz, die Hofübergabe und die immer schwierigere familiäre Nachfolge, die Arbeitsüberlastung 
und die Isolierung der Landwirt/innen. Die Mechanisierung führte zu einem rückläu�gen Bedarf an 
Arbeitskrä�en, was aber auch die Isolierung verschär�e. Dieser Stress kann sich auf die körperliche und 
psychische Gesundheit auswirken. Wie bei allen Selbstständigerwerbenden ist auch eine vorübergehende 
Krankheit Grund für nicht unerhebliche Sorgen. Diese Bedingungen können zu sozialen Schwierigkeiten 
führen, beispielsweise in Zusammenhang mit der Verschuldung, fehlendem Einkommen oder familiären 
Kon�ikten. Das Unwohlsein und das Leiden, das einige Landwirt/innen emp�nden, betri� glücklicherwei-
se nur eine Minderheit, aber diese psychosoziale Situation verdient eine besondere Aufmerksamkeit der 
staatlichen Direktionen und Dienststellen.

Zur Erinnerung: Die Studie von Professor JØrØmie Forney zu den psychosozialen Risiken der Land- 
wirt/innen im Kanton Freiburg führte 2018 zu drei Empfehlungen:

a.	 Unterstützung für den Au�au von Kontakten und die landwirtscha�liche Ö�nung, beispielsweise 
durch Direktverkaufssysteme, direkt den Konsumierenden gelieferten Gemüseabos, die Organisation 
von Veranstaltungen auf dem Bauernhof, die zur landwirtscha�lichen Ö�nung und zu einem besseren 
gegenseitigen Verständnis beitragen

b.	 Eine Bildung und Beratung der Landwirt/innen, welche die �emen in Zusammenhang mit den 
Schutzfaktoren stärker ansprechen

c.	 Wichtigkeit des Ausbaus der Anlaufstelle für Landwirtscha�sbetriebe in Schwierigkeiten (ALS)

Das für die Landwirtscha�sbetriebe umgesetzte Unterstützungskonzept wurde in der Folge verstärkt, wobei 
die Empfehlungen der Studie berücksichtigt wurden. So wurde die Schulung von rund 200�Brückenper
sonen, die regelmässigen Kontakt mit den Bauernfamilien haben, eingeführt, um für die Suizidgefahr und  
den guten Umgang mit Notlagen zu sensibilisieren. Die Kurse für «Brückenpersonen» werden durch die 
Direktion für Gesundheit und Soziales (GSD) über das Budget für die Gesundheitsförderung und Präventi-
on sowie durch die Direktion der Institutionen und der Land- und Forstwirtscha� (ILFD) �nanziert.

Neben diesem Dispositiv für die Erkennung wurde ein Mentorennetz aufgebaut, bei dem Mentor/innen 
Landwirt/innen in Schwierigkeiten unterstützen und begleiten. Den Landwirt/innen wird nicht nur mit 
sozialer und menschlicher Unterstützung aus einer Notlage geholfen, sondern auch dabei, ihre Administ-
ration auf den neusten Stand zu bringen. Sie erhalten zudem technische Unterstützung für ihre Arbeit oder 
Tipps für ihre Verwaltung. Für jedes dieser persönlichen Schicksale erarbeitet die ALS zusammen mit  
der Person in Schwierigkeiten einen Massnahmenplan und begleitet sie Schritt für Schritt mit einem 
Programm aus der Notlage. Verschiedene Fachpersonen stehen zur Verfügung: Arzt/˜rztin, Sozialarbei-
ter/in, technische oder Verwaltungsfachpersonen, Buchhalter/in, Jurist/in, Mediator/in oder Seelsorger/in. 
Die Mentor/innen begleiten die Landwirt/innen und sind ihre Ansprechperson.

3. Achse: Familienbetrieb und gesellschaftliche Entwicklung
�

Samuel Joray, Leiter des 
Sektors Betriebsstrategien 
von Grangeneuve: 
«Die seit 2019 umgesetzten 
Massnahmen helfen, die Land-
wirt/innen in Schwierigkeiten 
wirksam zu begleiten. Die ALS 
hat eine Anerkennung und  
Sichtbarkeit erworben, die sie 
zu einer unumgänglichen, aber 
diskreten Akteurin für alle  
jene machen, die ihrer bedürfen.  
Die direktionsübergreifende 
Grundlage GSD/ILFD verleiht 
ihr solide Perspektiven.»
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4. Achse: Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit
�

Kontext und Herausforderungen
�
Die Bekämpfung der Tierseuchen8 ist im Kanton Freiburg zentral, da hier die Bestandesdichte (insbeson-
dere des Rinderbestands) und die genetische Qualität des Tierbestands eine tägliche Herausforderung 
darstellen. Die Tiergesundheit ist eines der Hauptanliegen des LSVW. Die Umsetzung von Bekämpfungs-
massnahmen und ihre Überwachung mobilisieren nicht nur zahlreiche Akteurinnen und Akteure des 
LSVW, sondern auch die Tierärzt/innen in der Praxis, die Analyselabore und Betriebsleitenden, um die 
Tiergesundheit zu gewährleisten und zu schützen und so die Produktion von hochwertigen Lebensmitteln 
zu ermöglichen.

Ab Oktober 2024 werden zwei grosse Bekämpfungspläne umgesetzt: Die Verstärkung der Bekämpfungs-
massnahmen gegen die Bovine Virus Diarrhoe (BVD), um den Status «BVD-frei» in der Schweiz zu 
erreichen, und die Sanierung der Moderhinke, einer Hu�rankheit. Diese Pläne werden im Oktober 2024 
gestartet und laufen während drei Jahren für das Ziel «BVD-frei» und während fünf Jahren für die 
Moderhinke.

Die gesundheitliche Situation ist national und international sehr dynamisch, insbesondere was hoch 
ansteckende Tierseuchen betri�. Tierseuchen wie die Vogelgrippe, von der die Schweiz bereits betro�en 
ist, oder die Afrikanische Schweinepest erfordern eine hohe Reaktivität und die Zusammenarbeit der 
verschiedenen Dienststellen, namentlich mit den Wildhüter/innen-Fischereiaufseher/innen für die Über- 
wachung der Wildtiere, den Hauptträgern dieser Krankheiten.

Seit Ende Januar 2024 ist die Afrikanische Schweinepest in Italien etabliert. Sie ist nur noch 60 Kilometer 
von der Tessiner Grenze entfernt und auch Ostdeutschland ist an der Grenze zu Polen betro�en. Die  
für den Menschen harmlose Krankheit tri� hauptsächlich die Wildschweinpopulation, aber auch Haus- 
schweinbetriebe können betro�en sein, ebenso wie Wurstwaren, die aufgrund der Viruspersistenz in 
diesen Produkten ebenfalls mögliche Träger sind.

Deshalb stellt der Personen- und Warenverkehr zwischen unseren Ländern ein nicht vernachlässigbares 
Risiko der Einschleppung des Virus in die Schweiz dar. Die verschiedenen betro�enen Dienststellen 
(namentlich LSVW, SANIMA, Amt für Wald und Natur) bereiten sich aktiv auf das Au�reten der Afrikani-
schen Schweinepest in der Schweiz vor. Um diesen gesundheitlichen Herausforderungen zu begegnen,  
verfügt der Kanton Freiburg über eine Einsatzgruppe im Tierseuchenfall, die gemeinsam vom LSVW  
und von der Nutztierversicherungsanstalt SANIMA geleitet wird. Das Team besteht aus 26�Mitgliedern, 
die alle Akteur/innen der Agrar- und Lebensmittelbranche sind (Nutztierhalter/innen, Tierärzt/innen, 
Metzger/innen, Mitarbeitende LSVW und SANIMA). Es verfügt über zentral gelegene Räumlichkeiten.

Die tiergerechte Haltung und die Sorge für das Wohlbe�nden der Nutztiere sind weitere Aspekte der 
Lebensmittel- und Gesundheitssicherheit. Die Meldung und ihre Kontrolle sind die ersten Schritte einer 
wirksamen Überwachung der Haltungsqualität in den Ställen. Für die Einführung von Bekämpfungs
massnahmen gegen Tierseuchen sind sie unabdingbar.

8	 Das Bundesgesetz de�niert Tierseuchen als übertragbare Tierkrankheiten, von denen einige auf den Menschen übertragen 
werden können (Zoonosen). Tierseuchen können einheimische Tierarten bedrohen und bedeutsame wirtschaftliche Folgen 
haben. Sie sind für den internationalen Handel mit Tieren und tierischen Produkten von Bedeutung. Sie können nur mit einer 
globalen Vision und Handlung wirksam bekämpft werden, an der sich alle Akteur/innen einer Produktionskette beteiligen. Nicht 
alle Tierseuchen sind Zoonosen und folglich eine Gefahr für den Menschen, aber sie können einen nicht vernachlässigbaren 
wirtschaftlichen Ein�uss auf die Wirtschaft einer Produktionskette und auf die Produktqualität haben.

Guillaume Kolly, Verwalter 
von SANIMA, und  
Dr. GrØgoire Seitert,  
Kantonstierarzt: 
«Alle Tierseuchen sind anders, 
aber sie können alle die Exis-
tenz unserer Landwirtschafts-
betriebe bedrohen. SANIMA 
versichert die Tiere und fördert 
in laufender Zusammenarbeit 
mit dem LSVW Präventions- 
und Bekämpfungsmassnahmen 
gegen Tierseuchen. Die Pro
duzierenden müssen gege
benenfalls ihren Auftrag weiter-
führen können, der darin be- 
steht, hochwertige, sichere und 
in die ganze Welt exportierbare 
Lebensmittel zu produzieren.»

4278 Novembre 2024









46

5. Achse: Natürliche Ressourcen
�

Kontext und Herausforderungen
�
In den letzten Jahren hat der Staatsrat zahlreiche Strategien und Aktionspläne festgelegt: zur Reduktion 
der Risiken von P�anzenschutzmitteln, für den Bodenschutz und die Lu�reinhaltung, die Förderung  
der Biodiversität sowie die Sachpläne Gewässerbewirtscha�ung und Trinkwasserinfrastrukturen oder  
den kantonalen Klimaplan. Diese sektorübergreifende Politik hat zum Ziel, die natürlichen Ressourcen  
zu bewahren, die THG-Emissionen zu reduzieren und die Produktionsgrundlagen der Landwirtscha�  
zu erhalten.

Fruchtbare Böden erhalten
Der Boden ist eine wertvolle und nicht erneuerbare Ressource. Innerhalb eines Jahrhunderts bildet sich 
nur etwa ein Zentimeter Boden neu. Eine schonende Bewirtscha�ung ist daher unerlässlich, damit auch 
kün�ige Generationen Lebensmittel produzieren können, sauberes Trinkwasser haben und die Biodiversität 
erhalten bleibt. Im Jahr�2023 hat der Staatsrat eine Strategie für den Bodenschutz verabschiedet, die im 
Einklang mit den bereits vorhandenen Strategien von Bund und Kanton steht, insbesondere mit der Boden- 
strategie Schweiz, dem Klimaplan, der Strategie für Nachhaltige Entwicklung, der Biodiversitätsstrategie 
und dem Aktionsplan für P�anzenschutzmittel.

Die kantonale Bodenschutzstrategie beinhaltet einen Aktionsplan mit zahlreichen Massnahmen. Eine 
davon ist die Überwachung der Bodenqualität. Das Bodenbeobachtungsnetz FRIBO läu� seit 1987 im 
Kanton Freiburg. Über 300�Standorte werden im Fün�ahresrhythmus beprobt. Weiter plant der Bund eine 
nationale Bodenkartierung. Im Kanton Freiburg wurde in Zusammenarbeit mit dem nationalen Kompe-
tenzzentrum Boden ein Pilotprojekt in der Gemeinde Prez gestartet. Auf 300 Hektaren landwirtscha�licher 
Fläche werden Karten der Bodeneigenscha�en erstellt und zur Verfügung gestellt. Der Abschluss ist  
für das Jahr 2025 geplant. Weitere Projekte sind in Planung, mit dem Ziel, die vom Bund geplante nationale 
Kartierung vorzubereiten. Das Ziel der Bodenkartierung besteht darin, Bodendaten zu sammeln, um 
namentlich die besten landwirtscha�lichen Böden (Fruchtfolge�ächen) zu erhalten, das Produktionspoten-
zial und weitere grundlegende Bodenfunktionen zu sichern und die Bevölkerung langfristig zu ernähren.

Ebenfalls integriert wurde die Erstellung einer Hinweiskarte der degradierten Böden mit Aufwertungs
potenzial. Dadurch soll Bodenaushub kün�ig besser verwertet und der zukün�ige Verlust von Frucht
folge�ächen kompensiert werden können. Grangeneuve analysiert zudem sämtliche Bauvorhaben in  
der Landwirtscha�szone und erstellt Gutachten für das Bau- und Raumplanungsamt. Dabei werden zwei  
Ziele verfolgt: Zum einen sollen die landwirtscha�lichen Böden quantitativ erhalten bleiben und zum 
anderen sollen sie auch bei temporären Eingri�en (z. B. Leitungsbau) qualitativ geschützt werden (Boden- 
schutz auf Baustellen).

Diese Strategie zur Erhaltung der Bodenqualität hat weitere positive Auswirkungen. Fruchtbare Böden 
mit einem höheren Humusgehalt sind klimaresilienter, speichern Kohlensto� und Wasser im Boden und 
begrenzen die Erosion. Dies tri� auch auf die Tor�öden im Seeland zu. Es wurde eine Bodenkarte des 
Grossen Moos erstellt, die kün�ig bei der Bewertung des Potenzials für Bodenverbesserungen helfen wird.

Die Stärkung der beru�ichen Kompetenzen der Landwirt/innen im Bereich Bodenschutz wird durch 
Ausbildungs- und Beratungsangebote, insbesondere von Grangeneuve, vorangetrieben.

Trink-, Grund- und Ober�ächenwasser schützen
Mit der Umsetzung des Sachplans Gewässerbewirtscha�ung, des Sachplans Trinkwasserinfrastrukturen 
und des kantonalen Aktionsplans P�anzenschutz sollen die Nährsto�e Nitrat und Phosphor sowie die 
Risiken der P�anzenschutzmittel gemäss den Zielen des Bundes reduziert werden. Die Absicht ist, den 
Gewässerschutz mit der Landwirtscha� in Einklang zu bringen, um eine nachhaltige Wassernutzung und 
landwirtscha�liche Produktion zu ermöglichen. Diese Pläne enthalten spezi�sche Massnahmen für die 
Landwirtscha�, die in diesem Bericht nicht aufgeführt werden. 

Christian Voegeli,  
Leiter Sektor Ressourcen  
von Grangeneuve: 
«Der Bauer und die Bäuerin 
ernähren nicht nur ihre Kühe auf 
der Weide, sondern auch die 
Regenwürmer und Kleintiere  
im Boden. Gesunde, fruchtbare 
Böden sichern die Ernährung 
der Bevölkerung und speichern 
als positiver Nebeneffekt  
Kohlenstoff im Boden und  
mildern so zugleich den Klima-
wandel.»
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6. Achse: Produktionsmittel 
�

Kontext und Herausforderungen
�
Das Fachwissen des Kantons Freiburg in den Bereichen Land- und Ernährungswirtscha� ist reich und 
vielfältig. Zu den Fachbereichen gehören nicht zuletzt der Gemüseanbau im Seeland, die Milchproduktion 
im Greyerzbezirk, die gemischten Betriebe im Sensebezirk oder der Ackerbau in der Broye. Es ist sehr 
wichtig für den Kanton, dieses Handwerks- und agroindustrielle Gefüge zu erhalten und weiterzuent
wickeln, um auf seinem Gebiet weiter produktive Landwirtscha� zu betreiben. Die Zunahme sommerlicher 
Dürren bringt zusammen mit dem Klimawandel und den alternden landwirtscha�lichen Infrastrukturen 
eine gewisse Zahl an Herausforderungen mit sich. Um auf sie zu reagieren setzt der Kanton Freiburg  
bei den Landwirt/innen an und investiert in konkrete, zukun�sgerichtete Projekte.

Auf kantonaler Ebene erlauben mehrere Massnahmen, Investitionen in die notwendigen Infrastrukturen 
für den Erhalt der landwirtscha�lichen Produktion zu unterstützen. Projekte zur Sanierung von Güter- 
und Alpwegen für einen besseren Zugang zu den Feldern und landwirtscha�lichen Gebäuden werden 
beispielsweise über die Strukturverbesserungsmassnahmen des Kantons unterstützt, ebenso wie Güterzu-
sammenlegungen, die eine rationellere Bodennutzung begünstigen.

Der Kanton unterstützt auch Projekte für eine bessere Wasserbewirtscha�ung in der Landwirtscha�.  
Dazu gehört nicht zuletzt die Einführung von Bewässerungsnetzen, mit denen Wasserfassungen in kleinen 
Wasserläufen eingeschränkt werden können, die bessere Wasserversorgung der Alpbetriebe, aber auch  
in einem geringeren Mass die Entwicklung oder Renovierung von Entwässerungsanlagen. Im aktuellen 
Kontext sind solche Projekte besonders wichtig, um der Freiburger Landwirtscha� zu helfen, sich dem  
Klimawandel anzupassen.

Parallel dazu konzentriert sich eine bestimmte Zahl an Massnahmen auf die Förderung landwirtscha�
licher Hochbauten (Bauernhäuser, Schweine- und Hühnerställe, Gewächshäuser, Lagerräume usw.) oder 
kollektiver Bauten (Käsereigenossenscha�en, Sammelstellen usw.), wodurch die Betriebsleitenden ihr 
Produktionsmittel instand halten oder modernisieren können. Auch für junge Betriebsleitende und Betriebe 
in �nanziellen Schwierigkeiten sind Hilfen vorgesehen.

Dank verschiedenen Strukturverbesserungsmassnahmen werden zahlreiche verschiedene Projekte zur 
Erweiterung von Gebäuden, Modernisierung von Käsereien, Bau von Bewässerungsnetzen, Installation  
von Wassertanks auf Alpbetrieben, Instandsetzung von Alpwegen usw. realisiert oder entwickelt. Abhängig 
von den Projektmerkmalen gewähren Bund und Kanton entweder mit À-fonds-perdu-Beiträgen oder 
Darlehen Strukturhilfen.

Der Kanton Freiburg strebt so danach, über technische und innovative landwirtscha�liche Spitzeninfra-
strukturen zu verfügen, während gleichzeitig die Investitionen optimiert und die Kosten im Gri� behalten 
werden. Dazu gehören auch, der Bildung und Beratung der landwirtscha�lichen Bewirtscha�enden 
besondere Aufmerksamkeit zu widmen sowie klare strategische Visionen, die den Zielen des Kantons  
in Sachen Landwirtscha� entsprechen, zu de�nieren und zu kommunizieren. Mit diesen Investitionen gibt 
sich der Kanton Freiburg die Mittel für den Fortbestand einer produktiven und nachhaltigen Landwirt-
scha�, die den lokalen Besonderheiten seines Gebiets und dem Klimawandel angepasst ist.

Pascale Ribordy,  
Leiterin des Sektors  
Strukturverbesserungen  
von Grangeneuve: 
«Die Landwirt/innen sind  
Meister/innen der Resilienz. 
Angesichts der aktuellen  
Herausforderungen muss  
die Ernährungssicherheit  
mit modernen und geeigneten  
Produktionsmitteln sicher- 
gestellt werden.»
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7. Achse: Direktzahlungen und landwirtschaftliches Einkommen
�

Kontext und Herausforderungen
�
Direktzahlungen
Die landwirtscha�liche Planung unterliegt manchmal Unsicherheitsfaktoren. Beispiele dafür sind die 
Sistierung der AP22+, die späte Verabschiedung von Verordnungspaketen sowie zahlreiche Interventionen 
im Bundesparlament. Die mangelnde Sicherheit war mit ein Grund für die «RØvolte agricole» im Frühling 
2024. Die Agrarpolitik hat im Jahr 2023 mit der Umsetzung der parlamentarischen Initiative 19.475 Das 
Risiko beim Einsatz von Pestiziden reduzieren einen weiteren Meilenstein in Sachen Komplexität erreicht. 
Die Einführung zahlreicher neuer Massnahmen, insbesondere im Bereich der Direktzahlungen, stellte  
eine grosse Herausforderung für alle involvierten Partner/innen dar, doch es hat sich gezeigt, dass die Frei- 
burger Landwirtscha� in diesem bewegten Umfeld anpassungsfähig ist und die Gesamtsumme der Direkt- 
zahlungen an die Freiburger Landwirtscha�sbetriebe variierte gegenüber dem Vorjahr nur minim. Zur 
Illustrierung der Komplexität der Umsetzung bestimmter im Bundesparlament ergri�ener Massnahmen 
nachfolgend einige Beispiele aus der Vollzugspraxis:

Am 13.�April 2022 verabschiedete der Bundesrat das Verordnungspaket für sauberes Trinkwasser und eine 
nachhaltigere Landwirtscha�. Damit wurde ein erster Teil der parlamentarischen Initiative 19.475 umge-
setzt. Die Publikation führte bei den Bewirtscha�enden zu zahlreichen Fragen betre�end Umsetzung der 
Massnahmen, die bereits bei der Fruchtfolgeplanung und der Ansaat der Herbstkulturen 2023 ergri�en 
werden mussten. Trotz intensiver Bemühungen aller Akteur/innen, die nötigen Informationen zu erhalten 
und an die Basis weiterzugeben, blieben zahlreiche Fragen unbeantwortet. Mit Informationsveranstaltungen 
im Sommer und einer gross angelegten, dezentralen Informationskampagne in den Wintermonaten 
versuchte Grangeneuve, die Bewirtscha�enden bestmöglich über die neuen Anforderungen zu informieren. 
Fast die Häl�e aller Bewirtscha�enden des Kantons Freiburg nahm an einer dieser Informationsveran
staltungen teil, was zeigt, wie wichtig die Umsetzung genommen wird.

Weiter mussten die Informatiksysteme so angepasst werden, dass anlässlich der Herbsterhebung 2023 die 
neuen Programme angemeldet werden konnten, obwohl einige detaillierte Anforderungen erst durch die 
Publikation des Verordnungspaketes mit den entsprechenden Weisungen im November bekannt wurden. 
Anlässlich der Stichtagserhebung 2023 waren dann die meisten Anforderungen klar. Mit einer gewissen 
Kulanz betre�end An- und Abmeldungen von Programmen wurden die zahlreichen Anfragen der Bewirt- 
scha�enden erledigt. Erfreulicherweise konnten die drei Direktzahlungen fristgerecht überwiesen werden.

Der Kanton Freiburg unterstützt ein wirksames und glaubwürdiges Kontrollsystem. Die freiburgische Land- 
wirtscha� erhält ungefähr 200 Millionen Franken Direktzahlungen pro Jahr. Es ist richtig, dass die Verwen- 
dung dieser ö�entlichen Mittel kontrolliert wird, um ihre richtige Verwendung sicherzustellen. Ein grosser 
Koordinationsbedarf machte sich zwischen den Kantons- und Bundesbehörden und den Kontrollorgani
sationen bemerkbar. Die Herkulesaufgabe bestand darin, eine angemessene Kontrollkoordination auf die 
Beine zu stellen und die Neueinschreibungen innert nützlicher Frist zu kontrollieren, um so Rückforde-
rungen zu vermeiden. Die Kontrollen müssen zudem mit anderen ˜mtern wie dem BLV oder dem BAFU 
abgesprochen werden. Zudem muss das Kontrollpersonal (o� Landwirt/innen) so geschult werden, dass ihm  
auf den Betrieben klar ist, was genau wie kontrolliert werden muss. Dies mit dem ständigen Ziel, die Zahl 
der Kontrollen für jeden Betrieb zu begrenzen, um die Verwaltungslast zu senken. Dabei ist sicherzustellen, 
dass die rechtlichen Anforderungen und die Glaubwürdigkeit bei den Konsumierenden gewährleistet sind.

Die Freiburger Landwirt/innen haben sich gut über die neuen Programme informiert und sich über die 
zukün�ige strategische Ausrichtung ihrer Betriebe Gedanken gemacht. Viele dür�en sich überlegt haben, 
wie sie die Verluste bei den Versorgungssicherheitsbeiträgen mit anderen Direktzahlungsmassnahmen 
kompensieren können. Dabei ist eine ganzheitliche Betrachtung nötig, da nicht jede Anpassung Sinn macht. 
Sind die neuen Programme mit zu hohen Investitionen oder mit einer zu grossen Ertragsminderung 
verbunden, sollten diese unterlassen werden. Erfreulich ist die Rückmeldung einiger Bewirtscha�enden, 
wonach sie durch die neuen Programme gefordert waren, ihre bisherigen Verfahren kritisch zu hinterfragen. 
O� hat sich gezeigt, dass mit geänderten Verfahren durchaus zufriedenstellende Resultate erzielt werden 
können. Durch diese Überlegungen entstehen auch Ideen für innovative Ansätze, sei dies bei den Kulturen 
oder bei den Anbauverfahren � infolge der klimatischen Herausforderungen wichtige Aspekte.

David Stöckli, Leiter Sektor 
Direktzahlungen: 
«Das Direktzahlungssystem 
hat eine Komplexität erreicht, 
welche alle Akteurinnen  
und Akteure an ihre Grenzen 
bringt. Nebst der stetigen 
Weiterentwicklung der Digi
talisierung muss das System 
von Grund auf vereinfacht 
werden. Nur klare Ziele  
können gemeinsam erreicht 
werden.» 
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6	 Schlussfolgerungen und Ausblick

�
Der Landwirtscha�sbericht verfolgt mehrere Ziele: Zuallererst ermöglicht er eine Auswertung der 2019 
festgelegten kantonalen Massnahmen. Diese erweist sich in diesem Fall als ziemlich positiv, da die meisten 
Ziele erreicht wurden.

Es ist wichtig, innezuhalten und das Erreichte zu betrachten, um allfällig notwendige Korrekturen vorzu
nehmen. Dabei geht es primär darum, nahe an der Realität zu bleiben, um geeignete Antworten zu liefern. 
Eine zweite Aufgabe des Landwirtscha�sberichts ist es, den bestehenden Rahmen auf Bundes- und 
kantonaler Ebene aufzuzeigen. Es ist wichtig, die «Spielregeln» zu kennen, um für unsere Bewirtscha�en-
den den bestmöglichen Pro�t zu erzielen.

Schliesslich ermöglicht der Bericht, die Perspektiven für die nächsten Jahre zu de�nieren. Er zeigt die 
Vision des Staatsrats sowie die Ziele und Massnahmen auf, mit denen die Ziele erreicht werden können. 
Die Massnahmen sind auf sieben Achsen aufgeteilt: 1. Landwirtscha�liche Produktion und Wertschöp-
fungsketten, 2. Forschung, Bildung und Beratung, 3. Familienbetrieb und gesellscha�liche Entwicklung,  
4. Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit, 5. Natürliche Ressourcen, 6. Produktionsmittel, 7. Direkt
zahlungen und landwirtscha�liches Einkommen.

Er dient ausserdem als Bericht zum Postulat 2024-GC-41 «Gerechte Preise für die Bauernfamilien»,  
das der Grosse Rat am 3.�September 2024 für erheblich erklärt hat.

Der Kanton Freiburg setzt sich für eine professionelle, produktive sowie umwelt- und tierfreundliche 
Landwirtscha� ein, die den Bewirtscha�enden eine gute Lebensqualität ermöglicht.

Wie mehrfach im Text erwähnt ist es in erster Linie der Bund, der die Agrarpolitik ausarbeitet. Dabei  
darf nicht vergessen werden, dass sich heute andere Sektoralpolitiken des Bundes (Raumplanung, Umwelt
politik usw.) stark auf die Landwirtscha� auswirken. 

Nichts hindert die Kantone daran, sich einzubringen, um bei der Ausarbeitung der Agrarpolitik von 
morgen ihre Vision geltend zu machen. So wird der auf die Produktion ausgerichtete Kanton Freiburg 
überzeugt für seine Vision der AP30 eintreten: Besser produzieren: ja, weniger produzieren: nein!
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Massnahme Auswertung Bemerkungen

1.  Landwirtschaftliche Produktion und Wertschöpfungsketten

Die Freiburger Terroir-Produkte und die Produkte 
aus der Region in Zusammenarbeit mit  
«Terroir Fribourg (TF)» mittels Zerti�zierung  
und Kommunikation fördern 

1 

Stand 31.12.23: 72 Produzent/innen und 923 Erzeugnisse (s. Reporting TF).

Die Verwendung von nachhaltigen Produkten aus 
der Region in der Gemeinschaftsgastronomie 
über die Weiterbildung von Restaurantbetreibern, 
die Zerti�zierung von Restaurants und Kriterien 
in den Ausschreibungsverfahren fördern 

1 

29 Betriebe haben die Charta Ende 2023 unterzeichnet.

Die strategischen Entscheidungen der Wert-
schöpfungsketten durch Forschung, Beratung 
und Analyse unterstützen 

2 
Keine nennenswerte Weiterverfolgung des Berichts Filagro, in erster Linie 
Beratung einzelner Betriebe, abgesehen von einigen «kollektiven» Ansätzen 
(Projekt ReLait) � 2023 wurde eine Studie für den Milchsektor durchgeführt. 

Den Wertschöpfungsketten dabei helfen, für ihre 
Produkte Labels oder Bezeichnungen mit hoher 
Wertschöpfung wie AOP/IGP zu erhalten

1 
Der Kanton Freiburg verfügt mit den neuen (Jambon de la Borne und 
Boutefas) über 6 AOP-Produkte � die meisten in der Schweiz.

Die biologische Landwirtschaft mit Beratung 
und Absatzförderung unterstützen

1 

Regelmässiger Austausch. Entscheid vom 29.6.22, keinen kantonalen 
Aktionsplan zu erarbeiten, sondern sich auf konkrete Projekte zu 
konzentrieren, wie den Klimaplan Landwirtschaft, bei dem Bio FR  
zum Steuerungsausschuss gehört, oder durch die Absatzförderung. 
Grangeneuve bietet für alle Produktionsrichtungen Beratungen an. 

Die Kontrolle und die Zerti�zierung in Zusammen- 
arbeit mit anderen Partnern gewährleisten 1 

LSWV hilft und unterstützt, die Branchenorganisationen müssen aber 
die vorgegebenen Verfahren befolgen (SAS, IZS usw.). Regelmässige 
Sitzungen mit den Branchenorganisationen.

Terroir-Produkte und kulinarische Traditionen  
als Motoren für das touristische Angebot des 
Kantons fördern 

1 
Erste Aktivitäten der Gemeinden im Rahmen des «Wiederankurbelungs- 
plans» wurden gestartet. Die Zusammenarbeit zwischen TF und FTV 
wurde gestärkt � FTV ist nun Mitglied von TF.

Viehzucht und -absatz (Rindvieh, Schwein) 
fördern und unterstützen 1 

Gemeinsame Entwicklung des «Programms Rindvieh» mit den Rindvieh- 
zuchtorganisationen (Mittelausstattung mit Handlungsspielraum für 
innovative Projekte).

Viehzucht und -absatz (Schafe, Ziegen, Pferde) 
fördern und unterstützen

1 
Neuorganisation des Schaf- und Ziegenzuchtverbands  
(Stärkung des Vorstands, direkter Beitritt, Bildung von Abteilungen).

Grangeneuve als Kompetenzzentrum für 
Milch- und Ernährungswirtschaft bestätigen 

1 

Organisation der internationalen Konferenz des europäischen Netz-
werks FACE in Grangeneuve im Oktober 2023.
Regelmässige Treffen mit den Akteur/innen des Milchmarkts im Kanton 
Freiburg (namentlich über das Projekt ReLait).

Förderung von wegbereitenden und innovativen 
Projekten ab der Startphase. Innovation, 
namentlich durch den landwirtschaftlichen 
Innovationspreis, aber auch mit der Strategie 
des Staatsrats im Lebensmittelsektor fördern 

1 

Positive Bilanz der verschiedenen vom Kanton unterstützten Ansätze. 
Grangeneuve beteiligt sich stark. Innovationspreis seit 2022 in  
Zusammenarbeit mit Raiffeisen Fribourg/Freibourg. Erhöhung des 
Preisgelds und Verstärkung der Kommunikation.
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7	 Anhang Auswertung der kantonalen  
Massnahmen 2019
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1	 PrØface du Directeur des institutions,  
de l�agriculture et des forŒts 

�

Le Conseiller d�Etat Didier 
Castella, Directeur des  
institutions, de l�agriculture 
et des forŒts

L�agriculture fait face à des tensions Øconomiques, sociales  
et environnementales colossales, trouvons le bon chemin !
�
Le monde agricole fait face à des dØ�s colossaux : une adaptation nØcessaire vers une durabilitØ pour faire  
face aux changements climatiques et aux attentes environnementales, tout en tenant son rôle premier « nourrir 
la population » et contribuer ainsi à l�objectif d�autoapprovisionnement inscrit dans la Constitution fØdØrale.

Produire mieux, oui � produire moins, non ! Tel est le slogan que j�essaie de mettre en �uvre dans le cadre  
de la politique agricole fribourgeoise. Rappelons Øgalement que le monde agricole est trŁs rØsilient et sait 
s�adapter. Les conditions de production n�ont cessØ de changer depuis ces 50 derniŁres annØes, une Øvolution 
massive qui s�est faite avec l�engagement du milieu agricole, en particulier dans notre pays, qui appliquent  
des normes parmi les plus sØvŁres et restrictives au monde.

La rØvolte agricole qui s�est manifestØe au dØbut de l�annØe 2024 a mis en Øvidence l�incertitude Øconomique 
(importante �uctuation des coßts et des revenus1), l�augmentation des charges administratives, les change- 
ments climatiques et l�Øvolution sociØtale (individualisation de la sociØtØ, polarisation ville/campagne) 
comme les quatre grands facteurs qui prØoccupent grandement les agriculteur•rice•s de notre canton,  
et au-delà. Le dialogue a ØtØ sain et constructif, toutefois, il n�est pas possible d�apporter des solutions en un 
coup de baguette magique, il y a donc du travail. Le Canton de Fribourg est conscient des enjeux cruciaux 
et s�engage d�autant plus que l�agriculture reprØsente un domaine central, tant sur le plan Øconomique  
que social et culturel. Pour rappel, 60 % du territoire fribourgeois est dØdiØ à l�agriculture, on compte plus 
de 2500 exploitations et Fribourg produit 7 % de la production totale suisse, alors que sa population 
reprØsente 3 %.

Le secteur agroalimentaire est une prioritØ du Conseil d�Etat qui ambitionne de se positionner en leader  
en la matiŁre. Fribourg hØberge dØjà de nombreuses industries agroalimentaires et prŁs de 20 % des denrØes 
suisses passent par notre territoire. La �liŁre agroalimentaire reprØsente environ 20 % des postes de travail  
du Canton. Le dØveloppement du campus de Grangeneuve et l�arrivØe de l�Institut fØdØral d�Agroscope  
à Posieux, mais aussi le dØveloppement du Campus Agrico à Saint-Aubin sont des ØlØments concrets qui 
permettent de viser de telles ambitions.

En intØgrant les di�cultØs �nanciŁres fØdØrales et cantonales, le Rapport agricole 2024 s�inscrit dans  
un contexte di�cile mais nØanmoins ambitieux. La pØriode est dØterminante puisque la « Berne fØdØrale » 
planche sur la PA30+, il est donc central de faire valoir nos positions pour dØfendre une agriculture 
professionnelle, productive, respectueuse de la qualitØ de vie des exploitantes et des exploitants, de 
l�environnement et des animaux. En tant que vice-prØsident de la ConfØrence des directeurs cantonaux  
de l�agriculture, je m�implique sans retenue pour dØ�nir une stratØgie agricole claire, ambitieuse, tenant 
compte de nos forces et faiblesses ainsi que de notre fort potentiel de dØveloppement.

Au-delà de la pØriode cruciale sur le plan de la plani�cation agricole fØdØrale, nous devons faire face  
aux di�cultØs �nanciŁres, tant à l�Øchelle de la ConfØdØration, qu�à l�Øchelle cantonale. Les perspectives 
�nanciŁres de ces prochaines annØes sont maussades. Le maintien des aides structurelles en faveur  
de l�agriculture est un thŁme à ajouter à tous les dØ�s prØcØdemment mentionnØs. La tâche est grande, 
passionnante et concerne non seulement l�agriculture mais bien la direction globale que nous voulons 
donner à notre sociØtØ de demain.

1	 Ce rapport fait Øgalement of�ce de rapport suite au Postulat 2024-GC-41 « Des prix justes pour les familles paysannes »  
pris en considØration par le Grand Conseil le 3 septembre 2024.
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Dans le Rapport agricole 2019, des mesures ont ØtØ dØ�nies en fonction des sept axes stratØgiques. Avant 
de dØbuter la rØdaction du rapport agricole 2024, une Øvaluation de ces mesures a ØtØ e�ectuØe quant à 
leur rØalisation par axe (Øtat : �n 2023). Dans l�ensemble, on peut constater que la majoritØ des mesures ont 
ØtØ mises en �uvre avec succŁs : 82 % ont ØtØ rØalisØes, 17 % ont ØtØ rØalisØes partiellement et 1 % n�est pas 
rØalisØ. Vous trouverez l�Øvaluation dØtaillØe des 88 mesures dans l�annexe. 

Axe stratØgique Mesure 
rØalisØe

Mesure 
partiellement 
rØalisØe

Mesure  
non rØalisØe

Production agricole et �liŁres 10 1 0

Recherche, formation et conseil 12 0 1

Exploitation familiale et dØveloppement social 6 0 0

SØcuritØ alimentaire et santØ animale 12 3 0

Ressources naturelles 15 3 0

Savoir-faire et outils de production 7 4 0

Paiements directs 10 4 0

Total (88) 72 15 1

2	 Évaluation des mesures cantonales 2019

�
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Pour Fribourg, plusieurs critŁres entrent en considØration avant toute intervention fØdØrale. Si, par 
exemple, une dØcision du Parlement fØdØral entraîne des coßts �nanciers ØlevØs ou provoque une charge 
administrative importante, le canton se doit de rØagir. L�objectif à long terme pour notre canton est de 
renforcer sa position, dØjà stratØgique, dans le secteur agroalimentaire. C�est donc avec cette vision qu�il 
tente d�in�uencer l�orientation de la politique agricole et alimentaire suisse dans son intØrŒt. La production 
alimentaire doit Œtre durable, tout en permettant aux acteur•rice•s de l�agriculture et de l�agroalimentaire  
de maintenir et de dØvelopper leurs exploitations dans un environnement de plus en plus concurrentiel. 
L�accent reste mis sur l�innovation, l�amØlioration de la valeur ajoutØe, et le positionnement des produits 
dans le pays et à l�Øtranger.

De la PA22+ � 
�
Le dØveloppement de la Politique agricole nationale fait actuellement l�objet de discussions au Parlement 
fØdØral. Suspendue durant la session de printemps 2021, la PA22+ Politique agricole à partir de 2022 a  
ØtØ adoptØe sous une forme rØduite lors de la session d�ØtØ 2023. Ces changements sont dØsormais appliquØs  
au niveau de l�ordonnance. En parallŁle, le Parlement a chargØ le Conseil fØdØral de rØdiger un rapport  
sur la « Future orientation de la politique agricole ». Ce rapport, approuvØ par le Parlement fØdØral le 
22�juin 2022, dØmontre comment le secteur agroalimentaire suisse pourra à l�avenir contribuer davantage 
à la sØcuritØ alimentaire. L�ensemble du systŁme alimentaire, de la production à la consommation, est pris 
en compte dans ces rØ�exions. 

De plus, le Conseil fØdØral indique dans ledit rapport la voie à suivre en matiŁre de politique agricole, 
jusqu�à la prochaine grande rØforme qui entrera en vigueur en 2030. Cette voie comprend trois Øtapes :

 > 1��� Øtape : Initiative parlementaire 19.475 RØduire les risques liØs à l�utilisation des produits phyto-
sanitaires et les pertes d�ØlØments nutritifs. 
 
Les mesures urgentes de la PA22+ visant à rØduire les risques liØs à l�utilisation de produits phyto
sanitaires et les pertes d�ØlØments nutritifs lors de l�utilisation d�engrais ont ØtØ mises en �uvre sous forme 
d�adaptations d�ordonnances à partir de 2023. 

 > 2� Øtape : mise en �uvre du mini-paquet PA22+ à partir de 2025. 
 
Les mesures dans le domaine de la durabilitØ Øconomique et sociale de la PA22+ doivent entrer  
en vigueur en 2025. Elles comprennent plusieurs actions comme le soutien à l�assurance rØcolte,  
la protection sociale obligatoire, la promotion de la numØrisation ou le regroupement de la mise  
en rØseau et de la qualitØ du paysage. 

 > 3� Øtape : la future politique agricole PA30+ à partir de 2030 dans un systŁme alimentaire global.

3	 Politique agricole de la ConfØdØration

�
Fribourg est l�un des principaux cantons agricoles de Suisse. Il est donc naturel que le Conseil d�Etat fribourgeois 
s�intØresse particuliŁrement à la politique agricole et s�engage pour une agriculture professionnelle, productive, 
respectueuse de la qualitØ de vie des exploitantes•e•s, de l�environnement et des animaux. Si les grandes dØcisions 
liØes à la politique agricole se prennent en majoritØ au c�ur de la Berne fØdØrale, les cantons, partie intØgrante  
du systŁme fØdØraliste, ont le droit et le devoir de s�impliquer à leur niveau.
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4	 Politique agricole fribourgeoise

�

« L�agriculture fribourgeoise est professionnelle, productive, respectueuse de la qualitØ de vie des 
exploitant•e•s, de l�environnement et des animaux. » 

Cette dØ�nition englobe plusieurs thŁmes. L�axe « Øconomie et innovation » comprend la mise en �uvre  
de la stratØgie alimentaire, du dØveloppement du campus de Grangeneuve et de la promotion d�une 
agriculture innovante. L�axe « transition Øcologique » concerne la mise en �uvre du plan climat pour une 
agriculture rØsiliente, la protection des sols, la protection des eaux ainsi que la mise en �uvre de la 
stratØgie biodiversitØ. Quant au troisiŁme axe traitant de la« cohØsion sociale », il est devenu un thŁme 
important avec la « RØvolte agricole » actuelle. Ces thŁmes sont mis en lien dans le prØsent rapport avec  
les sept axes stratØgiques dØjà prØsentØs dans le Rapport agricole prØcØdent datant de 2019. 

Comme expliquØ au chapitre 3, la politique agricole est avant tout ØlaborØe au niveau fØdØral, sans oublier 
que dØsormais, d�autres politiques sectorielles de la ConfØdØration, comme l�amØnagement du territoire  
ou la politique environnementale, exercent une forte in�uence sur l�agriculture. ChargØ de l�exØcution de 
cette politique fØdØrale, Fribourg, en tant que canton orientØ vers la production, tient à faire valoir sa vision  
dans l�Ølaboration de la future politique agricole fØdØrale 2030 : Produire mieux, oui � produire moins, non. 
Un message concret qui se dØcline pour chacun des axes du rapport agricole. 

Le canton de Fribourg veut se positionner en tant que leader dans le secteur agroalimentaire. Le Conseil 
d�Etat a inscrit cette vision pour la troisiŁme fois dans son programme gouvernemental, con�rmant ainsi 
qu�elle s�Øtablit sur le long terme. Elle s�intŁgre dans les trois axes stratØgiques du programme gouvernemental 
2022-2026, qui sont « Øconomie et innovation », « cohØsion sociale » et « transition Øcologique ».

La vision du Conseil d�Etat
�
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État de la situation
�

L�agriculture fribourgeoise en gØnØral
�
MŒme s�il a connu la plus forte croissance dØmographique de toutes les rØgions d�Europe, le canton de 
Fribourg reste fortement marquØ par l�agriculture. Cette croissance crØe de la prospØritØ, mais menace de 
plus en plus les bases de la production agricole, en particulier le sol. Il est donc d�autant plus important  
de prendre soin de cette ressource non renouvelable. Les surfaces agricoles reprØsentent encore 60 %  
du territoire cantonal, dont les deux tiers sont composØs de prairies et de pâturages, qui servent avant tout  
à la production laitiŁre dans la rØgion des collines et de montagnes. Les plaines sont davantage orientØes  
vers les grandes cultures et les cultures maraîchŁres qui gagnent en importance avec l�Øvolution des 
habitudes alimentaires. 

L�agriculture fribourgeoise est connue en Suisse et dans le monde entier pour ses fromages, comme  
le GruyŁre AOP et le Vacherin fribourgeois AOP, ainsi que pour ses autres produits AOP (Poire à Botzi, 
Cuchaule, Jambon de la Borne et Boutefas), ses produits du terroir et des produits industriels spØci�ques 
(chocolat, Nespresso). Un emploi sur cinq dans le canton de Fribourg a trait au secteur alimentaire et  
un produit agricole sur cinq en Suisse est liØ au canton de Fribourg. En tant que bien culturel, l�Øconomie 
alpestre revŒt un fort caractŁre identitaire et est Øgalement importante pour le tourisme. Elle a d�ailleurs  
ØtØ inscrite au patrimoine immatØriel de l�UNESCO en dØcembre 2023. Plus petite rØgion viticole de 
Suisse, le Vully est Øgalement une rØgion magni�que avec des produits d�exception. 

L�agriculture fribourgeoise est dynamique et diversi�Øe. Ses structures d�exploitation modernes et ses 
agriculteurs et agricultrices motivØ•e•s et formØ•e•s sont autant d�atouts qui lui permettent de rester concur-
rentielle. L�agriculture fribourgeois fait aussi rimer traditions avec innovation. La numØrisation, les robots  
ou les drones sont dØjà une rØalitØ pour les exploitant•e•s qui en parallŁle doivent tenir compte des 
exigences, sans cesse croissantes, en matiŁre de protection de l�environnement et des animaux. Le progrŁs 
technique a rØduit le travail physique dans l�agriculture, mais les familles paysannes sont confrontØes  
à de nouveaux dØ�s sociaux et Øconomiques. 

Comme dans toute la Suisse, l�agriculture fribourgeoise est en constante Øvolution : certaines exploitations 
cherchent des alternatives, des marchØs de niche ou de nouveaux types de production, tandis que d�autres 
continuent à miser sur une production mixte a�n de rØpartir les risques ou d�essayer de nouvelles approches. 
D�autres encore choisissent la spØcialisation, avec les investissements nØcessaires en consØquence. Cette 
diversitØ de modŁles est positive dans la mesure oø elle o�re des perspectives à un large Øventail d�exploita-
tions. Le dØ� pour Fribourg est d�accompagner cette Øvolution par un cadre juridique �able et des mesures 
de politique agricole raisonnables. Point commun de toutes ces exploitations : elles doivent faire face aux 
dØ�s du dØveloppement durable.

Cette thØmatique a ØtØ mise en Øvidence et dØclinØe en di�Ørents points au sein du mouvement de la 
« RØvolte agricole » : 

 > Économie : en plus de la vaste restructuration qu�elle a dØjà subie, l�agriculture est confrontØe à l�incerti-
tude Øconomique. Les coßts sont soumis à de fortes �uctuations, par exemple l�Ønergie, les engrais et  
les produits phytosanitaires, de mŒme que les revenus de la production. Sans mesures Øtatiques, les consØ- 
quences seraient graves, notamment pour les exploitant•e•s qui fournissent les « matiŁres premiŁres »  
de transformation (lait, cØrØales, olØagineux, betteraves sucriŁres, etc.). 

 > Environnement : les changements climatiques entraînent des conditions mØtØorologiques de plus  
en plus extrŒmes, telles que les inondations, la sØcheresse et les tempŒtes, qui ont des rØpercussions sur 
l�agriculture. Si l�agriculture fribourgeoise a commencØ à s�adapter à ces nouvelles conditions (mØthodes 
de culture, irrigation, systŁmes d�Ølevage, etc.), des e�orts supplØmentaires sont toutefois nØcessaires. 
Des pistes de rØ�exion sont suivies dans ce sens dans le cadre du plan climat agriculture.

 > SociØtØ : les pressions Øconomiques et environnementales liØes à l�Øvolution de la sociØtØ (individuali
sation de la sociØtØ, fossØ entre ville et campagne, modŁles familiaux, tertiarisation du monde du travail) 
augmentent les risques psychosociaux auxquels les agriculteur•rice•s sont exposØ•e•s. 
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Statistiques
�

Comparaison intercantonale 
�
Les secteurs primaire et secondaire du canton de Fribourg sont proportionnellement plus importants en 
comparaison de la moyenne suisse et de celle des cantons voisins. Cela s�explique notamment par la faiblesse 
de son secteur tertiaire et la part importante de la population fribourgeoise travaillant à l�extØrieur du 
canton. En consØquence, le rapport entre le nombre d�emplois et le nombre d�habitants est plus faible que 
dans les cantons voisins (Emplois/population : FR 0,48 ; VD 0,57 ; BE 0,62 ; CH 0,61). Il en va de mŒme 
pour le PIB par habitant. Le canton peut en revanche compter sur un secteur secondaire dynamique, dans 
lequel le secteur alimentaire joue un rôle important. 

L�agriculture fribourgeoise se caractØrise par une forte production d�animaux de rente, notamment de 
bØtail laitier. L�Øcart avec le canton de Vaud, oø la production vØgØtale est dominante, est particuliŁrement 
important. Cela s�explique notamment par l�aptitude des terres agricoles à servir de pâturages, la possibilitØ 
de fabriquer des produits à forte valeur ajoutØe, la prØsence de grandes entreprises de transformation  
dans le canton, mais aussi par le haut niveau de l�Ølevage bovin (cf. notoriØtØ nationale et internationale  
de la gØnØtique fribourgeoise) et certainement aussi par l�importance des traditions fribourgeoises liØes  
à l�Ølevage (BØnichon, dØsalpe, etc.). 

La rentabilitØ agricole est assez uniforme en comparaison cantonale. Les statistiques nationales ne 
permettent pas de faire une rØelle distinction. Cependant, en raison des rØalitØs des di�Ørents marchØs,  
les di�Ørences de prix sont assez importantes.

David Aeschlimann, respon-
sable du Secteur Services  
de Grangeneuve :
« Les statistiques agricoles 
fournissent les informations 
nØcessaires pour Øvaluer l�im-
pact des politiques, plani�er 
des stratØgies de dØveloppe-
ment et rØpondre aux dØ�s 
environnementaux. Nous  
collaborons avec le Service  
de la statistique, les autoritØs 
fØdØrales et les centres de  
recherche pour travailler sur  
des rØfØrences communes  
permettant de situer l�agricul
ture fribourgeoise. »
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Moyens cantonaux en faveur de l�agriculture (subventions et prŒts)
�

Comptes 2018 Comptes 2023

Subvention pour la promotion des produits et le dØveloppement Øconomique 2�098�976 2�550�078

Part cantonale pour les mesures RØseaux, QualitØ du paysage, Protection des eaux 1�956�508 1�953�386

Subvention pour Etablissement d�assurance des animaux de rente (SANIMA) 1�259�806 1�145�855

Subvention pour les aides structurelles 7�570�553 7�649�057

dont pour les amØliorations fonciŁres 5�482�873 4�364�240

dont pour les constructions rurales 2�087�680 3�284�817

Fonds AmØliorations fonciŁre (AF) 706�131 781�964

Autres subventions : apiculture, Øconomie alpestre, estivage, organisations professionnelles 281�997 280�341

Total des subventions4 13�873�971 14�360�681

  

Total des prŒts (PrŒts du Fonds rural) 2�948�000 4�479�000

4	 D�autres subventions sont versØes à l�agriculture à travers des budgets des stratØgies transversales comme le plan climat, le plan d�action phyto et la stratØgie agroalimentaire.

Les paiements directs fØdØraux constituent le soutien �nancier le plus important pour l�agriculture 
fribourgeoise. La comparaison des chi�res entre 2018 et 2023 montre que les montants rØmunØrant  
les prestations des agriculteur•rice•s sont restØs stables à environ CHF 191,5 millions, malgrØ quelques 
adaptations des contributions en 2023. 

Les moyens cantonaux en faveur de l�agriculture, quant à eux, ont ØvoluØ entre 2018 et 2023. L�augmentation 
est essentiellement due à l�augmentation du budget pour la promotion des produits et au dØveloppement 
Øconomique. Les frais de fonctionnement des services de l�Etat, en lien direct avec l�agriculture, reprØsentent 
environ CHF 27 millions en 2023, soit une augmentation d�environ 5 % qui re�Łte la hausse des coßts de 
l�administration (frais de personnel, informatique, etc.).

A cela s�ajoutent les subventions fØdØrales pour les amØliorations fonciŁres (CHF 10,2 millions), les prŒts 
sans intØrŒt du Fonds AmØliorations fonciŁres cantonal (CHF 4,5 millions) et les prŒts accordØs par les 
crØdits d�investissement de la ConfØdØration (CHF 35 millions). L�augmentation constatØe en comparant 
2023 à 2018 signi�e que l�agriculture fribourgeoise est dynamique et prŒte à investir dans le futur. 

Ressources annuelles disponibles
�

Moyens fØdØraux en faveur de l�agriculture (Paiements directs, subventions et prŒts)
�

Comptes 2018 Comptes 2023

Subventions fØdØrales amØliorations fonciŁres 7�253�547 10�216�668

Paiements directs y compris contribution pour cultures des champs 191�400�666 191�566�919

CrØdits d�investissements et aides aux exploitations paysannes (prŒts) 23�381�400 34�940�000
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5	 Axes stratØgiques

�
Le canton de Fribourg se caractØrise par un secteur agroalimentaire performant qui comprend la  
production agricole (6 % des emplois) et sa transformation (4 % des emplois). Si on Ølargit le secteur  
à la restauration, le commerce, les tâches administratives, etc. (10 % des emplois), l�agroalimentaire 
reprØsente 20 % des emplois au total. 

La valeur de production de l�agriculture fribourgeoise a atteint environ CHF 1,1 milliard en 2022, dont 
environ CHF 200 millions de paiements directs, soit 18 % de la valeur de production (en comparaison : 
GE�9 % ; CH 20 % ; GR 42 %). L�agriculture fribourgeoise reprØsente 5 % de la production vØgØtale et 10 % 
de la production animale du pays. 

En aval, le canton dispose d�un important rØseau d�entreprises pour la premiŁre transformation et la distri- 
bution à travers le pays et le monde entier, ce qui permet de gØnØrer de la valeur ajoutØe et des emplois.  
Ce secteur transforme, non seulement les produits fribourgeois, mais aussi ceux en provenance du reste  
du pays. Ainsi, 10 à 20 % des denrØes alimentaires suisses transitent par Fribourg (selon les branches).  
Le canton produit trois fois plus de denrØes que sa population n�en consomme. Si la politique agricole et les 
moyens qui lui sont accordØs sont essentiellement du ressort de la ConfØdØration, le Conseil d�Etat a arrŒtØ 
une stratØgie ambitieuse dans le but de devenir le leader suisse du secteur agroalimentaire. 

La politique agricole cantonale repose sur sept axes stratØgiques dØ�nis dans « La vision du Conseil d�Etat » :

 > Axe 1 : Production agricole et �liŁres

 > Axe 2 : Recherche, formation et conseil

 > Axe 3 : Exploitation familiale et dØveloppement social

 > Axe 4 : SØcuritØ alimentaire et santØ animale

 > Axe 5 : Ressources naturelles 

 > Axe 6 : Outils de production 

 > Axe 7 : Paiements directs et revenu agricole

Les objectifs de ces axes, ainsi que les mesures cantonales permettant de les atteindre sont prØsentØs 
ci-dessous. Les mesures du programme gouvernemental sont signalØes en note de bas de pages. 

Pascal Toffel, directeur  
de Grangeneuve : 
« L�innovation dans le secteur 
agricole et agroalimentaire,  
par exemple par la mise en 
valeur de la biomasse, amŁne 
des solutions concrŁtes  
pour une production agricole 
durable et rØsiliente. »
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Contexte et dØ�s
�
Depuis 2020, la production agricole de denrØes alimentaires a renforcØ sa place de mission principale  
de l�agriculture. Si la pandØmie de covid avait dØjà amorcØ ce mouvement, la situation politique mondiale 
incertaine avec, entre autres, les con�its en Ukraine et à Gaza, a renforcØ la prise de conscience des 
consommatrices et consommateurs en Suisse que l�agriculture indigŁne o�re une certaine sØcuritØ. Une 
situation Øconomique saine des exploitations agricoles est donc importante pour la prospØritØ à long terme 
de ce secteur. Dans ce contexte, il faut Øgalement tenir compte des dØ�s liØs à l�Øvolution du climat. Le 
dØveloppement ciblØ de la production agricole, en collaboration avec les autres acteur•rice•s des chaînes  
de valeur ajoutØe, permet de crØer des systŁmes rØsilients. Le Canton soutient ces activitØs et o�re en outre, 
par le biais de sa stratØgie alimentaire, une aide concrŁte aux innovations des entreprises fribourgeoises. 

Lors des « rØvoltes agricoles » du dØbut de l�annØe 2024, initiØes dans les pays voisins avant d�Œtre organisØes 
en Suisse, trois revendications ont ØtØ exprimØes à travers le mØcontentement et la peur de l�avenir des 
agriculteur•rice•s :  des conditions-cadre stables et sßres ; une rØduction signi�cative des charges administra-
tives ; ainsi qu�une rØmunØration Øquitable des produits sur le marchØ. Ce sont des besoins qui s�appliquent 
à toute activitØ Øconomique. Ils sont la condition d�un dØveloppement Øconomique et social sain à long 
terme. Le canton de Fribourg, avec son secteur agroalimentaire fort, tient à promouvoir et soutenir ces 
conditions-cadre. Aux aspects Øconomiques s�ajoutent des valeurs telles que l�identi�cation, le plaisir,  
la solidaritØ et le lien qu�entretiennent les Fribourgeoises et les Fribourgeois avec la terre. 

Comme mentionnØ dans la prise de position du Conseil d�Etat sur le Postulat 2024-GC-41 Des prix justes 
pour les familles paysannes, le canton de Fribourg est un grand producteur agricole et, en raison de sa 
faible population, un important exportateur. Dans les principaux produits tels que le fromage, les cØrØales, 
les pommes de terre, la volaille, la viande bovine et porcine, le canton de Fribourg produit environ 2 à 
3�fois plus que ce qui est consommØ localement. Ainsi, une grande partie des produits sont exportØs hors 
du canton, ce qui rØduit les possibilitØs de raccourcir davantage les circuits. Toutefois, ceux-ci doivent  
Œtre envisagØs à une Øchelle supra cantonale, dØpassant ainsi les frontiŁres cantonales. Dans une perspective 
plus large, europØenne voire mondiale, la consommation de produits indigŁnes rØpond largement à la 
notion de circuits courts.

Un levier important pour promouvoir les circuits courts et la production Øconomique de produits 
alimentaires de base est la collaboration avec la restauration collective. Il est bien connu que cette derniŁre 
est particuliŁrement ouverte et dispose d�une marge de man�uvre lorsqu�il s�agit de collaborer avec des 
fournisseurs locaux. L�o�re rØgionale et une communication proactive permettent de sensibiliser de larges 
segments de clientŁle. Terroir Fribourg fait avancer ce dØveloppement sur mandat du Canton sous le  
logo « Cuisinons notre rØgion ». AprŁs la mise en place d�un rØseau d�Øtablissements et l�Ølaboration d�un 
catalogue de critŁres pour une o�re saine et durable, en collaboration avec Fourchette verte, la nouvelle 
plateforme De-Saison.ch doit dØsormais permettre de renforcer ce rØseau. Au 1er juin 2024, environ 
30�Øtablissements ont adhØrØ à la dØmarche « Cuisinons notre rØgion ». Cette derniŁre doit dØsormais  
se dØvelopper et Œtre portØe dans d�autres cantons de la Suisse latine. A travers Terroir Fribourg, le canton 
soutien aussi la promotion des produits « regio.garantie ». Par ailleurs, il ne faut pas oublier, que les grands 
distributeurs ont depuis quelques annØes leur propre dØmarche rØgionale � programmes qui contribuent 
aussi aux circuits courts.

Comme son nom l�indique, le prix cantonal à l�innovation agricole a ØtØ crØØ en 1998 pour encourager 
l�innovation. Depuis la premiŁre Ødition, il constitue un instrument important pour la promotion de  
la crØativitØ des entreprises individuelles et des coopØrations au sein de l�agriculture et de la �liŁre alimen-
taire. Tous les deux ans, les projets les plus innovants sont rØcompensØs. Autre prix dans le mŒme domaine 
mais annuel cette fois-ci, Star�Terre encourage des starts-ups de toute la Suisse romande. Avec ce dernier,  
le canton mise en outre sur un renforcement de la collaboration intercantonale. 

Avec 9,2 %, l�agriculture biologique fribourgeoise est moins dØveloppØe qu�au niveau national. Cela 
s�explique notamment par la forte position du GruyŁre AOP et du Vacherin fribourgeois AOP, qui 
proposent des alternatives Øconomiques et Øcologiques intØressantes. L�agriculture biologique propose 

Axe 1 : Production agricole et �liŁres 
�

Statistiques

Production

139 Mio (env. 40 % du lait)  
de litres de lait de centrale valo-
risØ en lait de consommation, 
yoghourt, beurre, etc. 

183 Mio (env. 60 %) de  
litres de lait de fromagerie 
transformØs en 20 Mio  
de kg de GruyŁres et Vacherin 
fribourgeois AOP. Restent  
env. 180 Mio de litres de petit 
lait à valoriser 

Env. 3,3 fois plus de fromage 
produit dans le canton que 
consommØ

Env. 3,3 fois plus de cØrØales 
pani�ables produites dans  
le canton que consommØes

Env. 3,9 fois plus de pommes 
de terre produites dans le  
canton que consommØes

Env. 2 fois plus de viande  
bovine produite dans le canton 
que consommØe

Env. 1,6 fois plus de viande 
porcine produite dans le canton 
que consommØe

Env. 2,6 fois plus de volaille 
produite dans le canton que 
consommØe

Sources :  
FSFL, OFS, USP, GELAN
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Contexte et dØ�s
�
Face à la complexitØ du contexte dans lequel Øvoluent aujourd�hui les exploitations agricoles et les 
acteur•rice•s des �liŁres, la compØtence est une nØcessitØ. Celle-ci s�acquiert par une formation initiale  
solide et adaptØe aux conditions-cadre actuelles, ainsi que par une formation continue axØe sur les besoins 
individuels et par un conseil ciblØ aux professionnel•le•s en activitØ. Les (futur•e•s) agriculteur•rice•s du 
canton de Fribourg disposent d�une o�re complŁte à cet e�et. Sur le campus de Grangeneuve, des synergies 
peuvent Œtre exploitØes grâce aux �liŁres de formation des di�Ørents mØtiers de la nature. Le lien voulu  
entre l�enseignement et la vulgarisation garantit un enseignement axØ sur la pratique. Le nouveau site 
principal de la station de recherche agronomique Agroscope, Øgalement situØ à Posieux, et qui devrait Œtre 
ancrØ dans l�ordonnance sur la recherche agronomique (915.7 ORAgr) en 2025, permettra de lier plus 
Øtroitement encore la recherche, la formation, la vulgarisation et la pratique dans le canton de Fribourg. 

Grangeneuve assure les formations professionnelles initiale et supØrieure et la formation continue dans  
les domaines suivants :

 > Agriculture

 > Économie familiale

 > 	Économie forestiŁre

 > 	Horticulture

 > 	Industrie laitiŁre et technologie alimentaire

La plupart de ces o�res existent dans les deux langues, ce qui permet à Grangeneuve de se positionner 
comme un pont entre la Suisse romande et la Suisse alØmanique. Les professions sont constamment 
rØformØes par le SecrØtariat d�Etat à la formation, à la recherche et à l�innovation (SEFRI), de sorte que 
l�o�re correspond e�ectivement aux besoins du marchØ. Les thŁmes des cours de formation continue  
de Grangeneuve sont rØguliŁrement mis à jour et adaptØs aux souhaits et besoins des client•e•s. 

La proximitØ des di�Ørentes orientations professionnelles est un atout indØniable. Dans l�environnement 
complexe d�aujourd�hui, l�Øchange interprofessionnel et la mise en rØseau au sein des chaînes de crØation  
de valeur et au-delà, permettent d�amØliorer la rØsilience des branches. Les compØtences dans le domaine 
de l�agriculture ont ØtØ considØrablement renforcØes par la fusion du Centre de conseils agricoles avec le 
Service de l�agriculture en 2022. Grâce à la proximitØ du conseil aux professionnel•le•s d�une part et des 
prestations d�exØcution de la loi sur l�agriculture d�autre part, Grangeneuve peut s�adapter en permanence 
et encore plus rapidement aux conditions-cadre actuelles et aider les chef•fe•s d�exploitation à se positionner 
avec succŁs sur le marchØ. 

Le campus de Grangeneuve se dØveloppe rapidement. AprŁs l�inauguration de la Ferme Øcole en 2021,  
le Grand Conseil a accordØ un crØdit en 2022 dØdiØ au projet de rØnovation de La Grange Neuve. Dans  
le bâtiment historique de l�ancienne Øtable, un nouveau magasin, une nouvelle fromagerie de formation  
et une salle polyvalente seront construits. En outre, le centre de compØtence national pour le lait cru verra 
le jour sur le site. Sur le campus voisin d�Agroscope, les nouveaux bâtiments seront inaugurØs et accueille-
ront les futur•e s collaborateur•rice•s de la station fØdØrale à Posieux. Ce dØmØnagement du site principal  
de l�institut national de recherche agronomique dans le canton de Fribourg reprØsente un renforcement 
Øvident du canton agricole. Les directions de Grangeneuve et d�Agroscope mŁnent des Øchanges intensifs 
pour rapprocher les deux structures et positionner le campus Grangeneuve-Agroscope comme l�artŁre 
principale du secteur agroalimentaire suisse.  

Axe 2 : Recherche, formation et conseil
�

Nadine Degen, responsable  
de la section Agriculture et 
directrice adjointe de 
Grangeneuve : 
« L�Øchange et l�Øtroite collabo-
ration entre la recherche, le 
conseil et l�enseignement avec 
la pratique sont les ØlØments 
clØs qui offrent aux entreprises 
les conditions-cadre dont elles 
ont besoin pour aujourd�hui et 
pour demain. »
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Contexte et dØ�s
�
A Fribourg, comme ailleurs en Suisse, l�agriculture a vØcu une profonde mutation structurelle depuis  
une vingtaine d�annØes. Ces transformations se poursuivent aujourd�hui avec les attentes et les exigences 
rØguliŁrement renouvelØes de la politique agricole fØdØrale, des marchØs et de la sociØtØ. Un certain 
nombre d�agriculteur•rice•s suisses et fribourgeois•e•s se retrouvent ainsi sous une pression grandissante,  
gØnØrant des tensions au sein des exploitations et des familles. A cela s�ajoute un certain isolement  
car de nombreux•euse•s agriculteur•rice•s travaillent et vivent de plus en plus seul•e•s sur leur exploitation.

Leurs conditions de travail sont en gØnØral plus di�ciles que pour la majoritØ de la population. Deux tiers 
de ces personnes travaillent plus de 50 heures par semaine, auxquelles s�ajoute encore le week-end, et leur 
situation �nanciŁre est moins bonne que dans d�autres secteurs professionnels. Le risque de surmenage  
est ØlevØ et la proportion de burnout dans ce secteur professionnel est deux fois supØrieure à la moyenne 
nationale. Parmi les facteurs de stress �gurent notamment les soucis �nanciers en rapport avec l�instabilitØ 
des marchØs et la concurrence, la remise de l�exploitation et la relŁve intrafamiliale toujours plus di�cile,  
la surcharge de travail et l�isolement des agriculteur•rice•s. La mØcanisation a permis de rØduire le recours  
à la main d��uvre, mais a accentuØ aussi l�isolement. Ce stress peut entraîner des rØpercussions sur l�Øtat  
de santØ physique et psychique. Et comme pour tout•e indØpendant•e, la maladie, mŒme passagŁre, est 
source de tracas considØrables. Ces conditions peuvent aussi Œtre la cause de di�cultØs sociales en rapport 
par exemple avec l�endettement, le manque de revenu ou des con�its familiaux. Le mal-Œtre et la souf-
france ressentis par certain•e•s agriculteur•rice•s ne touchent heureusement qu�une minoritØ de personnes, 
mais cette situation psycho-sociale mØrite une attention particuliŁre des Directions et Services de l�Etat.

Pour mØmoire, l�Øtude du Professeur JØrØmie Forney sur les risques psycho-sociaux des agriculteurs et 
agricultrices du canton de Fribourg avait abouti principalement à trois recommandations en 2018 :

a.	 Du soutien au dØveloppement des liens et au dØcloisonnement agricole, par exemple par les systŁmes  
de vente directe, les paniers livrØs directement aux consommateur•rice•s, l�organisation d�ØvŁnements  
à la ferme, qui contribuent à un dØcloisonnement agricole et à une meilleure comprØhension mutuelle

b.	 De la formation et du conseil aux agriculteur•rice•s qui peuvent davantage thØmatiser les questions en 
rapport avec les facteurs de protection

c.	 L�importance de renforcer la cellule de soutien aux exploitations en di�cultØs (cellule AED)

Le concept de soutien mis sur pied à l�attention des exploitations agricoles a donc ØtØ renforcØ, en tenant 
compte des recommandations de cette Øtude. Nous avons ainsi mis sur pied la formation d�environ 200 
sentinelles en contact rØgulier avec les familles paysannes, dans le but de les sensibiliser à la question du 
risque de suicide et à la maniŁre de rØagir face aux situations de dØtresse. Ces cours « sentinelle » sont 
�nancØs par la Direction de la santØ et des a�aires sociales (DSAS) (via le budget de promotion de la santØ 
et prØvention) et la Direction des institutions, de l�agriculture et des forŒts (DIAF).

ParallŁlement à ce dispositif de dØtection, un rØseau de mentors a ØtØ mis en place a�n de disposer de 
personnes d�appui pour accompagner les agriculteurs et les agricultrices en di�cultØ. Pour sortir un•e 
agriculteur•rice de cette situation de dØtresse, il s�agit bien sßr de lui apporter un soutien social et humain, 
mais aussi de l�aider à se mettre à jour sur le plan administratif, de lui proposer des solutions techniques 
pour le ou la soulager dans son travail, ou alors de lui apporter des conseils de gestion. Dans chacun de  
ces destins personnels, la cellule AED met en place, avec la personne en di�cultØ, un plan de mesures, un 
programme menØ Øtape par Øtape pour l�extraire de sa situation di�cile. Di�Ørent•e•s spØcialistes sont  
à disposition : mØdecin, assistant•e social•e, spØcialiste technique ou de gestion, comptable, juriste, mØdia- 
teur•rice ou encore aumônier•Łre. Le mentor accompagnera l�agriculteur•rice et sera sa personne de 
rØfØrence.

Axe 3 : Exploitation familiale et Øvolution sociale
�

Samuel Joray, responsable  
du secteur StratØgies  
d�entreprise de Grangeneuve : 
« Les mesures mises en place 
depuis 2019 contribuent à  
un accompagnement ef�cace 
des agriculteur•rice•s en  
a acquis une reconnaissance  
et une visibilitØ qui font d�elle 
un acteur incontournable,  
mais nØanmoins discret,  
au bØnØ�ce de celles et ceux 
qui en ont besoin. La base  
inter-directionnelle DSAS  
et DIAF lui donne des pers
pectives solides. »
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Axe 4 : SØcuritØ alimentaire et santØ animale
�

Contexte et dØ�s
�
La lutte contre les Øpizooties8 est centrale dans le canton de Fribourg oø la densitØ de la dØtention,  
notamment bovine, et la qualitØ gØnØtique du cheptel reprØsentent un dØ� quotidien. La santØ des animaux 
est une des prØoccupations majeures du Service de la sØcuritØ alimentaire et des a�aires vØtØrinaires 
(SAAV). La mise en place de mesures de lutte et leur suivi mobilisent de nombreux•ses acteurs et actrices  
au sein du SAAV, mais Øgalement les vØtØrinaires praticiens et patriciennes sur le terrain, les laboratoires 
d�analyse et les exploitant•e•s, a�n de pouvoir garantir et protØger la santØ des animaux et ainsi permettre  
la production de denrØes alimentaires de qualitØ.

Deux grands plans de lutte vont Œtre mis en place à partir d�octobre 2024 : le renforcement des mesures  
de lutte contre la diarrhØe virale bovine (BVD) pour faire reconnaître indemne la Suisse et un assainisse-
ment du piØtin des moutons, pathologie touchant les onglons. Ces plans dØbuteront en octobre 2024  
et s�Øtaleront sur une durØe de trois ans pour la dØ�nition du nouveau statut indemne de BVD, et sur cinq 
ans pour le piØtin.

La situation sanitaire à l�Øchelle nationale et internationale est trŁs dynamique, notamment en ce qui 
concerne les Øpizooties hautement contagieuses. Ces Øpizooties, comme la grippe aviaire qui a dØjà touchØ 
la Suisse, ou la peste porcine africaine, nØcessitent une grande rØactivitØ et une collaboration entre les 
di�Ørents services, notamment avec les gardes-faune pour la surveillance de la faune sauvage, principal 
vecteur de ces maladies. 

Depuis la �n janvier 2024, le virus de la peste porcine africaine est bien implantØ en Italie. DØsormais  
à seulement 60�km des frontiŁres du Tessin, il touche Øgalement l�Est de l�Allemagne, à la frontiŁre avec  
la Pologne. Ino�ensive pour l�homme, c�est la population des sangliers qui est majoritairement atteinte, 
mais les exploitations de porcs domestiques peuvent aussi Œtre touchØes, tout comme les produits de 
charcuterie qui sont Øgalement des vecteurs possibles compte tenu de la persistance du virus dans ceux-ci. 

De ce fait, le tra�c de personnes et de marchandises entre nos pays reprØsente un risque non nØgligeable 
d�introduction du virus en Suisse. Les di�Ørents services concernØs (notamment SAAV, SANIMA, Service 
des forŒts et de la nature) se prØparent activement à l�arrivØe de la peste porcine africaine sur sol suisse.  
A�n de rØpondre à ces dØ�s sanitaires, le canton de Fribourg s�est dotØ d�une Øquipe d�intervention en cas 
d�Øpizooties (EICE), conjointement gØrØe par le SAAV et l�Etablissement d�assurance des animaux de 
rente SANIMA. Cette Øquipe est constituØe de 26 membres, tou•te•s acteur•rice•s dans la �liŁre agroalimen-
taire (dØtenteur•rice•s d�animaux de rente, vØtØrinaires, boucher•Łre•s, collaborateur•rice•s du SAAV et  
de SANIMA) et possŁde un local centralisØ.

La dØtention conforme et le souci du bien-Œtre des animaux de rente sont des autres aspects de la sØcuritØ 
alimentaire et sanitaire. Le recensement et son contrôle sont les premiŁres Øtapes d�un suivi e�cace de la 
qualitØ de la dØtention dans les Øtables et sont indispensables à la mise en place des mesures de lutte dans 
le cadre de la gestion des Øpizooties.

8	 La loi fØdØrale dØ�nit les Øpizooties comme Øtant des maladies animales transmissibles, certaines pouvant se transmettre aussi  
à l�Œtre humain (zoonose). Les Øpizooties peuvent menacer des espŁces indigŁnes, avoir de graves consØquences Øconomiques 
et revŒtent une importance pour le commerce international d�animaux et de produits animaux. Elles ne peuvent Œtre ef�cace-
ment combattues qu�avec une vision et une intervention globales impliquant tou•te•s les acteur•rice•s d�une �liŁre de production. 
Toutes les Øpizooties animales ne sont pas des zoonoses et ne prØsentent donc pas forcØment de risque pour l�homme, mais 
elles peuvent avoir un impact non nØgligeable sur l�Øconomie d�une �liŁre de production et sur la qualitØ des produits.

Guillaume Kolly,  
Administrateur SANIMA  
et Dr GrØgoire Seitert,  
VØtØrinaire cantonal :
« Toutes les Øpizooties sont 
diffØrentes, mais elles  
ont toutes potentiellement  
un impact existentiel sur  
nos exploitations agricoles.  
Sanima assure les animaux, 
favorise les mesures de 
prØvention et de lutte contre 
les Øpizooties en partenariat 
continu avec le SAAV. Les 
producteur•rices•s doivent, 
le cas ØchØant, pouvoir 
continuer leur mission qui 
est de produire des denrØes 
alimentaires de qualitØ, 
sßres et exportables dans  
le monde entier. »
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Axe 5 : Ressources naturelles
�

Contexte et dØ�s
�
Le Conseil d�Etat a dØ�ni de nombreuses stratØgies et plans d�action ces derniŁres annØes : pour la rØduction 
des risques liØs à l�utilisation des produits phytosanitaires, pour la protection des sols et de l�air, pour la 
promotion de la biodiversitØ, ainsi que le plan sectoriel de gestion des eaux et des infrastructures en eau 
potable ou encore le Plan Climat cantonal. Cette politique intersectorielle a pour but de prØserver les 
ressources naturelles, rØduire les Ømissions GES et maintenir les bases de production de l�agriculture.

PrØserver les sols fertiles
Le sol est une ressource prØcieuse et non renouvelable. En l�espace d�un siŁcle, seul un centimŁtre de sol 
environ se reforme. Une exploitation respectueuse est donc indispensable pour que les gØnØrations futures 
puissent continuer à produire des denrØes alimentaires, à disposer d�eau potable et à prØserver la biodiver
sitØ. En 2023, le Conseil d�Etat a adoptØ une stratØgie pour la protection des sols qui s�inscrit dans la lignØe 
des stratØgies fØdØrales et cantonales dØjà existantes, notamment la StratØgie Sols Suisse, le Plan Climat,  
la StratØgie pour le dØveloppement durable, la StratØgie BiodiversitØ et le Plan d�action pour les produits 
phytosanitaires.

La stratØgie cantonale de protection des sols comprend un plan d�action avec de nombreuses mesures. 
L�une d�entre elles consiste en la surveillance de la qualitØ des sols. Le rØseau d�observation des sols�(FRIBO) 
fonctionne depuis 1987 dans le canton de Fribourg. Plus de 300 sites sont ØchantillonnØs tous les cinq ans. 
Par ailleurs, la ConfØdØration prØvoit une cartographie nationale des sols. Dans le canton de Fribourg,  
un projet pilote a ØtØ lancØ dans la commune de Prez en collaboration avec le centre de compØtence national 
pour les sols. Des cartes des propriØtØs des sols seront Øtablies et mises à disposition sur 300 hectares de 
surface agricole. L�achŁvement de ce projet est prØvu pour l�annØe 2025. D�autres projets sont en cours  
de plani�cation dans le but de prØparer la cartographie nationale prØvue par la ConfØdØration. L�objectif  
de la cartographie des sols est de recueillir les donnØes pØdologiques qui serviront notamment à prØserver 
les meilleurs sols agricoles (surfaces d�assolement), a�n de garantir le potentiel de production et d�autres 
fonctions fondamentales des sols, et de nourrir la population à long terme.

L�Ølaboration d�une carte indicative des sols dØgradØs prØsentant un potentiel de valorisation a Øgalement 
ØtØ intØgrØe. Cela devrait permettre de mieux valoriser les terres excavØes à l�avenir et de compenser la  
perte future de surfaces d�assolement. Grangeneuve analyse en outre tous les projets de construction en 
zones agricoles et Øtablit des expertises pour le Service des constructions et de l�amØnagement. L�objectif 
est double : d�une part, les sols agricoles doivent Œtre prØservØs quantitativement et, d�autre part, ils doivent 
Œtre protØgØs qualitativement (protection des sols sur les chantiers), mŒme en cas d�interventions tempo-
raires (par exemple lors de la construction de conduites).

Cette stratØgie de prØservation de la qualitØ des sols prØsente d�autres e�ets positifs. Les sols fertiles avec 
une teneur en humus plus ØlevØe sont plus rØsistants au climat, stockent le carbone et l�eau, et limitent 
l�Ørosion. C�est Øgalement le cas des sols tourbeux du Seeland. Une carte des sols du Grand Marais a ØtØ 
Øtablie et permettra, à l�avenir, d�Øvaluer le potentiel d�amØlioration des sols.

Le renforcement des compØtences professionnelles des agriculteur•rice•s dans le domaine de la protection 
des sols passe par des o�res de formation et de conseil, notamment de la part de Grangeneuve. 

ProtØger l�eau potable et les eaux souterraines et super�cielles
La mise en �uvre du plan sectoriel de gestion des eaux, du plan sectoriel des infrastructures d�eau potable 
et du plan d�action phytosanitaire cantonal doit permettre de rØduire les substances nutritives que sont le 
nitrate et le phosphore, ainsi que les risques liØs aux produits phytosanitaires, conformØment aux objectifs 
�xØs par la ConfØdØration. L�intention est de concilier la protection des eaux et l�agriculture a�n de permettre 
une utilisation des eaux et une production agricole durable. Ces plans contiennent des mesures spØci�ques 
pour l�agriculture qui ne sont pas reproduites dans ce rapport. 

Christian V�geli, responsable 
du secteur Ressources de 
Grangeneuve :
« Les agriculteur•trice•s ne 
nourrissent pas seulement leurs 
vaches dans les pâturages, 
mais aussi les vers de terre  
et les petits animaux dans  
le sol. Des sols fertiles et sains 
assurent l�alimentation de la 
population et, effet secondaire 
positif, stockent du carbone,  
ce qui attØnue en mŒme temps 
le changement climatique. »
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Axe 6 : Outils de production 
�

Contexte et dØ�s
�
Le savoir-faire du Canton de Fribourg dans les domaines de l�agriculture et de l�agroalimentaire est  
riche et diversi�Ø. Les domaines d�expertise comprennent notamment le maraîchage dans le Seeland, la  
production laitiŁre en GruyŁre, Glâne et Veveyse, les exploitations mixtes en Singine ou encore les grandes 
cultures dans la Broye. Il est trŁs important pour le Canton de prØserver et dØvelopper ce tissu artisanal  
et agro-industriel pour maintenir une agriculture productive sur son territoire. L�augmentation des 
sØcheresses estivales en lien avec le dØrŁglement climatique et le vieillissement des infrastructures agricoles 
posent un certain nombre de dØ�s. Pour y rØpondre, le Canton de Fribourg s�engage auprŁs des agricul-
teur•rice•s en investissant dans des projets concrets tournØs vers l�avenir. 

Au niveau cantonal, plusieurs types de mesures permettent de soutenir les investissements dans les 
infrastructures nØcessaires au maintien de la production agricole. Des projets de rØfection des chemins 
agricoles et alpestres qui amØliorent l�accŁs aux champs et aux bâtiments agricoles sont par exemple 
soutenus par les mesures d�aides structurelles du canton, au mŒme titre que les remaniements parcellaires 
qui contribuent à favoriser une exploitation des terres plus rationnelle. 

Le Canton soutient aussi les projets d�amØlioration de la gestion de l�eau dans l�agriculture. Cela englobe 
notamment la mise en place de rØseaux d�irrigation permettant de limiter les prises d�eau dans les  
petits cours d�eau, l�amØlioration de l�approvisionnement en eau des alpages mais aussi, dans une moindre 
mesure, le dØveloppement ou la rØnovation d�infrastructures de drainage. Dans le contexte actuel, ces  
projets sont particuliŁrement importants pour aider l�agriculture fribourgeoise à s�adapter aux change-
ments climatiques.

ParallŁlement, un certain nombre de mesures se concentrent sur le soutien aux constructions rurales 
individuelles (fermes, porcheries, poulaillers, serres, locaux de stockage, etc.) ou collectives (coopØratives 
de fromageries, centres collecteurs, etc.) et permettent ainsi aux exploitant•e•s de garder en Øtat ou de 
moderniser leur outil de production. Des aides sont aussi prØvues pour les jeunes exploitant•e•s ainsi que 
pour les exploitations en di�cultØs �nanciŁres.

Grâce aux di�Ørentes mesures d�amØlioration des structures, de nombreux projets variØs d�agrandissement 
de bâtiments, de modernisation de fromageries, de mise en place de rØseau d�irrigation, d�installation  
de citernes dans les alpages, de rØfection de chemin alpestres, etc., sont en phase de rØalisation ou en cours 
de dØveloppement. En fonction des caractØristiques de ces projets, des aides structurelles cantonales et 
fØdØrales sont allouØes soit par le biais de contributions à fonds perdu, soit par le biais de prŒts.

Le Canton de Fribourg ambitionne ainsi de conserver des infrastructures agricoles à la pointe de la 
technique et de l�innovation, tout en optimisant les investissements et en maîtrisant les coßts. Cela passe 
Øgalement par une attention particuliŁre apportØe à la formation et au conseil des exploitant•e•s agricoles, 
ainsi que par la dØ�nition et la communication de visions stratØgiques claires et conformes aux objectifs  
du Canton en matiŁre d�agriculture. Grâce à ces investissements, le Canton de Fribourg se donne les 
moyens de maintenir une agriculture productive et durable adaptØe aux spØci�citØs locales de son territoire 
et aux changements climatiques. 

Pascale Ribordy, responsable 
du secteur AmØliorations 
structurelles de Grangeneuve : 
« Les agriculteur•trice•s sont  
les champion•ne•s de la rØsi-
lience. Face aux dØ�s actuels,  
il est crucial d�assurer la  
sØcuritØ alimentaire par des 
outils de production modernes 
et adØquats. »
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Axe 7 : Paiements directs et revenu agricole
�

Contexte et dØ�s
�
Paiements directs
La plani�cation agricole est parfois sujette à des facteurs d�insØcuritØ. La suspension de la PA 22+, la 
validation tardive des trains d�ordonnances, ainsi que les nombreuses interventions au Parlement fØdØral  
en sont autant d�exemples. Ce manque de sØcuritØ a ØtØ l�une des raisons de la « rØvolte agricole » du 
printemps 2024. En 2023, la politique agricole a franchi une nouvelle Øtape en termes de complexitØ avec  
la mise en �uvre de l�initiative parlementaire 19.475 RØduire le risque de l�utilisation de pesticides.  
L�introduction de nombreuses nouvelles mesures, notamment dans le domaine des paiements directs,  
a constituØ un dØ� de taille pour tou•te•s les partenaires impliquØ•e•s. Toutefois, dans ce contexte mouve-
mentØ, l�agriculture fribourgeoise a montrØ sa forte capacitØ d�adaptation et le montant total des paiements 
directs versØs aux exploitations agricoles fribourgeoises n�a que trŁs peu variØ par rapport à l�annØe 
prØcØdente. Pour illustrer la complexitØ de la mise en �uvre de certaines mesures prises au Parlement 
fØdØral, voici quelques exemples tirØs de la pratique :

Le 13 avril 2022, le Conseil fØdØral a adoptØ le paquet d�ordonnances pour une eau potable propre et une 
agriculture plus durable. Une premiŁre partie de l�initiative parlementaire 19.475 a ainsi ØtØ mise en �uvre. 
Cette publication a suscitØ de nombreuses questions de la part des exploitant•e•s quant à l�application des 
mesures qui devaient dØjà Œtre prises lors de la plani�cation de l�assolement et de l�ensemencement des 
cultures d�automne 2023. MalgrØ les e�orts intensifs de tou•te•s les acteur•rice•s pour obtenir les informations 
nØcessaires et les transmettre à la base, de nombreuses questions sont restØes sans rØponse. Grangeneuve a 
tentØ d�informer au mieux les exploitant•e•s sur les nouvelles exigences par le biais de sØances d�information 
durant l�ØtØ et par le biais d�une campagne d�information dØcentralisØe de grande envergure durant les  
mois d�hiver. PrŁs de la moitiØ des exploitant•e•s du canton de Fribourg a participØ à l�une de ces sØances 
d�information, ce qui dØmontre bien l�importance accordØe à leur mise en place. 

En outre, les systŁmes informatiques ont dß Œtre adaptØs a�n d�annoncer les nouveaux programmes lors  
du recensement d�automne 2023, bien que certaines exigences dØtaillØes n�aient ØtØ connues qu�avec la  
publication du paquet d�ordonnances et des instructions correspondantes en novembre seulement. Finale- 
ment, la plupart des exigences Øtaient claires et les nombreuses demandes des exploitant•e•s ont ØtØ 
satisfaites avec une certaine souplesse concernant les inscriptions et les annulations de programmes. Il est 
important de constater que les trois versements des paiements directs ont pu Œtre e�ectuØs dans les dØlais.

Le Canton de Fribourg soutient un systŁme de contrôle e�cace et crØdible. L�agriculture fribourgeoise 
reçoit environ CHF 200 millions de paiements directs par an. Il est juste que l�utilisation de ces fonds 
publics soit contrôlØe pour garantir leur bonne utilisation. Un grand besoin de coordination s�est fait sentir 
entre les autoritØs cantonales, fØdØrales et les organisations de contrôle. La tâche herculØenne consiste  
à mettre sur pied une coordination de contrôle adØquate, à superviser les nouvelles inscriptions dans un 
dØlai raisonnable a�n d�Øviter les demandes de remboursement. De plus, les contrôles doivent Œtre coordon-
nØs avec d�autres o�ces tels que l�OSAV ou l�OFEV. En�n, le personnel de contrôle (souvent des agricul- 
teurs et agricultrices) doit Œtre formØ de maniŁre à savoir exactement ce qu�il doit contrôler et de quelle 
maniŁre e�ectuer ces tâches. Ceci avec l�objectif constant de limiter le nombre des contrôles pour chaque 
exploitation, a�n de diminuer la charge administrative tout en garantissant les exigences lØgales et la 
crØdibilitØ auprŁs des consommateur•rice•s.

Les agriculteur•rice•s fribourgeois•e•s se sont bien informØ•e•s sur les nouveaux programmes et ont rØ�Øchi  
à l�orientation stratØgique future de leurs exploitations. Beaucoup ont essayØ de compenser les pertes  
liØes aux contributions à la sØcuritØ de l�approvisionnement par d�autres mesures de paiements directs.  
Une rØ�exion globale est nØcessaire à cet Øgard, car toutes les adaptations ne font pas forcØment du sens,  
par exemple si les nouveaux programmes impliquent des investissements trop importants ou une baisse  
de rendement trop radicale. Il est rØjouissant de constater que certain•e•s exploitant•e•s ont reconnu que les 
nouveaux programmes les obligeaient à remettre en question leurs anciennes procØdures. Souvent, il a 
dØmontrØ qu�il Øtait possible d�obtenir des rØsultats tout à fait satisfaisants avec des procØdures modi�Øes. 
Ces rØ�exions font Øgalement naître des idØes d�approches innovantes, que ce soit au niveau des cultures 
ou des pratiques culturales � des aspects important par suite du dØ� climatique.

David St�ckli, responsable  
du secteur des paiements 
directs de Grangeneuve :
« Le systŁme des paiements 
directs a atteint une com- 
plexitØ qui pousse tou•te•s les 
acteur•rice•s à leurs limites. 
Outre le dØveloppement 
constant de la numØrisation,  
le systŁme doit Œtre simpli�Ø  
de fond en comble. Seuls  
des objectifs clairs peuvent 
Œtre atteints en commun. » 
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6	 Conclusion et perspectives

�
L�objectif du rapport agricole est multiple, il permet tout d�abord de faire une Øvaluation des mesures 
cantonales �xØes en 2019 et en l�occurrence, cette Øvaluation s�avŁre plutôt positive puisque la majoritØ  
des objectifs ont ØtØ atteints avec succŁs. 

Il est important de s�arrŒter sur ce qui s�est fait pour Øventuellement corriger le tir et surtout coller au  
plus prŁs de la rØalitØ a�n de fournir des rØponses adØquates. Un deuxiŁme rôle du rapport agricole  
est de mettre en lumiŁre le cadre existant tant à l�Øchelon fØdØral que cantonal. Il est central de connaître  
les « rŁgles du jeu » pour en tirer le meilleur pro�t possible pour nos exploitantes et nos exploitants. 

Finalement, le rapport permet de dØ�nir les perspectives pour les annØes futures. Il met en lumiŁre  
la vision du Conseil d�Etat ainsi que les objectifs et les mesures pour atteindre ces objectifs dans sept  
axes (1. production agricole et �liŁres, 2. Recherche, formation et conseil, 3. Exploitation familiale  
et dØveloppement social, 4. SØcuritØ alimentaire et santØ animale, 5. Ressources naturelles, 6. Outils  
de production, 7. Paiements directs et revenu agricole).

Par ailleurs il fait Øgalement o�ce de rapport suite au Postulat 2024-GC-41 « Des prix justes pour  
les familles paysannes » pris en considØration par le Grand Conseil le 3 septembre 2024.

Le Canton de Fribourg dØfend une agriculture professionnelle, productive, respectueuse de la qualitØ  
de vie des exploitant•e•s, de l�environnement et des animaux. 

Comme ØvoquØ plusieurs fois dans le texte, la politique agricole est avant tout ØlaborØe au niveau fØdØral, 
sans oublier que d�autres politiques sectorielles de la ConfØdØration (amØnagement du territoire, politique 
environnementale, etc.) exercent aujourd�hui une forte in�uence sur l�agriculture. 

Ceci n�empŒche pas les cantons de s�impliquer pour faire valoir leur vision dans le cadre de l�Ølaboration  
de la politique agricole de demain. En l�occurrence, le Canton de Fribourg, orientØ vers la production,  
tient à dØfendre avec conviction sa vision pour la PA 2030 : produire mieux, oui � produire moins, non. 
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Mesure ApprØciation Remarques

1.  Production agricole et �liŁres

Promouvoir les produits du terroir fribourgeois  
et de proximitØ en collaboration avec « Terroir 
Fribourg (TF) » via la certi�cation et la communi-
cation 

1 

Etat au 31.12.23 : 72 producteurs et 923 produits (cf. Reporting TF).

Promouvoir les produits durables et de proximitØ 
dans la restauration collective via des cours de 
formation continue pour les restaurateur•rice•s, 
la certi�cation des restaurants et l�intØgration de 
critŁres dans les procØdures d�appel d�offre 

1 

29 Øtablissements ont signØ la Charte �n 2023.

Soutenir par la recherche, le conseil et l�analyse 
des choix stratØgiques des �liŁres 2 

Pas vraiment de suite au rapport Filagro, avant tout des conseils à des 
entreprises individuelles, à part certaines dØmarches « collectives » 
(projet ReLait) � une Øtude pour la �liŁre du lait a ØtØ effectuØe en 2023. 

Aider les �liŁres à obtenir des labels pour leurs 
produits ou des appellations à forte valeur 
ajoutØe tels qu�AOP/IGP

1 
Le Canton de Fribourg siŁge avec les nouvelles (Jambon de la Borne 
et Boutefas) 6 AOP - le plus grand nombre des AOP en Suisse.

Soutenir l�agriculture biologique à travers du 
conseil et la promotion des ventes

1 

Echanges rØguliers, dØcision le 29.06.22 de ne pas faire un plan 
d�action cantonal mais de se concentrer sur des projets concrets, 
notamment le Pan Climat Agriculture, dont Bio FR fait partie du groupe 
pilote, ou par la promotion des produits, Grangeneuve offre son 
conseil agricole à toute orientation de production. 

Garantir le contrôle et la certi�cation en 
collaboration avec d�autres partenaires 1 

Le SAAV apporte aide et soutien, les interprofessions doivent suivre  
les processus prescrits (SAS, OIC, etc.) SØances rØguliŁres avec les 
interprofessions.

Promouvoir les produits du terroir et les 
traditions alimentaires comme vecteurs de 
l�offre touristique fribourgeoise 

1 
PremiŁres activitØs communes dans le cadre du « plan de relance » ont 
ØtØ lancØes. La collaboration entre TF et l�UFT est renforcØe � UFT est 
dØsormais membre du TF.

Promouvoir et soutenir l�Ølevage, ainsi que 
l�Øcoulement du bØtail (bovins, porcin) 1 

DØveloppement commun du « programme bovin » avec les organisa-
tions d�Ølevage bovin (enveloppe �nanciŁre avec marge de man�uvre 
pour des projets innovants).

Promouvoir et soutenir l�Ølevage, ainsi que 
l�Øcoulement du bØtail (ovins, caprins, chevalin) 

1 
RØorganisation de la fØdØration ovin-caprin (renforcement du comitØ 
directeur, adhØsion directe, crØation de dØpartements).

Con�rmer Grangeneuve comme centre de 
compØtences lait et agroalimentaire 

1 

Organisation de la confØrence internationale du rØseau europØen FACE 
à Grangeneuve en octobre 2023.

Rencontres rØguliŁres avec les acteurs du marchØ laitier sur le canton 
de Fribourg (notamment via le projet ReLait).

Encourager, dŁs la phase initiale, les projets 
prØcurseurs et innovants. Promouvoir activement 
l�innovation, notamment par le Prix de l�innova-
tion agricole, mais aussi au travers de la 
stratØgie agroalimentaire du Conseil d�Etat 

1 

Bilan positif des diffØrentes dØmarches soutenues par le canton. 
Grangeneuve fortement impliquØ. Prix à l�innovation à partir de 2022, 
en collaboration avec Raiffeisen. Augmentation du montant du prix et 
renforcement de la communication.
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7	 Annexe Evaluation des mesures  
cantonales 2019
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